Register your product and get support at

www.philips.com/welcome

FC6144, FC6142, FC6140

PHILIPS












FC6144,FC6142,FC6140

ENGLISH 6
BbAFAPCKMU 15
CESTINA 25
EESTI 34
HRVATSKI 43
MAGYAR 52
KA3AKLLA 61
LIETUVISKAI 71
LATVIESU 80
POLSKI 89
ROMANA 98
PYCCKUM 108
SLOVENSKY 118
SLOVENSCINA 128
SRPSKI 137
YKPAIHCbKA 146



Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

General description (Fig. 1)

Detachable nozzle (FC6140/FC6144 only)
Nozzle release button (FC6140/FC6144 only)
Dust compartment

Dust compartment release button
Charging light (LED)

On/off slide

Exhaust air openings

Adapter

Brush tool

Crevice tool

Charger

Squeegee (FC6142 only)

Filter unit (FC6142)

1 Outer filter

2 Inner filtter with filter holder

Filter unit (FC6144/FC6140)

1 Outer filter

2 Inner filtter with filter holder

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it
for future reference.

IFR""IOTMMUO®>
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Danger

- Never suck up flammable substances or corrosive liquids and do not
suck up ashes until they are cold.

- Never immerse the vacuum cleaner or the charger in water.
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Woarning

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other parts
are damaged.

The adapter and the charger of this appliance cannot be replaced. If
the adapter or charger is damaged, the appliance must be discarded.
This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Caution

Remove the adapter from the wall socket before you clean the
chargen.

Only charge the vacuum cleaner with the adapter and charger
supplied. During charging, the adapter feels warm to the touch.This is
normal.

Do not hold the appliance with the dust compartment pointing
upwards and do not tilt the appliance to one side when you suck up
liquids.

Always switch off the vacuum cleaner after use.

The voltage on the contact strips in the charger is low (max. 12 volts)
and therefore not dangerous.

Never block the exhaust air openings during vacuuming.

Switch off the appliance when you recharge it.

Always use the vacuum cleaner with the filter unit assembled.

When you have used the appliance to suck up liquids, empty and dry
the dust compartment before you store the appliance in the charger
To avoid the risk of electric shock, be careful when you drill holes in
the wall to attach the charger, especially close to a wall socket.

Noise level FC6144:Lc = 78 dB

Noise level FC6142 / FC6140 = 75 dB
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Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Preparing for use

Installing the charger

Attach the charger to the wall as shown in the figure. (Fig.2)
If you attach the charger to the wall, the space between the screw holes
has to be 12cm.

You can also place the charger on a horizontal surface (e.g. a table
or desk) (Fig. 3).

Wind excess mains cord around the reel in the back of the charger
and pass the cord through the slot (Fig. 4).

Charging the appliance

Charge the appliance for at least 16 hours before you use it for the first
time.

Make sure the appliance is switched off.
Put the adapter in the wall socket.

Place the vacuum cleaner on the charger (Fig. 5).

- Make sure you place the opening in the back of the vacuum cleaner
on the hook of the charger (Fig. 6).

D The charging light goes on to indicate that the appliance
is charging (Fig. 7).

Note:The charging light stays on as long as the appliance is in the plugged-in
charger.

Note:The charging light does not give any information about the battery
charge level of the vacuum cleaner.
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Using the appliance

Push the on/off slide forwards to switch on the appliance (Fig. 8).

Push the on/off slide backwards to switch off the appliance (Fig. 9).

Accessories

The appliance comes with the following accessories:
- abrush tool to clean delicate surfaces;

- acrevice tool to vacuum corners or narrow gaps;
- asqueegee to suck up liquid (FC6142 only).

Take the accessory you want to use from the charger.

Attach the accessory to the nozzle of the appliance (Fig. 10).
Sucking up liquid (FC6142 only)

Connect the squeegee to the nozzle of the appliance.

Hold the appliance with the nozzle pointing downwards at an angle
of 30°.

Never hold the appliance with the nozzle pointing upwards when there
is liquid in the dust compartment.

Do not tilt the appliance to one side or shake the appliance when there
is liquid in the dust compartment.

Place the squeegee on the surface to be cleaned.
Make sure the squeegee stays in contact with the surface.

Suck up the liquid.

Stop sucking up liquid when the liquid level inside the dust
compartment has reached the maximum indication.

Empty and dry the dust compartment each time you have used the
appliance to suck up a liquid.
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Always remove the adapter from the wall socket before you clean the
charger.

When you have used the appliance to suck up liquid (FC6142 only),
always empty and dry the dust compartment after use.

Clean the appliance and the charger with a damp cloth.

Emptying and cleaning the dust compartment (FCé6144/
FC6140)

Make sure you empty and clean the dust compartment regularly.

Quick cleaning
To empty the dust compartment quickly:

Press the nozzle release button (1) and take the detachable nozzle
off the appliance (2) (Fig. 11).

Shake the contents of the dust compartment out into a
dustbin (Fig. 12).
Thorough cleaning

Hold the appliance over a dustbin, press the dust compartment
release button (1) and remove the dust compartment (2) (Fig. 13).

Remove the filter unit from the dust compartment (Fig. 14).

Empty the dust compartment by shaking it with your free
hand (Fig. 15).

If necessary, clean the dust compartment with a damp cloth.

If necessary, clean the filter unit. See section ‘Cleaning the filter unit
(FC6144/FC6140)'.

A To reattach the dust compartment, align the slot on the dust
compartment with the projection on the appliance. First attach the
bottom of the dust compartment (1) and then push the top of the
dust compartment towards the appliance (2) until it locks into
place (‘click’) (Fig. 16).
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Cleaning the filter unit (FC6144/FCé6140)

Make sure you clean the filter unit regularly.

Turn the outer filter anticlockwise (1) and remove it from the filter
holder (2) (Fig. 17).
Leave the inner filter attached to the filter holder.

Clean the inner filter and the outer filter with a brush or with a
normal vacuum cleaner if they are very dirty.

Note: If necessary , you can clean the inner filter and the outer filter in cold
or lukewarm water. Dry the inner and outer filter thoroughly before you use
the filter unit again.

Place the outer filter back onto the filter holder (1) and turn it
clockwise to attach it (2). (Fig.18)

Put the filter unit back into the dust compartment (Fig. 19).
Note: Make sure you insert the filter unit in the correct way.

Emptying and cleaning the dust compartment and filter
unit (FC6142)

Make sure you empty and clean the dust compartment and the filter unit
regularly.

Hold the appliance over a dustbin, press the dust compartment
release button (1) and remove the dust compartment (2) (Fig. 13).

Remove the filter unit from the dust compartment (Fig. 14).

Empty the dust compartment by shaking it with your free
hand (Fig. 15).

Note: If there is liquid in the dust compartment, empty the dust

compartment and wipe it dry.

If necessary, clean the dust compartment with a damp cloth.

Turn the inner filter anticlockwise (1) and remove it from the outer
filter (2). (Fig.20)
Leave the inner filter attached to the filter holder.



12 ENGLISH

A Clean the inner filter and the outer filter with a brush or with a
normal vacuum cleaner if it is very dirty.

Note: If necessary, you can clean the inner filter and the outer filter in cold or
lukewarm water. Dry the inner and outer filter thoroughly before you use the
filter unit again.

Put the inner filter back into the outer filter (1) and turn it
clockwise to lock it (2) (Fig. 21).

Bl Put the filter unit back into the dust compartment (Fig. 19).
Note: Make sure you insert the filter unit in the correct way.

[Ell To reattach the dust compartment, align the slot on the dust
compartment with the projection on the appliance. First attach the
bottom of the dust compartment (1) and then push the top of the
dust compartment towards the appliance (2) until it locks into
place (‘click’) (Fig. 16).

You can store the vacuum cleaner and the accessories on the
charger (Fig. 22).

Replacement

We advise you to replace the inner filter after a prolonged period of use
or if you can no longer clean it properly.

Replacing the inner filter (FC6144/FC6140)

Remove the filter unit from the dust compartment (Fig. 14).

Turn the outer filter anticlockwise (1) and remove it from the filter
holder (2) (Fig. 17).

Gently turn the inner filter anticlockwise (1) and remove it from
the filter holder (2) (Fig. 23).

Place a new inner filter on the filter holder (1) and turn it
clockwise to attach it (2) (Fig. 24).



ENGLISH 13

Push the tip of the inner filter inwards (Fig. 25).

A Place the outer filter on the filter holder (1) and turn it clockwise
to attach it (2). (Fig. 18)

Put the filter unit back into the dust compartment (Fig. 19).

Note: Make sure you insert the filter unit in the correct way.
Replacing the inner filter (FC6142)

Remove the filter unit from the dust compartment (Fig. 14).

Turn the inner filter anticlockwise (1) and remove it from the outer
filter (2). (Fig. 20)

Gently turn the inner filter anticlockwise (1) and remove it from
the filter holder (2) (Fig. 23).

Place a new inner filter on the filter holder (1) and turn it
clockwise to attach it (2) (Fig. 24).

Push the tip of the inner filter inwards (Fig. 25).

A Put the inner filter in the outer filter (1) and turn it clockwise to
fix it (2). (Fig.21)

Put the filter unit back into the dust compartment (Fig. 19).

Note: Make sure you insert the filter unit in the correct way.

Accessories

FC6144/FC6140: New inner filters are available under type no. FC8035.
Contact your Philips dealer.

FC6142: New inner filters are available under type no. FC8036. Contact
your Philips dealer:

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
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recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 26).

- The built-in rechargeable batteries contain substances that may
pollute the environment. Remove the batteries when you discard the
appliance. Do not throw away the batteries with the normal
household waste, but hand them in at an official collection point.You
can also take the appliance to a Philips service centre. The staff of this
centre will remove the batteries for you and will dispose of them in
an environmentally safe way (Fig. 27).

Saving energy
If you are not going to use the appliance for a longer period of time,
remove the adapter from the wall socket to save energy.

Disposing of the rechargeable batteries

NiMH batteries may explode when exposed to high temperatures or
fire.

Only remove the rechargeable batteries if they are completely empty.

Remove the rechargeable batteries in the following way.

Let the vacuum cleaner run until it stops, undo the screws and
open the vacuum cleaner (Fig. 28).

Cut the connecting wires one by one and remove the
batteries (Fig. 29).

Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit
the Philips website at www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in
your country, go to your local Philips dealer.
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[Mo3apaBAEHMA 3a BalaTa MoKyrnka U Aobpe aolwAm Bbs Philips! 3a aa ce
Bb3MOA3BaTE M3LIAAO OT rnpeaAaraHaTa oT Philips noaapbxkia,
perucTpupanTe NpoAykTa cv Ha www.philips.com/welcome.

O6uwwo0 onucanue (pur. 1)

Pasraobsiem HakpainHuk (camo 3a FC6140/FC6144)
ByToH 3a ocBobOXKAaBaHe Ha HakpanHuka (camo 3a FC6140/FC6144)
OTaeneHme 3a npax

ByToH 3a oTBapsiHE Ha OTAGAECHMETO 3a Mpax
IHAMKaTOp 3a 3apeXaaHe (CBETOAMOA)

[AB3ray 3a BKA/M3KA.

OTBOPU 3a M3XOAALL, Bb3AYX

AananTep

YeTra

TeceH HakpanHuK

3apsiAHO YCTPOWCTBO

['yMeH HakpanHuk (camo 3a FC6142)

DOuatbpeH KomnaekT (FC6142)

1 BoHweH ¢puaTbHp

2 BuTpelleH GUATBP C AbpxKay Ha UATBPa
DOuatbpeH KomnaekT (FC6144/FC6140)

1 BoHweH ¢puaTbHp

2 BuTpelleH GUATBP C AbpxKay Ha GrATbPa

IFRT"IOTMMUO®>
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BaxkHo

[Mpeamn Aa M3MOA3BaTE YpeAa, MPOYETETE BHUMATEAHO TOBA
PBKOBOACTBO 3a EKCMAOATALWMA W O 3amas3eTe 3a CripaBka B Obaelle.

OnacHocT

- He BcMyKBanTe 3anaAMuy BELLECTBA M Pa3siXKAALLM TEYHOCTM U He
BCMYKBAMTE MEMEA, MPEAV Ad € M3CTUHAAA.

- Hukora He noTansiTe NpaxocMyKaykaTa MAM 3apsAHOTO YCTPOMCTBO
BbB BOAA.
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MpeaynpexkaeHue

- [lpean aa cBbpXKETE YpeAa KbM MpeXKaTa, pOBEpeETE AaAM
MOCOYEHOTO BbPXY YPEAA HAMPEXKEHWE OTroBaps Ha HanpeXeHNeTo
Ha MeCTHaTa eAeKTpUYecKa MpesKa.

- He u3noassaiite ypeaa, ako LUEMCEABT, 3aXPaHBaLLMAT KabeA MAn
APYMM HacTH ca NMOBPEAEHM.

- AaanTepbT W 3apsSAHOTO YCTPOWCTBO Ha TO3M YPeA HE MOraT Aa ce
CMEHST. AKO Ce MOBPEAM aAAMTEPHT MAW 3aPSIAHOTO YCTPOMCTBO,
YPEABT TPAOBa Ad CE M3XBBPAW.

- To3u ypea He e NpeAHasHayeH 3a NoA3BaHe OT XOpa C HaMaAeHM
dU3NUECKM YCELLaHNS AV YMCTBEHU HEAOCTATBLM MAM BE3 OUT 1
MO3HaHMS, BKAIOUMTEAHO A€ELId, aKO Ca OCTaBeHW 6e3 HabAAEHME 1
HE Ca MHCTPYKTMPaHK OT CTpaHa Ha OTroBapsLLO 3a TAxXHaTa
6€30MacHOCT AMLIe OTHOCHO HauMHa Ha M3MOA3BaHE Ha YpPeAa.

- HarnexaanTe aeliaTa, 3a Ad HE TV UIPasT C ypeaa.

BHumanue

- VI3BaxkaariTe apanTepa OT MPEXKOBHS KOHTAKT, MPEAV Ad MOYMCTBaTE
3apSAAHOTO YCTPOWCTBO.

- 3apexkaainiTe NpaxocMyKayKaTa camo C BAM3ALLMTE B AOCTABEHMS
KOMMAEKT aAanTep 1 3apsaHO ycTpoicTso. [1o Bpeme Ha
3apEKAAHETO 3AANTEPLT € TOMbA Ha MinaHe. ToBa € HOPMaAHO.

- He ApbKTe ypeaa € HaCOYEHO Harope OTAGAEHME 3a Mpax W He
HaKAaHsMTE ypeaa Ha eAHa CTpaHa Mpu 3aCMyKBaHe Ha TeYHOCTU.

- BuHaru v3kAouBaNiTe npaxocMyKkadkaTa caea ynotpeba.

- HanpexeHneTo Ha KOHTaKTHMTE NAACTMHM B 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO
e Hucko (Makc. 12V) 1 3aToBa He e onacHo.

- Hukora He 3aKkpu1BaiTE OTBOPUTE 3a M3XOASLL Bb3AYX Mpu paboTa Ha
NpaxocMyKayKaTa.

- W3kaoyBaiiTe ypeaa npu 3apexaaHe.

- M3noAsgaiiTe npaxocMyKadkaTa BUHarM CbC CrA0beH GUATBPEH DAOK.

- KoraTo cTe 13noA3BaAk ypeaa 3a BCMyKBaHe Ha TEYHOCTY,
M3MPasHETE U U3CYLLETE OTAEAEHUETO 3a Mpax, NpeAn Aa NprbepeTe
YPEAA B 3aPAAHOTO YCTPOWCTBO.

- 3a pa u3berHeTe OMacHOCT OT EAEKTPUYECKM YAAP, BHMMABAMTE Mpu
NpobuBaHe Ha AyMKW B CTEHATa 3a 3aKkadaHe Ha 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO, OCOBEHO B BAM3OCT AO KOHTaKT.
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- Hwueo Ha wyma 3a FC6144: Lc = 78 dB
- Hwugo Ha wyma 3a FC6142 / FC6140 = 75 dB

EAekTpoMarHuTHu nsabusanusa (EMF)
Tosun ypea Philips e B cboTBeTCTBKE C BCUUKM CTaHAPTW MO OTHOLWEHME
Ha enekTpoMarHUTHUTE n3abuBaHus (EMF). Ako ce ynoTpebssa
MPaBMAHO 1 CbOBPa3HO HaMbTCTBKATA B PEKOBOACTBOTO, ypeAbT e
6e30maceH 3a M3MNoA3BaHe CNOPEA HaAVYHKTE AOCera Hay4YHW GarTu.

MoaroToBka 3a ynotpe6a

UHcTaAupaHe Ha 3apAAHOTO YCTPOUCTBO

3aerneTe 3apAAHOTO )’CTPOljiCTBO KbM CTE€HATa, KaKTO € NMOKa3aHOo

Ha ¢urypata. (¢umr.?2)
AKO 3aKperBaTe 3apSAHOTO YCTPOMCTBO KbM CTEHATa, Pa3CTOAHWETO

MEXAY OTBOPUTE 3a BUHTOBETe TpsbBea Aa e 12 cm.

MoskeTe CblLLO A2 MOCTaBUTE 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO BbPXY
XOPU3OHTaAHA MOBbPXHOCT (Harp. Maca uamn 6topo) (ur. 3).

HaguiiTe M3AMLIHATA ABAXKMHA Ha KabeAa Ha Mbpba Ha 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO M MpoKapaiTe Kabeaa npes npopesa (our. 4).

3aperkaaHe Ha ypepa

OcTaBeTe ypeaa Aa Ce 3apexAa B NMPOAbAKEHUE Ha MoHe 16 Yaca, npeau
AQ O M3MOA3BATE 3a MPbB MbT.

YBepeTe ce, Ye YPeABT € U3KAIOUEH.
BKAIOUETE aAarnTepa B KOHTaKTa.

MocTaBeTe nNpaxocMyKaukaTa B 3apSAHOTO yCTPOMCTBO (ur. 5).

- BhwmMaBanTe Aa nocTasuTe OTBOPa Ha Mbpba Ha MpaxocMyKadkaTa
BbPXY KyKaTa Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO (dur. 6).

D MHAMKaTOPLT 3a 3apeXkAaHe CBETBA, 32 A MOKAXKE, Ye YPEeAbT ce
3apexaa (¢our. 7).

3abenexxka: CBeMAMHHUSIM MHGMKAMOP 0CMABA BKAKOYEH, JOKAMO ypegbm
€ NoCMaBeH BbB BKAIOYEHO 3apsIgHO ycmporcmso.
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3abenexxka: IHgukamopbm 3a 3apekgaHe He gaBa HUKAKBM NOKA3AHUS 3a
HMBOMO HA 3apeXKgaHe HAa NPAXOCMyKA4Kama.

UsnoasBaHe Ha ypeaa

lMpemecTeTe NAb3raya 3a BKA./U3KA. Harnpea, 3a Aa BKAIOUMUTE
ypeaa (¢wur. 8).

lMpemecTeTe NAb3raya 3a BKAIOUBaHE Ha3aa, 32 A M3KAIOUUTE
ypeaa (our. 9).
MpuHapAeKHOCTH

KoM ypeaa MMa NPUAOXKEHN CAEAHUTE MPUHAAAEKHOCTY:

- HaKpaMHWK C Y€TKa, 32 MOUNCTBAHE Ha AGAMKATHW MOBBPXHOCTY;
- TeCeH HaKpaiHVIK, 33 MOUKCTBaHE Ha TECHW MeCTa;

- IyMEH HaKpaMHVK 3a 3aCMyKBaHe Ha TeuHocTu (camo 3a FC6142).

CBaAeTe OT 32pSIAHOTO YCTPOMCTBO HaKpalHMKa, KOMTO UCKaTe Aa
M3MoA3BaTe.

3akpeneTe HaKpaHWKa KbM MYHALLYKa Ha ypeaa (¢ur. 10).
3acmykBaHe Ha TeyHocTu (camo 3a FC6142)

3aKperieTe ryMeHus HaKpaiMHUK KbM CMyKaTeAHWUS| OTBOP Ha ypeAa.

ApbKTe ypeaa cbC CMyKaTEAHMS| OTBOP HaAOAY MOA brbA 30°.

He APDbXXTE YpeAa C HACOYEH HAAOAY MAb3rad BKA./M3KA., Korato B
OTAEAEHUETO 32 Npax UMa Te4YHOCT.

He HakAaHsiiTe ypeaa Ha eAHa CTpaHa M He TPbCKAMTE ypeAa, KoraTo B
OTAEAEHMETO 3a Npax MMa TeYHOCT.

MocTaBeTe ryMeHMs HakpaHWK BbpXy MOYMCTBaHaTa MOBbPXHOCT.
['YMEHUAT HaKpanHUK TpsbBa Aa Ce AOMMpPa AC MOYMCTBaHaTa
MOBBPXHOCT.

3acMyyeTe TeYHOCTTA.

CnpeTe 3aCMYKBAHETO Ha TeYHOCT, KOratTo HMBOTO Ha TEYHOCTTa B
OTAEAEHUETO 3a Npax € AOCTUITHAAO MAaKCMMaAHaTa MHAUKaLLUA.
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ManpassaitTe 1 M3CyliaBaiiTe OTAGAGHMETO 3a Mpax CAEA BCAKO
M3MOA3BaHE Ha yPeAa 32 3aCMyKBaHe Ha TeYHOCT.

Mouucreane

BuHaru ussaxkaante aAanTepa OT MpEXOBUA KOHTAKT, MPpEAU Aa
no4yuncTeaTe 3apsAHOTO )’CTpOFiCTBO.

CAea KaTo CTe M3MOA3BaAM YPeAa 32 BCMYKBaHE Ha TeYHOCT (camo
3a FC6142), usnpasHeTe u uscylleTe OTAGAEHUETO 3a Mpax.

MouuncTeaiTe ypeaa 1 3apsIAHOTO YCTPOWCTBO C BAQXKHA Kbpria.

UsnpasBaHe u nouncTBaHe Ha OTAEAEHMETO 3a npax
(FC6144/FC6140)

[lorpmeTe ce peAOBHO Aa M3MpasBaTe v NoYNCTBaTe OTAGACHMETO 33
npax.

Bbp3o nouucreaHe
3a 6bp30 M3rpa3sBaHe Ha OTAEGACHWETO 3a Mpax:

HaTucHete 6yToHa 3a ocBobosxaasaHe (1) 1 usBaaeTe
pasrao6sieMus HaKpalHUK oT ypeaa (2) (¢umr. 11).

M3TpbcKaiiTe CbAbPXKAHMETO HA OTAEAEHMETO 3a Mpax B Koda 3a
oTnaabuy (our. 12).

MbAHO NouncTBaHe

Kato abpskuTe ypeaa Haa Koda 3a cMeT, HaTucHeTe ByToHa 3a
ocBoboKAaBaHE Ha oTAeAeHMeTo 3a npax (1) u oTKadeTe
oTAeAeHueTo 32 npax (2) (¢ur. 13).

M3BapseTe GUATLPHUS KOMMAEKT OT OTAEAEHMETO 3a npax (dur. 14).

M3npasHeTe OTAEAEGHUETO 32 Mpax, KaTo ro U3TPbCKaTe CbC
cBoboaHata cu pbka (ur. 15).

Mpu Heo6XOAMMOCT MOUMCTBAMTE OTAEGAEHUETO 3a MpaX C BAAXKHA
Kbpra.
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Mpy HeO6XOAMMOCT MOYMCTBANTE GUATBPHUS KOMMAEKT. BXK.
pasaea “TlouncTBaHe Ha GUATBPHUA KOMMAEKT (camo 3a FC6144/
FC6140)”.

A 32 aa 3akpenuTe OTHOBO OTAGAGHMETO 32 Mpax, U3paBHeTe xAeba
Ha OTAEAEHMETO C U3AAAEHATA YaCT Ha ypeAa. 3aKayeTe MbpBo
ABHOTO Ha OTAEAeHMeTO 3a npax (1) U cAea ToBa HaTUCHeTe
ropHaTa 4acT Ha OTAGAEHMETO KbM YpeAa (2) Taka, Ye Aa ce
3axBaHe Ha MACTOTO cu (c wpakeaHe) (¢pur. 16).

MouncrBaHe Ha PpUATHLPpHUA KoMnAeKT (FC6144/FC6140)

HOI’DVI)KGTG C€ PEAOBHO Aa Mo4YmcTeaTte (I)M/\prHl/lF! KOMIMAEKT.

3aBbpTeTe BbHLIHUS GUATbP OBPaTHO Ha YACOBHWMKOBATA CTPEAKA
(1) v ro ussaseTe oT Abprkava Ha PpuATbPa (2) (pur. 17).
OcTaBeTe BbTPELHWS GUATBP 3aKpEreH KbM AbpKada Ha GUATBPA.

MouncTeTe BbTPELIHUA GUATBP U BbHLIHUSA GUATBP C HETKA UAU C
OBMKHOBEHA MPaXOCMyKayKa, aKo ca MHOTO 3aMbpCEHMU.

3abenexxka: Ako e He0bx0gnMo , Moxeme ga usammeme BbMpeLUHUS
rAMDBD M BbHIWHMA PMAMBD CbC CMygeHa uAM XxAdgka Boga. Macyweme
BbMPELUHNS 1 BbHLIHUS PUAMDBD gobpe, npegn ga u3noA3Bame omHoOBO
PUAMBPHMS KOMNAEKM.

MoHTHpaiiTe BbHWHMSA GUATBP BbpXy AbpyKaya Ha ¢uaTbpa (1) 1 ro
3aBbpTeTe MO YaCOBHMKOBATa CTPEAKA, 32 A FO 3aKpenuTe

(). ($ur.18)

ChoxkeTe GPUATBPHUSI KOMMAEKT Ha MACTOTO My B OTAEGAEHMETO 32
npax (¢ur. 19).

3abeaexxka: [TpoBepeme gaan cme nocMaBUAM NPABUAHO PUAMBPHUSA
KOMnAeKm.

UsnpasBaHe M NouncTBaHe Ha OTAEAEHUETO 3a Npax U
¢uATBpHUA KoMnAaeKT (FC6142)

[NorpuxeTe ce peAOBHO Aa M3MpasBaTe v MoUKCcTBaTe OTAGACHMETO 33
npax U GUATBPHMA KOMIMAEKT.
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KaTo AbpXuTe ypeaa Haa Koda 3a CMeT, HaTUCHeTe ByToHa 3a
ocBoborKAaBaHE Ha oTAeAeHueTo 3a npax (1) u oTKaveTe
oTAeAeHueTo 3a npax (2) (ur. 13).

M3BaseTe GUATBPHUS KOMIMAEKT OT OTAGAEHMETO 3a npax (¢ur. 14).

M3npasHeTe OTAEGAEHMETO 32 Mpax, KATO ro U3TPbCKATE CbC
cBoboaHaTa cu pbKka (¢pur. 15).

3abeaeskka: AKo B 0mgeAeHMemo 3a Npax MMa meyHocm, uanpasHeme
omgeAeHnemo 3a npax u ro nsbbpieme go cyxo.

Mpu HeobXOAMMOCT MOYMCTBANMTE OTACACHMETO 32 MPax C BAAXKHA
Kbpra.

3aBbpTeTe BbTPELHMS GUATbP OBPATHO Ha YACOBHWUKOBATA CTPEAKA
(1) v ro ussaaseTe oT BbHLWHUA GUATBP (2). (dur. 20)
OcTaBeTe BbTPELHWS GUATBP 3aKpereH KbM Abp)Kada Ha GUATBPA.

A MouncTeTe BLTPELHUA GUATBD M BBHLIHUA GUATBP C YeTKa MAM C
OBWMKHOBEHA NMPaxoCMyKayKa, aKo Ca MHOTO 3aMbpPCEHMU.

3abenexxka: Ako e He0bx0guMo, MoKxeme ga usmmeme BbMpeLHUs
rAMDBD M BbHIHUA PMAMBD CbC CMygeHa uAM XAdgka Boga. M3cyweme
BbMPELHNS 1 BLHIIHUS UAMBD gobpe, nbegn ga n3noA3BaMe OMHOBO
bUAMBPHUS KOMNAEKM.

MoHTHpaiiTe BbTpelHUS GUATbP OTHOBO BbB BbHLUHWUA GUATHP (1)
M ro 3aBbpTeTe MO YaCOBHMKOBATA CTPEAKA, 32 Ad MO 3aKAIOUUTE

(2) ($pur.21).

Bl CroxeTte GUATBPHMA KOMMAEKT Ha MACTOTO My B OTAEAGHMETO 3a
npax (¢ur. 19).

3abeaexkka: [Tposepeme gaan cme nocmaBuAM NPABUAHO PUAMBPHUSA
KOMNAeKm.

Bl 32 a2 3akpenuTe OTHOBO OTAEAEHMETO 32 Npax, U3paBHeTe xAeba
Ha OTAEAEHMETO C U3AAAEHATA YaCT Ha YpeAa. 3aKayeTe MbpBo
ABHOTO Ha OTAeAeHueTo 3a npax (1) u caea ToBa HaTUCHETe
ropHata 4acT Ha OTAGAEHMETO KbM ypeaAa (2) Taka, 4e Aa ce
3axBaHe Ha MACTOTO cM (c WwpakBaHe) (dur. 16).
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CbxpaHeHue

MokeTe Aa cbxpaHsBaTe NMPaxoCMyKauKaTa M MPUHAAAEKHOCTUTE
BbpXY 3apsIAHOTO ycTpoitcTBo (dur. 22).

[penopbyBaMe Aa CMEHATE BLTPELHNSA GUATBD CAEA MPOABAKUTEAEH
NEPUOA Ha yrnoTpeba KA ako BeYe He MOXE Aa Ce MouMcTBa AOGpe.

CmsaHa Ha BbTpewHua ¢uatbp (FC6144/FC6140)

M3BapseTe GUATLPHUS KOMMAEKT OT OTAEAEHMETO 3a npax (dur. 14).

3aBbpTeTe BbHLWHMUSA GPUATBP OBPATHO HA YACOBHMKOBATA CTPEAKA
(1) 1 ro useaaeTe oT AbpKayva Ha ¢puATbpa (2) (dur. 17).

BHMMaTeAHO 3aBbpTeTe BbTPELUHUS PUATBP O6pPaTHO Ha
YacoBHMKOBaTa CTpeAKa (1) U ro usBaaseTe OT AbpKaya Ha

duaTbpa (2) (dur. 23).

MoHTHpaiTe HOB BbTPeLleH GUATLP BbPXY AbpXKaya Ha GUATbpa
(1) 1 ro 3aBbpTeTE MO YaCOBHMKOBATA CTPEAKA, 32 A2 O 3aKpenuTe

(2) (dpur. 24).
HaTtucHeTe HaBbTpe Bbpxa Ha BbTpelHUsA GUATBP (ur. 25).

I MoHTupaiiTe BLHWHMA GUATLP OTHOBO BbPXY Abpada Ha GUATbpa
(1) v ro 3aBbpTeTE MO YaCOBHMKOBaTa CTPEAKa, 32 Ad IO 3aKpenuTe

(2). (pur.18)
ChoxkeTe GPUATBPHUSI KOMMAEKT Ha MACTOTO My B OTAEGAEHMETO 32
npax (¢ur. 19).

3abeaexkka: [TpoBepeme gaan cme NnocmMaBMAM NPABUAHO PUAMBPHUSA
KOMnNAeKm.

CmsaHa Ha BbTpewHusa ¢puatbp (FC6142)

M3BaseTe GUATBPHUSI KOMIMAEKT OT OTAEAEHMETO 3a npax (¢ur. 14).

3aBbpTeTe BbTpellHUs GpUATBP O6PaTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPEAKa
P P p obp P
(1) v ro ussaaseTe oT BbHLWIHUA GUATBP (2). (dur. 20)
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BHMMaTeAHO 3aBbpTETE BbTPELIHUA GUATBP OOpaTHO Ha
4acoBHMKoOBaTa cTpeAka (1) 1 ro ussaseTe oT Abp)Kava Ha

duaTbpa (2) (dur. 23).

MoHTHpaliTe HOB BbTpeELLEH PUATBP BbPXY AbpXKaya Ha pUATbPa
(1) 1 ro 3aBbpTETE MO YaCOBHMKOBATA CTPEAKA, 32 AQ FO 3aKpenuTe

(2) (dur. 24).

HaTucHeTe HaBbTpe BbpXa Ha BbTpelHUs GpUATBP (ur. 25).

A MonTupaitte BbTpewwHUs GUATHP BbB BBHWHMA GUATBP (1) M ro
3aBbpTETE MO YAaCOBHMKOBATA CTPEAKA, 32 Ad FO 3aKpenuTe

(2). (dur.21)
ChosKeTe GUATbPHUS KOMIAEKT Ha MSICTOTO My B OTAEAEHMETO 32
npax (¢ur. 19).

3abenaexxka: [posepeme gaan cme nocmasmAu NpaBUAHO UAMBPHUA
KoMnAekm.

MpuHaaAexHOCTH

FC6144/FC6140: HoBu BbTpeLUHM GUATPU Ce MpeaaaraT noa Tinos Ne
FCB8035. Ob6bpHeTe ce KbM BaluMsA Tbprosell Ha ypeay Ha Philips.
FC6142: HoBu BbTpewHu dUATpU ce npeasarat noa Tunos Ne FC8036.
ObbpHeTe ce KbM Baluvs TbprogeL, Ha ypeaw Ha Philips.

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpepa

- Chea Kpas Ha CpoKa Ha eKCrAOaTaLMA Ha YpeAa He ro U3XBbPAATE
33aEAHO C HOPMaAHWTE BUTOBM OTMAABLM, & O MpeAanTe B
oduUMareH MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Aa Obae pelykavpaH. [1o
TO3W HaYMH BME MOMaraTe 3a Ora3BaHETO Ha OKOAHATa
cpeaa (our. 26).

- BrpaaeHuTe akyMyAaTOpHM baTepun CbAbPXKAT BELLECTBA, KOUTO
3aMbpCsBaT OKOAHATa cpeAa. V3BaxaanTe baTtepumTe, Npean Aa
M3XBBPAUTE ypeaa. He n3xebpaaiTe baTepumTe 3aeAHO C
OOMKHOBEHWTE BUTOBM OTMAABLM, & M1 NPEAAITE B CNeLMaAn3Mpan
MyHKT 3a cbbupaHe Ha 6aTepun. MoxkeTe CblLO Ad 3aHeCeTe ypeaa B
cepau3eH LeHTbp Ha Philips. Tam cayxuTeanTe e n3saaaT
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6aTepusiTa v Le A M3XBBPAST MO HaumMH, Orasgall, OKOAHATa
cpeaa (our. 27).

UkoHoMMA Ha eHeprus
AKO MO-MPOABAKUTEAHO BPEME HAMA Ad M3MOA3BATE YPEAa, M3BAAETE
asarnTepa OT KOHTaKTa, 3a Ad NECTUTE eHeprus.

UsxBbpAAHE Ha aKyMyAaTOpHUTe 6GaTepun

NiCd/NiMH 6aTepunTe MoraT Aa ce NMpbCHAT, aKO C€ U3XBbPAAT MpuU
BMCOKM TEMMNepaTypu UAU B OTbH.

M3Baxkpante AKYMYAATOpHUTE 6a'repm4 CaMO KOorato ca HanbAHO
U3TOLLLEHU.

V13BaXAQMTE aKyMyAQTOPHUTE BaTepuM NO CACAHMA HAUMH.

OcraBeTe npaxocMyKaykaTa A2 paboTu, AOKaTo He crpe,
pa3xAabeTe BUHTOBETE U OTBOpETE MpaxocMyKauvkaTa (¢pur. 28).

CpesxeTe eAMH MO €AMH CBbP3BaLLMTE NMPOBOAHULIM U U3BAAETE
6atepunte (dur. 29).

FapaHuuWA u cepBU3HO 06CAY)KBaHe

AKO Ce Hy)KAaeTe OT CepBU3HO OBCAYXKBaHE AW MHGOPMALIMA UAK
nmaTe npobaem, noceteTe VIHTepHeT caiTa Ha Philips Ha aapec
www.philips.com nan ce obbpHeTe kbM LleHTbpa 3a 0bcayKBaHe Ha
notpebuTean Ha Philips BbB BawaTta cTpaHa (TEACPOHHUAT My HOMEP Lie
HaMepuTe B MeXAYHapOAHaTa rapaHLMOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa
cTpaHa Hama LleHTbp 3a obcay»KBaHe Ha NOTpebuTeAn, obbpHeTe ce KbM
MECTHMsA TbproeeLl Ha ypeam Ha Philips.




Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vas ve spolecnosti Philips. Abyste
mohli pIné vyuzit podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj
vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Odnimatelnd hubice (pouze model FC6140/FC6144)
Tlacitko pro uvolnéni hubice (pouze model FC6140/FC6144)
Prachovd komora

Tlacitko pro otevreni prachové komory

Kontrolka nabijeni (LED)

Posuvny spinac/vypinac

Vystupn( otvory vzduchu

Adaptér

Kartac

Ndstavec pro Stérbiny

Nabfjecka

Stérka (pouze model FC6142)

Jednotka fittru (FC6142)

1 Vnéjsi filtr

2 Vnitif filtr s drzakem filtru

Jednotka filttru (FC6144/FC6140)

1 Vnéjsi filtr

2 Vniti( filtr s drzakem filtru

Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto uzivatelskou prirucku a
uschovejte ji pro budouci pouzitf.

IFRT"IOTMMOUO®>

r4

Nebezpedi
- Nikdy nevysdvejte horlavé latky nebo Ziraviny. Rovnéz nevysdvejte
Zhavy popel.

- Vysavac ani nabijecku nesmite nikdy ponorit do vody.
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Vystraha

- Drive nez pristroj pripojite do sité, zkontrolujte, zda napétf uvedené
na pristroji souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

- Pokud byste zjistili poskozeni na zdstréce, sftové $nilre nebo na jiném
dilu, pristroj nepouZzivejte.

- Adaptér ani nabijecku tohoto pristroje nelze vyménit. Dojde-li
k poskozeni adaptéru nebo nabijecky, musi byt pristroj vyrazen
Z provozu.

- Osoby (v¢etné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalostf by
nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivan( pfistroje
predem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za
jejich bezpecnost.

- Dohlédnéte na to, aby si s pifstrojem nehrdly déti.

Upozornéni

- Pred disténim nabijecky vyjméte adaptér ze sftové zdsuvky.

- Akumuldtory vysavace nabijejte vzdy jen pomoci dodaného adaptéru
s nabijeckou. Adaptér se béhem nabijeni zahvd, coz je normalni jev.

- Nedrzte pifstroj prachovou komorou vzhlru a pfi vysavani kapalin
nenahybejte pristroj k jedné strané.

- Po pouziti vysavac vzdy vypnéte.

- Napéti na kontaktnich bodech nabijecky je nizké (nejvyse 12V), a neni
proto nebezpecné.

- Nikdy neblokujte vystupni otvory vzduchu béhem vysavani.

- Prinabijenf prfstroj vypnéte.

- Vysavac pouzivejte vzdy s nasazenou jednotkou filtru.

- Po pourziti pristroje k vysavani kapalin vyprdzdnéte a vysuste
prachovou komoru, nez prfstroj ulozfte do nabfjecky.

- Aby nedoslo k drazu elektrickym proudem, budte opatrni pri vrtanf
dér do zdi pro upevnéni nabijecky, obzvlasté v blizkosti sitové zasuvky.

- Hladina hluku, model FC6144: Lc = 78 dB

- Hladina hluku, modely FC6142/FC6140 = 75 dB

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pristroj spolecnosti Philips odpovidd viem normdm tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu
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s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho pouzitf podle
dosud dostupnych veédeckych poznatkd bezpecné.

Priprava k pouziti

Instalace nabijecky

Nabijecku pripevnéte na zed), jak je znazornéno na

obrazku. (Obr.2)
Pokud pripeviiujete nabijecku na zed, vzddlenost mezi dirami pro Srouby
musi byt 12 cm.

Nabijecku miZete téZ umistit na vodorovnou plochu, napriklad na
stal (Obr. 3).

Nadbytecny sitovy kabel obtoéte kolem vyénélku na zadni strané
nabijecky a kabel nechte prostrceny otvorem (Obr. 4).

Nabijeni akumulatoru pristroje

Pred prvnim pouzitim nabijejte akumuldtory pristroje po dobu alespori 16
hodin.

PFesvédite se, Ze je pristroj vypnuty.
Zasunte adaptér do zasuvky.

VloZte vysavaé do nabijecky (Obr. 5).
- Otvor na zadnf strané vysavace umistéte na hdcek nabijecky (Obr. 6).
D Kontrolka se rozsviti, coz indikuje, Ze se pristroj nabiji (Obr. 7).

Poznamka: Kontrolka bude svitit, dokud bude pifistroj v nabijecce.
Pozndmka: Kontrolka neposkytuje Zadnou informaci o tom, nakolik je vysavac
nabity.

Zapnéte pristroj posunutim vypinace smérem dopredu (Obr. 8).

Vypnéte pFistroj posunutim vypinaée smérem dozadu (Obr. 9).
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Prislusenstvi

S pfistrojem je doddvano ndsledujici prislusenstvi:

- kartdcovy ndstavec pro cisténi jemnych povrchi

- Stérbinovy ndstavec pro vysdvan( rohd a Uzkych mezer
- stérka pro vysdvan( kapalin (pouze model FC6142).

Z nabijecky vyjméte prislusenstvi, které chcete pouzit.

Vybrané prislusenstvi pripojte ke koncovce pristroje (Obr. 10).
Vysavani kapalin (pouze model FC6142)

Stérku pripevnéte k hubici pristroje.

Drite pristroj hubici dolt pod Ghlem 30°.

Pokud je v prachové komore kapalina, nikdy nedrzte pfistroj hubici
nahoru.

Pokud je v prachové komore kapalina, nenahybejte pfistroj k jedné
strané ani s nim netreste.

Stérku polozte na ¢istény povrch.
Dbejte na to, aby stérka zlstala v kontaktu s povrchem.

Vysajte kapalinu.

Pokud hladina tekutiny v prachové komore dosahne oznaceni maxima,
prestante kapalinu vysavat.

Po kazdém poutiti pFistroje k vysavani kapalin vyprazdnéte a
vysuste prachovou komoru.

Cisténi

Pred cisténim nabijecky adaptér vidy vyjméte ze sit'ové zasuvky.

Po pouziti pistroje k vysavani kapaliny (pouze model FC6142), vidy
vyprazdnéte a vysuste prachovou komoru.

PFistroj a nabijecku cistéte vihkym hadFikem.



CESTINA 29

Vyprazdiiovani a ¢iSténi prachové komory (FC6144/
FC6140)

Prachovou komoru vyprazdnujte a Cistéte pravidelné.

Rychlé cisténi
Rychlé vyprazdnéni prachové komory:

Stisknéte tlacitko pro uvolnéni hubice (1) a odnimatelnou hubici
sejméte z pristroje (2) (Obr. 11).

Vysypte obsah prachové komory do odpadkového kose (Obr. 12).
Dikladné cisténi
Drzte pristroj nad odpadkovym koSem, stisknéte tlacitko pro

otevreni prachové komory (1) a vyjméte prachovou
komoru (2) (Obr. 13).

Vyjméte filtr z prachové komory (Obr. 14).

Vyprazdnéte prachovou komoru vyklepanim volnou
rukou (Obr. 15).

V pfipadé potFeby prachovou komoru vy¢istéte vihkym hadFikem.

V pfipadé potreby vycistéte jednotku filtru.Viz &st ,,Cisténi
jednotky filtru (FC6144/FC6140)“.

A Znovu pripevnéte prachovou komoru tak, ze prilozite otvor na
komore k vystupku na pristroji. Nejprve pripevnéte spodni ¢ast
prachové komory (1) a pak zatlacte jeji horni ¢ast smérem

k pristroji (2), dokud nezapadne na misto (ozve se
»klapnuti®) (Obr. 16).

Cisténi jednotky filtru (FC6144/FC6140)

Jednotku filtru Cistéte pravidelné.

Vnéjsim filtrem otocte proti sméru hodinovych rucic¢ek (1) a
vyjméte jej z drzaku (2) (Obr. 17).
Vnitinf filtr nechte pripevnény k drzéku.
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Vnitni i vnéjsi filtr vycistéte kartackem nebo, pokud je znaéné
znecistény, pomoci bézného vysavace.

Poznamka:V pripadé potreby Ize vnitini i vnéjsi filtr vycistit studenou nebo
vlaZnou vodou. Pred dalSim pouZitim jednotky filtru vnitini i vnéjsi filtr
diikladné vysuste.

Vlozte vnéjsi filtr zpét do drzaku (1) a otacenim ve sméru
hodinovych rucicek jej pripevnéte (2). (Obr. 18)

Vlozte jednotku filtru zpét do prachové komory (Obr. 19).
Poznamka: Dbejte na to, abyste jednotku filtru vioZili spravné.

Vyprazdiiovani a CiSténi prachové komory a jednotky filtru
(FC6142)

Prachovou komoru a jednotku filtru vyprazdriujte a Cistéte pravidelné.

Drizte pfistroj nad odpadkovym kosem, stisknéte tla&itko pro
otevreni prachové komory (1) a vyjméte prachovou
komoru (2) (Obr. 13).

Vyjméte filtr z prachové komory (Obr. 14).

Vyprazdnéte prachovou komoru vyklepanim volnou
rukou (Obr. 15).

Poznamka: Pokud je v prachové komore kapalina, vyprazdnéte ji a vysuste.
V pFipadé potfeby prachovou komoru vycistéte vihkym hadfikem.

Vnitrnim filtrem otoéte proti sméru hodinovych rucicek (1) a
vyjméte jej z vnéjsiho filtru (2). (Obr. 20)

Vnitrnf filtr nechte pripevnény k drzéku.

A VnitFni i vngjsi filr vycistéte kartackem nebo, v pFipadé znacného
znecisténi, pomoci bézného vysavace.

Poznamka:V pripadé potreby Ize vnitini i vnéjsi filtr vycistit studenou nebo

vlaZnou vodou. Pred dalSim pouZitim jednotky filtru vnitini i vnéjsi filtr

diikladné vysuste.
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Vnitni filtr vloZte zpét do vnéjsiho filtru (1) a otacenim ve sméru
hodinovych rucicek jej zajistéte (2) (Obr. 21).
Bl Viozte jednotku filtru zpét do prachové komory (Obr. 19).
Poznamka: Dbejte na to, abyste jednotku filtru vioZili spravné.

Ell Znovu pripevnéte prachovou komoru tak, ze pfilozite otvor na
komore k vystupku na pristroji. Nejprve pripevnéte spodni ¢ast
prachové komory (1) a pak zatlacte jeji horni ¢ast smérem
k pristroji (2), dokud nezapadne na misto (ozve se
»klapnuti®) (Obr. 16).

Vysavac i pFislusenstvi Ize ulozit do nabijecky (Obr. 22).

Vnitfnf filtr doporucujeme vyménit po delsim pouzivanf, nebo pokud ho
jiz nelze radné vycistit.

Vyména vnitiniho filtru (FC6144/FC6140)
Vyjméte filtr z prachové komory (Obr. 14).

Vnéjsim filtrem otoéte proti sméru hodinovych rucicek (1) a
vyjméte jej z drzaku (2) (Obr. 17).

Vnitrnim filtrem jemné otocte proti sméru hodinovych rucic¢ek (1)
a vyjméte jej z drzaku (2) (Obr. 23).

Novy vnitrni filtr vlozte do drzaku (1) a otacenim ve sméru
hodinovych rucicek jej pripevnéte (2) (Obr. 24).

Dno vnitrniho filtru zatlacte smérem dovnitr (Obr. 25).

A Novy vnéjsi filtr viozte do drzaku (1) a otaéenim ve sméru
hodinovych rucicek jej pripevnéte (2). (Obr. 18)

Vlozte jednotku filtru zpét do prachové komory (Obr. 19).

Pozndmka: Dbejte na to, abyste jednotku filtru vioZili spravné.
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Vymeéna vnitfniho filtru (FC6142)
Vyjméte filtr z prachové komory (Obr. 14).

Vnitfnim filtrem otocte proti sméru hodinovych rudic¢ek (1) a
vyjméte jej z vnéjsiho filtru (2). (Obr.20)

Vnitinim filtrem jemné otocte proti sméru hodinovych rucicek (1)
a vyjméte jej z drzaku (2) (Obr. 23).

Novy vnitrni filtr vlozte do drzaku (1) a otacenim ve sméru
hodinovych rucicek jej pripevnéte (2) (Obr. 24).

Dno vnitrniho filtru zatlacte smérem dovnitr (Obr. 25).

A Vnitni filtr viozte do vnéjsiho filtru (1) a otaéenim ve sméru
hodinovych rucicek jej pripevnéte (2). (Obr.21)

Vlozte jednotku filtru zpét do prachové komory (Obr. 19).

Poznamka: Dbejte na to, abyste jednotku filtru vioZili spravné.

Prislusenstvi

FC6144/FC6140: Nové vnitini filtry zakoupfte u prodejce vyrobkd Philips
pod typovym oznacenim FC8035.

FC6142: Nové vnitin( filtry zakoupite u prodejce vyrobkd Philips pod
typovym oznacenim FC8036.

Zivotni prostfedi

- Az pfistroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného komunalntho odpadu,
ale odevzdejte jej do sbérny urcené pro recyklaci. PomUzete tim
chrénit Zivotni prostredi (Obr. 26).

- Vestavéné akumuldtory obsahuji latky, které mohou skodit Zivotnimu
prostredi. Kdyz pristroj likvidujete, vyjméte z néj baterii. Nelikvidujte
baterie spolu s béZznym komundlnim odpadem, ale odevzdejte je na
oficidlnim sbérném misté. Pristroj mlzete zanést do servisniho
strediska spolecnosti Philips. Persondl strediska akumuldtor vyjme a
zajistl jeho bezpecnou likvidaci (Obr. 27).
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Uspora energie
Pokud pristroj nebudete delSi dobu pouzivat, vyjméte adaptér ze zdsuvky,
abyste uetrili energii.

Likvidace akumulatort

Akumulatory NiMH mohou pod vlivem vysoké teploty nebo ohné
explodovat.

Akumulatory z pFistroje vyjméte pouze po Uplném vybiti.

Akumuldtory vyjméte ndsledujicim postupem.

Nechte vysavaé v chodu, dokud se jeho motor nezastavi.
Odsroubujte Srouby a oteviete vysavac (Obr. 28).

Postupné odpojte privodni vodice akumulatord a akumulatory
vyjméte (Obr. 29).

Zaruka a servis

Pokud budete potrebovat servis, informace nebo pokud dojde k potizim,
navstivte webovou stranku spolecnosti Philips www.philips.com nebo se
obrat'te na str'edisko péce o zdkazniky spole¢nosti Philips ve své zemi
(telefonn( ¢islo na strediska najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou).
Pokud se ve vasi zemi stredisko péce o zdkazniky nenachdzi, mizete
kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd Philips.




Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid!
Philipsi klienditoe tdhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Uldkirjeldus (Jn 1)

Aravéetav otsik (ainult mudelitel FC6140/FC6144)
Otsiku vabastusnupp (ainult mudelitel FC6140/FC6144)
Tolmukamber

Tolmukambri vabastusnupp

Laadimistuli (valgusdiood)

Sisse/valja liuglliti

Ohu viljalaskeavad

Adapter

Hariotsik

Piluotsik

Laadija

Kaabits (ainult FC6142)

Filter (FC6142)

1 Vélimine filter

2 Sisemine filter koos filtrihoidjaga

Filter (FC6144/FC6140)

1 Vélimine filter

2 Sisemine filter koos filtrihoidjaga

Tédhelepanu

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht

- Arge kunagi imege tuleohtlikke v&i sédvitavaid vedelikke ega kuuma
tuhka.

- Arge kunagi kastke tolmuimejat voi laadijat vette.

IFRT"IOTMMUO®>
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Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist kontrollige, kas seadmele margitud
toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

- Arge kasutage seadet kui pistik, toitejuhe v&i m&ni muu osa on
kahjustatud.

- Selle seadme adapterit ega laadijat ei ole vdimalik vahetada. Kui
adapter voi laadija on kahjustatud, tuleb seade kasutusest kdrvaldada.

- Seda seadet ei tohi kasutada fuusiliste ja vaimsete puuetega isikud
(lisaks lapsed) nii kogemuste kui ka teadmiste puudumise tottu, vélja
arvatud nende ohutuse eest vastutava isiku juuresolekul vai kui neile
on seadme kasutamise kohta antud vastavad juhiseid.

- Lapsi tuleks jalgida, et nad ei mangiks seadmega.

Ettevaatust

- Enne kui hakkate laadijat puhastama, tmmake adapter seinakontaktist
vélja.

- Laadige tolmuimejat ainult kaasasoleva adapteri ja laadijaga. Laadimise
kaigus ldheb adapter soojaks. See on normaalne.

- Kui imete seadmega vedelikkuy, siis ei tohi te seadet hoida nii, et
tolmukamber jddks Ulespoole, samas ei tohi tolmuimejat ka kiilje peale
kallutada.

- Lulitage tolmuimeja parast kasutamist alati vélja.

- Pinge laadija kontaktidel on madal (kuni 12 volti) ning on seet&ttu
ohutu.

- Tolmuimemise ajal ei tohi &hu viljalaskeavasid kinni katta.

- Laadimise ajaks lUlitage seade vdlja.

- Kasutage tolmuimejat alati koos filtriga.

- Kui olete tolmuimejat kasutanud vedelike imemiseks, siis tihjendage ja
kuivatage tolmukamber alati enne laadijasse hoiustamist.

- Viltige elektrilooki ja olge ettevaatlik laadija jaoks seina sisse auku
puurides, eriti pistikupesa ldheduses.

- Mudeli FC6144 miratase: Lc = 78 dB

- Mudelite FC6142/FC6140 miratase = 75 dB

Elektromagnetviljad (EMV)
See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi valju (EMF)
kasitlevatele standarditele. Kui seadet késitsetakse Sigesti ja kdesolevale
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kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tdnapdeval kdibelolevate teaduslike
teooriate jdrgi ohutu kasutada.

Ettevalmistused kasutamiseks

Laadija paigaldamine

Paigaldage laadija seinale nii nagu jooniselt niha. (Jn 2)
Laadija paigaldamisel seinale peab puuritud aukude vahele jgdma véhemalt
12 cm ruumi.

Laadija vGib ka horisontaalasendis olla (nt lauale asetatud) (Jn 3).

Kerige liigne toitejuhe laadija taga olevale rullile ja liikake juhtme
ots pilust sisse (Jn 4).

Seadme laadimine

Enne esimest kasutamist laadige seadet vahemalt 16 tundi.
Kontrollige, et seade oleks vilja liilitatud.
Uhendage adapter seinakontakti.

Asetage tolmuimeja laadijasse (Jn 5).

- Kontrollige, kas olete tolmuimeja pannud taga oleva avaga laadija
hargile (Jn 6).

D Seadme laadimise ajaks siittib laadimise margutuli (Jn 7).

Madrkus: Laadimise mdrgutuli péleb nii kaua, kuni seade on sisseliilitatud

laadijas.

Markus: Laadimise mdrgutuli ei ndita, missugune on tolmuimeja akude
laetuse tase.

Seadme kasutamine

Seadme sisseliilitamiseks liikake sisse/vilja liugliiliti ettepoole (Jn 8).

Seadme valjaliilitamiseks liikake sisse/vilja liugliiliti tahapoole (Jn 9).
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Tarvikud

Seadmega on kaasas jargmised tarvikud:

- hariotsik ettevaatlikuks puhastamiseks;

- piluotsik nurkade ja pragude puhastamiseks;

- kaabitsaga tarvik vedelike imemiseks (ainult FC6142).

Votke laadija kiiljest tarvikud, mida soovite kasutada.
Paigaldage tarvikud seadme otsikule (Jn 10).
Vedelike imemine (ainult FC6142)
Paigaldage tarvikud seadme otsikule.
Hoidke seadet nii, et otsik oleks 30° all allapoole suunatud.

Arge kunagi hoidke seadet otsikuga iilespoole, kui selle tolmukambris
on vedelik.

Arge kallutage seadet iihele kiiljele véi raputage seda, kui seadme
tolmukambris on vedelik.

Asetage kaabits puhastatavale pinnale.
Veenduge selles, et kaabits oleks pinnaga pidevas kontaktis.

Imege vedelik sisse.

Lopetage kohe vedeliku imemine, kui tolmukambris oleva vedeliku tase
on joudnud maksimaalse lubatud taseme margendini.

Iga kord, kui olete seadet kasutanud vedeliku imemiseks, tiihjendage
ja kuivatage tolmukamber.

Enne kui hakkate laadijat puhastama, tdmmake alati adapter
seinakontaktist valja.

Kui olete seadet kasutanud vedeliku imemiseks (ainult FC6142),
tiihjendage ja kuivatage tolmukamber alati parast kasutamist.

Puhastage seadet ja laadijat niiske lapiga.
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Tolmukambri tithjendamine ja puhastamine (FC6144/
FCé6140)

Tuhjendage ja puhastage tolmukamber korrapdrasett.

Kiirpuhastus
Selleks, et tolmukamber kiiresti puhastada:

Vajutage otsiku vabastusnupule (1) ja votke eemaldatav otsik
seadme kiiljest ara (2) (Jn 11).

tiihjendage tolmukamber, raputades sisu priigikasti (Jn 12).
Hoolikas puhastamine

Hoides seadet priigikasti kohal, vajutage tolmukambri
vabastusnupule (1) ja eemaldage tolmukamber (2) (Jn 13).

Eemaldage filter tolmukambrist (Jn 14).
Raputades tolmukambrit vaba kiega, tiihjendage see (Jn 15).
Vajaduse korral puhastage tolmukambrit niiske lapiga.

Vajaduse korral puhastage filter.Vaata pt ,,Filtri puhastamine
(FC6144/FC6140)”.

A Tolmukambri tagasiiihendamiseks pange tolmukambril olev soon
kohakuti seadmel oleva lohukesega. Esmalt pange sisse tolmukambri
pohi (1) ja seejarel liikake tolmukambri iilaosa seadme suunas (2),
kuni see oma kohale lukustub (kostub klopsatus) (Jn 16).

Filtri puhastamine (FC6144/FC6140)

Puhastage filter korrapéraselt.

Keerake vilist filtrit vastupaeva (1) ja tdmmake see filtrihoidjast
vilja (2) (Jn 17).
Jatke sisemine filter filtrihoidjasse.

Kui sisemine filter ja filtrihoidja on vaga mustad, siis puhastage need
harja voi tavalise tolmuimejaga.
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Madrkus:Vajaduse korral véite sisemist ja vdlist filtrit puhastada kiilmas voi
leiges vees. Enne kasutamist kuivatage sisemine ja vdline filter hoolikalt.

Pange viline filter filtrihoidjasse (1) ja kinnitamiseks keerake
paripaeva (2). (Jn 18)

Pange kokkupandud filter tolmukambrisse tagasi (Jn 19).
Madrkus: Kontrollige, kas filter on digesti sisestatud.
Tolmukambri ja filtri tithjendamine (FC6142)

Tuhjendage tolmukamber ja puhastage filter korrapéraselt.

Hoides seadet priigikasti kohal, vajutage tolmukambri
vabastusnupule (1) ja eemaldage tolmukamber (2) (Jn 13).

Eemaldage filter tolmukambrist (Jn 14).
Raputades tolmukambrit vaba kaega, tiihjendage see (Jn 15).

Madrkus: Kui tolmukambris peaks vedelikku olema, siis tiihjendage
tolmukamber ja piihkige see kuivaks.

Vajaduse korral puhastage tolmukambrit niiske lapiga.

Keerake sisemist filtrit vastupdeva (1) ja tdmmake see vilisest
filtrist valja (2). (Jn 20)
Jatke sisemine filter filtrihoidjasse.

A Kui sisemine filter ja filtrihoidja on viga mustad, siis puhastage need
harja voi tavalise tolmuimejaga.

Markus:Vajadusel voite sisemist ja vailist filtrit puhastada kiilma vai leige
veega. Kuivatage sisemine ja vdline filter enne kasutamist hoolikalt.

Pange sisemine filter uuesti valise sisse (1) ja selle lukustamiseks
keerake paripdeva (2) (Jn 21).

B Pange kokkupandud filter tolmukambrisse tagasi (Jn 19).
Markus: Kontrollige, kas filter on digesti sisestatud.

[l Tolmukambri tagasiiihendamiseks pange tolmukambril olev soon
kohakuti seadmel oleva lohukesega. Esmalt pange sisse tolmukambri
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poShi (1) ja seejarel likake tolmukambri iilaosa seadme suunas (2),
kuni see oma kohale lukustub (kostub kldpsatus) (Jn 16).

Hoiustamine

Tolmuimeja ja tarvikud saate laadijasse hoiustada (Jn 22).

Asendamine

Soovitame asendada sisemine filter parast pikemat kasutusperioodi voi
siis, kui te ei saa seda enam korralikult puhastada.

Sisemise filtri asendamine (FC6144/FC6140)
Eemaldage filter tolmukambrist (Jn 14).

Keerake vilist filtrit vastupdeva (1) ja tdmmake see filtrihoidjast
vilia (2) (Jn 17).

Keerake sisemist filtrit ettevaatlikult vastupdeva (1) ja tdmmake see
filtrihoidjast valja (2) (Jn 23).

Pange uus sisemine filter filtrihoidjasse (1) ja keerake see paripaeva
kinni (2) (Jn 24).

Liikake sisemise filtri ots sissepoole (Jn 25).

A Pange viline filter filtrihoidjasse (1) ja kinnitamiseks keerake
paripaeva (2) kinni. (Jn 18)

Pange kokkupandud filter tolmukambrisse tagasi (Jn 19).
Markus: Kontrollige, kas filter on éigesti sisestatud.

Sisemise filtri asendamine (FC6142)
Eemaldage filter tolmukambrist (Jn 14).

Keerake sisemist filtrit vastupaeva (1) ja tommake see valisest
filtrist vilja (2). (Jn 20)

Keerake sisemist filtrit ettevaatlikult vastupieva (1) ja tdmmake see
filtrihoidjast valja (2) (Jn 23).
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Pange uus sisemine filter filtrihoidjasse (1) ja keerake see paripaeva
kinni (2) (Jn 24).

Liikake sisemise filtri ots sissepoole (Jn 25).

A Pange sisemine filter uuesti vilise sisse (1) ja keerake see paripieva
(2) kinni. (Jn 21)

Pange kokkupandud filter tolmukambrisse tagasi (Jn 19).

Markus: Kontrollige, kas filter on éigesti sisestatud.

Mudelid FC6144/FC6140: uute sisemiste filtrite tGibinumber on FC8035.
Votke Uhendust Philipsi toodete miUjaga.

Mudel FC6142: uute sisemiste filtrite tilUbinumber on FC8036.Votke
Uhendust Philipsi toodete miidjaga.

- Tooea Idppedes ei tohi seadet tavalise olmeprigi hulka visata, vaid
tuleb Umbertostlemiseks ametlikku kogumispunkti viia. Selliselt
toimides aitate sddsta keskkonda (Jn 26).

- Seadmesse sisseehitatud taaslaetavad akud sisaldavad keskkonda
saastavaid aineid. Enne seadme kasutusest kdrvaldamist eemaldage
akud seadmest. Arge akusid tavalise olmepriigi hulka visake. Akud
tuleb utiliseerimiseks viia ametlikku akude kogumispunkti. Seadme
voite Philipsi hoolduskeskusesse viia, kus keskuse personal akud
eemaldab ja need keskkonda kahjustamata utiliseerib (Jn 27).

Energia sddastmine
Kui te seadet pikemat aega ei kasuta, soovitame elektrisddstmise eesmargil
adapter seinakontaktist vdlja votta.

Taaslaetavate akude draviskamine

NiMH-akud véivad suurte temperatuuride korral véi tules plahvatada.

Taaslaetava aku eemaldamisel peab see tiiesti tiihi (laadimata) olema.

Eemaldage akud jargmisel viisil:
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Laske tolmuimeja todtada, kuni see seiskub, keerake kruvid lahti
ning avage tolmuimeja (Jn 28).

Loigake juhtmed Ulkshaaval labi ja eemaldage aku (Jn 29).

Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, esitada infoparinguid v3i on probleeme, kilastage
palun Philipsi veebisaiti www.philips.com voi pd6rduge oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie
riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pédrduge Philipsi toodete kohaliku
muUgiesindaja poole.




Cestitamo na kupniji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

Opci opis (SI. 1)

Odvojiva usisna cijev (samo FC6140/FC6144)
Gumb za otpustanje usisne cijevi (samo FC6140/FC6144)
Spremnik za prasinu

Gumb za otpustanje spremnika za prasinu
Indikator napajanja (LED)

Klizni gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

Otvori za zrak

Adapter

Mala cetka

Nastavak za uske povriine

Punjac

Guma za upijanje tekucine (samo FC6142)
Jedinica filtera (FC6142)

1 Vanjski fitter

2 Unutarnji filter s drzacem filtera

Jedinica filtera (FC6144/FC6140)

1 Vanjski fitter

2 Unutarnji filter s drzacem fiftera

Vazno

Prije koristenja aparata paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i
spremite ga za buduce potrebe.

IFRT"IOTMMUO®>
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Opasnost

- Nikada ne usisavajte zapaljive tvari ili tekucine koje izazivaju koroziju.
Ne usisavajte pepeo dok se potpuno ne ohladi.

- Usisavac ili punja¢ nikada ne uranjajte u vodu.
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Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

- Aparat nemojte koristiti ako je ostecen utika¢, mrezni kabel ili neki
drugi dio.

- Adapter i punjac aparata se ne mogu mijenjati. Ako se adapter ili
punja¢ ostete, aparat se mora baciti.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi djecu) sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koristenje aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

Oprez

- Prije ¢is¢enja punjaca izvadite adapter iz zidne uticnice.

- Usisava¢ punite samo pomocu adaptera i punjaca isporucenih s
aparatom. Tijekom punjenja adapter postaje topao na dodirTo je
normalno.

- Aparat nemojte drzati tako da spremnik za prasinu bude okrenut
prema gore i nemojte ga naginjati u stranu prilikom usisavanja
tekudine.

- Usisavac obavezno iskljucite nakon upotrebe.

- Napon na kontaktima punjaca je nizak (maks. 12 volti) i stoga
bezopasan.

- Tijekom usisavanja nemojte blokirati otvore za izlaz zraka na usisavacu.

- Aparat iskljucite prilikom punjenja.

- Usisava¢ obavezno koristite s pri¢vrs¢éenom jedinicom filtera.

- Nakon koristenja aparata za usisavanje tekucina, prije njegovog
spremanja U punjac, ispraznite i osusite spremnik za prasinu.

- Kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara, budite pazljivi prilikom
busenja rupa za postavljanje punjaca na zid, narocito u blizini zidnih
uti¢nica.

- Razina buke FC6144:L.c = 78 dB

- Razina buke FC6142 / FC6140 = 75 dB
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Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se tic¢u
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu
s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on ¢e biti
siguran za koristenje.

Priprema za korisStenje

Montaza punjaca

Punja¢ pricvrstite na zid kao 3to je prikazano na slici. (SI.2)
Ako punjac postavljate na zid, razmak izmedu rupa u zidu mora biti 12
cm.

Punja¢ mozete smjestiti i na vodoravnu podlogu (npr. stol) (SI. 3).

Suvisni kabel za napajanje omotajte oko izbocine sa straznje strana
punjaca i provucite ga kroz utor (SI. 4).

Punjenje aparata

Aparat punite najmanje 16 sati prije prve uporabe.
Provjerite je li aparat iskljugen.
Adapter prikljucite u zidnu utiénicu.

Usisavac postavite na punjac (SI. 5).

- Otvor sa straznje strane usisavaca morate smjestiti na kukicu
punjaca (SI. 6).

D Ukljucuje se indikator punjenja, Sto znaci da se aparat puni (SI. 7).

Napomena: Indikator punjenja ostaje ukljucen sve dok se aparat nalazi u
punjacu uklju¢enom u struju.

Napomena: Indikator punjenja ne daje nikakvu informaciju o razini
napunjenosti baterije usisavaca.

Koristenje aparata

Klizni gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje gurnite prema naprijed
kako biste ukljucili aparat (SI. 8).
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Klizni gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje gurnite prema natrag kako
biste iskljucili aparat (SI. 9).

Dodatni pribor

Aparat se isporucuje sa sliede¢im dodatnim priborom:

- Cetka za Ciscenje osjetljivih povrsina;

- nastavak za uske povrsine za is¢enje kutova ili uskih pukotina;

- guma za upijanje tekucine za usisavanje tekucina (samo FC6142).

Zeljeni nastavak uzmite s punjaca.
Pricvrstite dodatak na otvor aparata (SI. 10).
Usisavanje tekuéine (samo FC6142)
Gumu za upijanje tekucine pri€vrstite na usisnu cijev aparata.

Drzite aparat s usisnom cijevi usmjerenom prema dolje pod kutom
od 30°.

Kada sa u spremniku za prasinu nalazi tekucina, aparat nikad nemojte
drzati tako da usisna cijev bude usmjerena prema gore.

Kada se u spremniku za prasinu nalazi tekucina, nemojte naginjati aparat
na jednu stranu ili ga tresti.

Gumu za upijanje tekucine poloZite na povrsinu koju éete Eistiti.
Guma za upijanje tekucine mora biti u dodiru s povrsinom.

Usisajte tekudinu.

Prestanite s usisavanjem tekucine kada razine tekuéine u spremniku za
prasinu prijede oznaku maksimalne razine.

Nakon svakog usisavanja tekucine ispraznite i osusite spremnik za
prasinu.

Ciscenje

Prije ¢iS¢enja punjaca obavezno izvadite adapter iz zidne uticnice.

Kada ste aparat koristili za usisavanje tekucine (samo FC6142),
nakon upotrebe obavezno ispraznite i osusite spremnik za prasinu.
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Aparat i punjaé Cistite vlaznom krpom.

Praznjenje i CiS¢enje spremnika za prasinu (FC6144/
FC6140)

Spremnik za prasinu moraju se redovito Cistiti.

Brzo ciscenje
Za brzo praznjenje spremnika za prasinu:

Pritisnite gumb za otpustanje usisne cijevi (1) i skinite odvojivu
usisnu cijev s aparata (2) (SI.11).

Istresite sadrzaj spremnika za prasinu u kantu za otpatke (SI. 12).
Temeljito &iscenje

Drzite aparat iznad kante za otpatke, pritisnite gumb za otpustanje
spremnika za prasinu (1) i odvojite spremnik za prasinu (2) (SI. 13).

Izvadite jedinicu s filterom iz spremnika za prasinu (SI. 14).

Ispraznite spremnik za prasinu istresanjem slobodnom
rukom (SI. 15).

Ako je potrebno, spremnik za prasinu odistite vlaznom krpom.

Ako je potrebno, ocistite jedinicu filtera. Pogledajte odjeljak
“Ciscenje jedinice filtera (FC6144/FC6140)”.

A Kako biste ponovo pricvrstili spremnik za prasinu, utor na
spremniku poravnajte s izboc¢inom na aparatu. Najprije spojite donji
dio spremnika za prasinu (1), a zatim gornji dio spremnika za
prasinu gurajte prema aparatu (2) dok ne sjedne na mjesto
(‘klik’) (SI. 16).

Cis¢enje jedinice filtera (FC6144/FC6140)

Jedinica filtera mora se redovito distiti.

Vaniski filter zakrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (1) i
izvadite ga iz drzaca filtera (2) (SI.17).
Unutarniji filter ostavite pri¢vrséenim za drzac filtera.
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Ako su jako zaprljani, unutarnji i vanjski filter ocistite cetkom ili
normalnim usisavacem.

Napomena:Ako je potrebno , unutarnji i vanjski filter moZete ocistiti u
hladnoj ili toploj vodi. Prije ponovnog koristenja jedinice filtera temeljito
osusite unutarnji i vanjski filter.

Ponovo smijestite vanjski filter na drzac filtera (1) i zakrenite ga u
smjeru kazaljke na satu kako biste ga pricvrstili (2). (SI. 18)

Jedinicu filtera vratite u spremnik za prasinu (SI. 19).
Napomena: Provjerite jeste li jedinicu filtera umetnuli na ispravan nacin.

Praznjenje i ¢iS¢enje spremnika za prasinu i jedinice filtera
(FC6142)

Spremnik za prasinu i jedinica filtera moraju se redovito distiti.

Drzite aparat iznad kante za otpatke, pritisnite gumb za otpustanje
spremnika za prasinu (1) i odvojite spremnik za prasinu (2) (SI. 13).
Izvadite jedinicu s filterom iz spremnika za prasinu (SI. 14).

Ispraznite spremnik za prasinu istresanjem slobodnom
rukom (SI. 15).

Napomena: Nalazi li se u spremniku za prasinu tekucina, ispraznite
spremnik za tekucinu i obriSite spremnik za prasinu.

Ako je potrebno, spremnik za prasinu oistite vlaznom krpom.

Unutarnji filter zakrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
(1) i izvadite ga iz vanjskog filtera (2). (SI.20)
Unutarniji filter ostavite pri¢vrséenim za drzac filtera.

A Ako su jako zaprljani, unutarnji i vanjski filter ocistite Eetkom ili
normalnim usisavac¢em.

Napomena:Ako je potrebno, unutarnji i vanjski filter moZete ocistiti u hladnoj
ili toploj vodi. Prije ponovnog koristenja jedinice filtera temeljito osusite
unutarnji i vanjski filter.
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Unutarnji filter vratite u vanjski filter (1) i zakrenite ga u smjeru
kazaljke na satu kako biste ga pricvrstili (2) (SI. 21).
Bl Jedinicu filtera vratite u spremnik za prasinu (SI. 19).
Napomena: Provjerite jeste li jedinicu filtera umetnuli na ispravan nacin.

[l Kako biste ponovo priévrstili spremnik za prasinu, utor na
spremniku poravnajte s izboc¢inom na aparatu. Najprije spojite donji
dio spremnika za prasinu (1), a zatim gornji dio spremnika za
prasinu gurajte prema aparatu (2) dok ne sjedne na mjesto
(‘klik’) (SI. 16).

Spremanje

Usisavac i nastavke mozete spremiti na punjac (SI. 22).

Zamjena dijelova

Preporucujemo zamjenu unutarnjeg filttera nakon dugotrajnog koristenja
ili ako ga viSe ne mozete dobro ocistiti.

Zamjena unutarnjeg filtera (FC6144/FC6140)

Izvadite jedinicu s filterom iz spremnika za prasinu (SI. 14).

Vanjski filter zakrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (1) i
izvadite ga iz drzaca filtera (2) (SI.17).

Njezno zakrenite unutarnji filter u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu (1) i izvadite ga iz drzaca filtera (2) (SI. 23).

Novi unutarnji filter smjestite na drzac filtera (1) i zakrenite ga u
smjeru kazaljke na satu kako biste ga pricvrstili (2) (SI. 24).

Vrh unutarnjeg filtera pogurajte prema unutra (SI. 25).

A Vanjski filter smjestite na drza¢ filtera (1) i zakrenite ga u smjeru
kazaljke na satu kako biste ga pricvrstili (2). (SI. 18)

Jedinicu filtera vratite u spremnik za prasinu (SI. 19).

Napomena: Provjerite jeste li jedinicu filtera umetnuli na ispravan nacin.
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Zamjena unutarnjeg filtera (FC6142)

Izvadite jedinicu s filterom iz spremnika za prasinu (SI. 14).

Unutarnji filter zakrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
(1) i izvadite ga iz vanjskog filtera (2). (SI.20)

Njezno zakrenite unutarniji filter u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu (1) i izvadite ga iz drzaca filtera (2) (SI.23).

Novi unutarniji filter smjestite na drzac filtera (1) i zakrenite ga u
smjeru kazaljke na satu kako biste ga pricvrstili (2) (SI. 24).

Vrh unutarnjeg filtera pogurajte prema unutra (SI. 25).

A Unutarnji filter smjestite u vanijski filter (1) i zakrenite ga u smjeru
kazaljke na satu kako biste ga pricvrstili (2). (SI.21)

Jedinicu filtera vratite u spremnik za prasinu (SI. 19).

Napomena: Provjerite jeste li jedinicu filtera umetnuli na ispravan nacin.

Dodatni pribor

FC6144/FC6140: Novi unutarnji filteri dostupni su pod brojem FC8035.
Obratite se svom distributeru Philips proizvoda.

FC6142: Novi unutarnji filteri dostupni su pod brojem FC8036. Obratite
se svom distributeru Philips proizvoda.

Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim
otpadom iz kucanstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time Cete pridonijeti ocuvanju okolisa (SI. 26).

- Ugradene baterije s moguénos¢u punjenja sadrze tvari koje mogu biti
Stetna za okolis. Izvadite baterije prilikom odlaganja aparata. Baterije
nemojte bacati s obi¢nim kucanskim otpadom, nego ih odloZite na
sluzbeno mjesto za odlaganje. Aparat moZzete odnijeti i u ovlasteni
servis tvrtke Philips, Cije ¢e osoblje izvaditi baterije umjesto vas |
odloziti ih na nacin koji je siguran za okolis (SI. 27).
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Usteda energije
Ako aparat necete koristiti duZe vrijeme, izvadite adapter iz zidne uti¢nice
kako biste ustedjeli energiju.

Odlaganje baterija s moguénoscu punjenja

NiMH baterije mogu eksplodirati kod izlozenosti visokim
temperaturama ili vatri.

Baterije s mogu¢nosc¢u punjenja izvadite samo ako su potpuno prazne.

Baterije s mogu¢noscu punjenja uklonite na sljededi nacin.

Ostavite usisava¢ da radi dok se ne zaustavi, odvrnite vijke i
otvorite usisavac (SI. 28).

Prerezite Zice za spajanje jednu za drugom i izvadite baterije (SI. 29).

Jamstvo i servis

U slucaju da vam je potreban servis ili informacija ili imate neki problem,
posjetite web-stranicu tvrtke Philips, www.philips.com, ili se obratite
centru za potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi (broj telefona nalazi se u
prilozenom jamstvu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za korisnike,
obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.




Bevezetés

Koszonjik, hogy Philips terméket védsdrolt! A Philips altal biztositott teljes
korl tdmogatdshoz regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon.

Altalanos leiras (abra 1)

Levehetd szivéfej (az FC6140/FC6144 tipusndl)
Szivdfejkioldd gomb (az FC6140/FC6144 tipusnal)
Porkamra

Porkamranyité gomb

Toltésjelz6 LED

Be-/kikapcsolégomb

Kimendlevegd-nyildsok

Adapter

Kefés szivdfe)

Réstisztftd szivdfe;

Tolts

Nedves szivéfej (az FC6142 tipusndl)
Sz(ir6egység (FC6142)

1 Kimeneti sz(ré

2 Bemeneti sz(ir$ sz(ir6tartdval

Sz(ir6egység (FC6144/FC6140)

1 Kimeneti sz(ré

2 Bemeneti sz(ir$ sz(irtartdval

A késziilék elsé haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a haszndlati
Utmutatodt és Grizze meg késébbi haszndlatra.

IFRT"IOTMMUO®>

r4

Vigyazat!
- Gyulékony anyag, mard hatdsu folyadék és ki nem hilt hamu felszivasa
tilos!

- Soha ne meritse a porszivét vagy a toltét vizbe.
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Figyelmeztetés

A késziilék csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett
fesziiltség egyezik-e a helyi hdldzatéval.

Ne haszndlja a késziléket, ha a csatlakozddugd, a hdldzati kdbel vagy
egyéb alkatrészek megsériiltek.

A késziilék toltdje és adaptere nem cserélheté. Ha az adapter vagy a
oIt megsérll, a késziléket ki kell dobni.

Nem javasoljuk a készilék haszndlatdt csokkent fizikai, érzékelési,
szellemi képességgel rendelkezék, tapasztalatlan, nem kelld ismerettel
rendelkezé személyek (beleértve gyermekeket is) szdmara.A
biztonsagukért felelés személy felvilagositdsa utdn, feligyelet mellett
haszndljak.

Vigydzzon, hogy a gyermekek ne jdtsszanak a készulékkel.

Vigyazat!

A 16lt6 tisztitdsa elStt hizza ki a hdldzati adaptert a fali konnektorbdl.
A porszivét kizdrdlag a hozzd mellékelt hdlézati adapterrel és toltével
toltse fel. Toltés kdzben az adapter melegedhet. A jelenség normils.
Ne tartsa a készlléket porkamrdval folfelé, és ne billentse oldaldra a
készUléket folyadék felporszivdzdskor

Haszndlat utdan mindig kapcsolja ki a porszivét.

A 161t érintkezdin alacsony a fesziltség (max. 12 V), ezért nem
veszélyes.

A kimendlevegé-nyildsokat hagyja szabadon porszivézds kozben.
Ujratltéskor kapcsolja ki a késztiléket.

A porszivét mindig a megfeleléen behelyezett szliréegységgel
haszndlja.

Amennyiben a készlléket folyadék felszivdsara hasznalta, a késziilék
toltére helyezése eldtt Uritse ki, és szdritsa meg a porkamrdt.

Az dramités veszélyének elkerlilése érdekében legyen dvatos a tolté
falra rogzitéséhez szikséges lyukak furdsakor, killonosen fali
konnektorok kdzelében.

Zajszint (FC6144): Lc = 78 dB

Zajszint (FC6142 / FC6140) = 75 dB
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Elektromagneses mezék (EMF)
Ez a Philips készilék megfelel az elektromdgneses mezdkre (EMF)
vonatkozé szabvanyoknak. Amennyiben a hasznalati Gtmutatdban
foglaltaknak megfeleléen Uzemeltetik, a tudomany mai dlldsa szerint a
készllék biztonsdgos.

Elokészités

A t0lt6 belizemelése

A toltSt az dbranak megfeleléen szerelheti a falra. (abra 2)
Ha a toltét a falra szereli Ugyeljen arra, hogy a furatok k&zotti tavolsdg 12
cm legyen.

A toltd vizszintes helyre is helyezhetd, pl. asztalra vagy
polcra (abra 3).

A felesleges halozati kibelt csévélje fel a toltS hatoldalan lévd
tartora, majd vezesse at a kabelt a tartd nyilasan (abra 4).

A késziilék toltése

A késziiléket az elsé haszndlat el6tt legaldbb 16 dra hosszat kell tolteni.
Kapcsolja ki a késziiléket.
Csatlakoztassa a halézati adaptert a fali konnektorba.

Helyezze a porszivot a toltére (dbra 5).

- Ugyelien arra, hogy a porszivé hatoldaldn 1évé nyilds a toltén 1évé
kampdra keriljon (dbra 6).

D A késziilék tdltését vilagitd LED jelzi (abra 7).

Megjegyzés:Amig a késziilék a halézathoz csatlakoztatott téltén van, a
toltésjelz6 LED folyamatosan vilagit.

Megjegyzés:A toltésjelz6 LED nem tdjékoztat a porszivé akkumulatordnak
toltottségi szintjérél.
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A késziilék hasznalata

A késziiléket a be-/kikapcsolé gomb el8retolésaval kapcsolhatja
be (abra 8).

A késziiléket a be-/kikapcsold gomb hatratolasaval kapcsolhatja
ki (abra 9).

Tartozékok

A késziilék tartozékai:

- kefés fej a finom fellletek tisztitdsdhoz

- réstisztitd fej a sarkok és sz(ik helyek tisztitdsahoz;

- nedves szivdfej a folyadékok felszivdsahoz (az FC6142 tipusnal).

Vegye ki a hasznalni kivant tartozékot a tolt&bdl.

Csatlakoztassa a tartozékot a késziilék szivofejéhez (abra 10).
Folyadék felszivasa (az FC6142 tipusnal)

Csatlakoztassa a nedves szivofejet a késziilék szivofejéhez.

Tartsa a késziiléket szivofejjel lefelé gy, hogy a szivofej a talajhoz
képest 30°-os szdgben legyen.

Ha a porkamraban folyadék van, ne tartsa a késziiléket tgy, hogy a
szivofej felfelé nézzen.

Ha a porkamraban folyadék van, ne billentse oldalra, illetve ne razza
meg a késziiléket.

Helyezze a nedves szivofejet a megtisztitani kivant fellletre.
Ugyeljen arra, hogy a nedves szivéfej folyamatosan érintkezzen a felllettel.

Szivja fel a folyadékot a késziilékkel.

Ha a porkamraban a folyadék szintje eléri a maximum jelzést, ne
folytassa tovabb a folyadék felszivasat.

Uritse ki, és szaritsa meg a porkamrat minden alkalommal, ha a
készuléket folyadék felszivasara hasznalta.
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A toltd tisztitasa elStt mindig hizza ki a halozati adaptert a fali
konnektorbal.

Ha a késziiléket folyadék felszivasara hasznalta (az FC6142 tipus
esetén), iritse ki és szaritsa meg a porkamrat.

A késziiléket és a toltét nedves ruhaval tisztitsa.

A porkamra iiritése és tisztitasa (FC6144/FC6140)

Rendszeresen Urftse ki és tisztftsa meg a porkamrdt.

Gyors tisztitas
A porkamra gyors kilrftéséhez:

Nyomja meg a szivofejkioldd gombot (1), és vegye le a szivofejet a
késziilékrdl (2) (abra 11).

Uritse ki a porkamra tartalmat a szemetesbe (dbra 12).
Alapos tisztitas

Tartsa a készliléket a szemetes folé, nyomja meg a porkamra kioldd
gombijat (1), és vegye ki a porkamrat (2) (abra 13).

Vegye ki a szliréegységet a porkamrabol (abra 14).

Razza ki a porkamrat (abra 15).

Ha sziikséges, nedves ruhaval tisztitsa meg a porkamrat.

Ha sziikséges, tisztitsa meg a sz(iréegységet. Lasd a kovetkezd részt:
,»A szliréegység tisztitasa (FC6144/FC6140)”.

A Helyezze vissza a porkamrat (gy, hogy a porkamran Iévé nyilds
illeszkedjen a késziilék kialld részével. EI&szor csatlakoztassa a
porkamra alsé részét (1), majd tolja a felsé részt a késziilék felé (2),
amig a helyére pattan (abra 16).

A sziirbegység tisztitasa (FC6144/FC6140)

Ugyeljen a sz(irGegység rendszeres tisztitdsara.
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Forditsa el a kimeneti sz{irét az dramutaté jarasaval ellentétes
iranyba (1), és vegye ki a sziirétartébdl (2) (abra 17).
A bemeneti sz(irét ne csatlakoztassa le a sz(irétartérol.

A bemeneti és kimeneti sz(irét kefével, vagy ha nagy mértékben
elszennyezddott a szliré, normal porszivoval is kitisztithatja.

Megjegyzés: Ha sziikséges , a kimeneti és bemeneti szlirét hideg vizben vagy
langyos vizben is tisztithatja. Miel6tt ismét haszndlnd a szlir6egységet,
alaposan szdritsa meg a kimeneti és bemeneti sz(irét.

Tegye vissza a kimeneti sziirét a sziirétartora (1), és rogzitéshez
forditsa el az dramutato jarasaval megegyezd iranyba (2). (abra 18)

Helyezze vissza a sziiréegységet a porkamraba (abra 19).

Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy a megfelels médon helyezze be a
szlirbegységet.
A porkamra és a szlirGegység liritése és tisztitasa
(FC6142)

Rendszeresen Urftse ki és tisztftsa meg a porkamrdt, illetve a
sz(irbegységet.

Tartsa a késziiléket a szemetes folé, nyomja meg a porkamra kioldo
gombijat (1), és vegye ki a porkamrat (2) (abra 13).

Vegye ki a szlir6egységet a porkamrabdl (abra 14).
Razza ki a porkamrat (dbra 15).

Megjegyzés: Ha a porkamrdban folyadék van, iiritse ki a porkamradt, és
torolje szdrazra.

Ha sziikséges, nedves ruhaval tisztitsa meg a porkamrat.

Forditsa el a bemeneti sziirét az 6ramutaté jarasaval ellentétes
iranyba (1), és vegye ki a kimeneti sz(irébdl (2). (abra 20)
A bemeneti sz(irét ne csatlakoztassa le a sz(irétartérol.

A Tisztitsa meg a bemeneti és kimeneti sz(irét kefével, vagy ha nagy
mértékben elszennyezddott a sziird, normal porszivoval.
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Megjegyzés: Ha sziikséges, a kimeneti és bemeneti sz(irét hideg vagy langyos
vizben is tisztithatja. Miel6tt ismét haszndind a szlirGegységet, alaposan
szdritsa meg a kimeneti és bemeneti szlirét.

Tegye vissza a bemeneti sz(irét a kimeneti sz(irébe (1), és
rogzitéshez forditsa el az dramutato jarasaval megegyez6 iranyba
(2) (abra 21).

Bl Helyezze vissza a sziiréegységet a porkamraba (abra 19).

Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy a megfelels médon helyezze be a
szlirbegységet.

[Ell Helyezze vissza a porkamrat (gy, hogy a porkamran Iévé nyilds
illeszkedjen a késziilék kialld részével. EI&szor csatlakoztassa a
porkamra alsé részét (1), majd tolja a felsé részt a késziilék felé (2),
amig a helyére pattan (abra 16).

Tarolas

A porszivot és kiegészitdit a toltén tarolhatja (dbra 22).

Csere

Javasoljuk, hogy hosszabb ideig torténd haszndlat utdn, illetve ha mdr nem
tisztithatd megfeleléen, cserélje ki a bemeneti sz(rét.

A bemeneti sziiré cseréje (FC6144/FC6140)
Vegye ki a szliréegységet a porkamrabdl (abra 14).

Forditsa el a kimeneti sz(irét az éramutaté jarasaval ellentétes
iranyba (1), és vegye ki a szlirétartébdl (2) (abra 17).

Ovatosan forditsa el a bemeneti sziirét az 6ramutatéd jarasaval
ellentétes iranyba (1), és vegye ki a sz(irétartobdl (2) (abra 23).

Helyezzen (j bemeneti sziirdt a szlirétartora (1), és rogzitéshez
forditsa el az dramutaté jarasaval megegyezd iranyba (2) (abra 24).

Nyomja a bemeneti sziiré széleit befelé (abra 25).
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A Helyezze a kimeneti sz(irét a sziirétartora (1), és rogzitéshez
forditsa el az dramutato jarasaval megegyezd iranyba (2). (abra 18)
Helyezze vissza a szlir6egységet a porkamraba (abra 19).

Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy a megfelels médon helyezze be a
szlirbegységet.

A bemeneti sziir6 cseréje (FC6142)

Vegye ki a szlir6egységet a porkamrabdl (abra 14).

Forditsa el a bemeneti sziirét az 6ramutaté jarasaval ellentétes
iranyba (1), és vegye ki a kimeneti sz(irébdl (2). (abra 20)

Ovatosan forditsa el a bemeneti sziirét az 6ramutatéd jarasaval
ellentétes iranyba (1), és vegye ki a sziirétartébdl (2) (abra 23).

Helyezzen (j bemeneti sziirét a szlirétartora (1), és rogzitéshez
forditsa el az dramutatd jarasaval megegyezd iranyba (2) (abra 24).

Nyomja a bemeneti sz(iré széleit befelé (abra 25).

A Helyezze a bemeneti sziirét a kimeneti szlirébe (1), és rogzitéshez
forditsa el az 6ramutaté jarasaval megegyezd iranyba (2). (abra 21)

Helyezze vissza a szliréegységet a porkamraba (abra 19).

Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy a megfelels médon helyezze be a
szlirbegységet.

FC6144/FC6140: Az Uj bemeneti szlrék FC8035 tipusszdmmal kaphatdk.
Forduljon a legk&zelebbi Philips mérkakereskedéhdz.

FC6142: Az Uj bemeneti szlrék FC8035 tipusszammal kaphatdk. Forduljon
a legkdzelebbi Philips markakereskedéhoz.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé valt készllék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjik,
hivatalos Ujrahasznosité gy(jtdhelyen adja le, igy hozzdjdrul a
kornyezet védelméhez (dbra 26).
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- A beépitett akkumuldtorok kdrnyezetszennyezé anyagokat
tartalmaznak. A készlilék leselejtezésekor tdvolitsa el beldle az
akkumuldtorokat. Az akkumuldtorokat ne dobja ki a haztartasi
hulladékkal egyitt, hanem adja le hivatalos akkumuldtor-gyGjtéhelyen.
A késziiléket Philips szervizkdzpontba is elviheti, ahol a személyzet
eltavolitja, és kornyezetkimélé médon kiselejtezi az
akkumuldtorokat (dbra 27).

Energiamegtakaritas
Amennyiben hosszabb ideig nem kivdnja haszndlni a késziiléket, az
energiamegtakarftds érdekében hizza ki a hdlézati adaptert a fali
konnektorbdl.

Az akkumulatorok kiselejtezése

A NiMH akkumulatorok magas hémérséklet vagy tliz hatasara
felrobbanhatnak.

Csak akkor vegye ki az akkumulatorokat, ha teljesen lemeriiltek.

Az akkumuldtorokat az aldbbi médon vegye ki.

Hagyja addig m{ikodni a porszivét, amig magatdl ledll, majd csavarja
ki a csavarokat, és nyissa fel a porszivo burkolatat (abra 28).

Végja el egyenként a csatlakozo vezetékeket, és vegye ki az
akkumulatort (abra 29).

Jotallas és szerviz

Ha javitasra vagy informdacidra van sziksége, vagy ha valamilyen probléma
merilt fel, ldtogasson el a Philips honlapjdra (www.philips.com), vagy
forduljon az adott orszdg Philips vevszolgalatahoz (a telefonszdmot
megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem
mUkodik ilyen vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.
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OHIMAI caTbin aAybiHbI30EH KYTTbIKTaiMbI3 »kaHe Philips KomMnaHusAcbiHa
Ko KeAaiHi3! Philips koMnaHmscel ycbiHATBIH KOAAQYAbI TOABIK ManAaAaHy
YLWiH, eHiMAlL «www.philips.com/welcomey Beb-6eTiHae TipKeHi3.

»aanbl cunattama (Cyper 1)

Anbin-caamansl cantama (Tek FC6140/FC6144 Typaepaepi FaHa)
CanTamanbl 6ocatatbiH Tyime (Tek FC6140/FC6144 Typaepi FaHa)
LLIaH >x1HaFbILL OpPbIH

LLlaH >KuHaFbILL OPHBIH alaTbiH Tyime

3apsATanbIn »KaTblp AereHal binaipeTiH »apbik (LED)

Kocy/ewipy bicbipmacsl

HKyMbIC acan 6oAFaH ayaHbl WbiFapaTbiH TeciKweaep

AananTep

KblALWaKTbl acran

CaHblAayAbl Kypan

3apsATay KyPbIAFbICHI

ABIMKBIAABI >KMHaM aAaTblH TasKwaaarbl peserke (Tek FC6142 Typi
FaHa)

M Ounastp Geniri (FC6142)

1 CobipTKbl GUALTIP

2 OuAbTp yCTarblwbl 6ap iWKi GUALTP

OuasTp beniri (FC6144/FC6140)

1 CobipTKbl GUALTIP

2 OuAbTp yCTarbllwbl 6ap iWKi GUALTP

KyYPBIAFBIHBI KOAAGHOAC BYPbIH OChI MatAAAHYLLIbI HYCKAYABIFbIH MYKWAT
OKbIM LWbIFbIHBI3 AQ, OHbl aHBIKTaMaAbIK KyPaA PETIHAE CaKTar KOMblHbI3.

FAR=—"IQOTMmMOUO®>

4

KayinTi
- KaHybl *eHiA 3aTTapAbl HEMECE KOPPO3MSAbI CYMbIKTBIKTAPAbI
copyra DOAMAMABI, aA KYAAT COPY VLUIH, OHbIH CyblFaHbIH KYTiHI3.
- LLaH coprbiwTbl HeMece 3apsATanTbIH OOAIKTI CyFa OaTbipyra
BOAMAMADI.
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Ab6aiiAaHbi3!

- Kypanabl Kocap anAbiHAR, KYPaAAa KOPCETIATEH KEPHEYAIH, XKEPTIAIKTI
TOK KO3iHiH KepHeyiHe CoMKeC KeAETIHAIMH TeKcepin aAbiHbI3.

- Erep KyparAbIH LWAHBILLKBICH], CbIMbl HEMECE KYPaAAbIH ©3re beALeri
3aKbIMAGACA, KYPaAAbl KOAAAHOAHBI3.

- Ocbl KypanablH aAanTOPbIH XKoHe 3apsAATaNTbIH OOAIMH aybICTbIpyFa
6oAManapl. Erep apantop Hemece 3apsATanTbiH OOAIK 3aKbIMAAAFaH
6OACa, KyparAbl TacTay Kepek.

- KayincisairiHe »kayanTbl aAaMHbIH KaAaFaAayblHCbI3 HeMece
KYPbIAFbIHBI MaiAAAAHY HY.CKaYAPBIHChI3, MYMKIHAIN MEH OMAdY
KabIAETI LEKTEYAI, COHAAM-aK BinMi MeH ToXKIpHbeci a3 aAaMAAPALIH
(CoHBIH ilwiHAe Banarap) ByA KYPbIAFBIHBI KOAAAHYbIHA GOAMAMALI.

- bananapabiH KypaaMeH oMHayblHa XKOA DEpMEHI3.

EckepTy

- 3apaaTaylubl KOHABIPFbIHBI Ta3aAap aAAbIHAZ AAAMTOPAbI
KabblpFaaaFbl PO3eTKaAaH CybIPbIN aAbiHbI3.

- LlaH coprbilwTbl Tek Koca bepiAreH aAanTOPMeEH »aHe
3apsATaYLUbIMEH FaHa 3apsSATaHbI3. 3apAATAABIN KaTKaHAG aAANTOp
Kbi3bin keTeal. Oa saeTTeri Hapce.

- Kyparabl WaH »KMHaUTbIH OPHBIH XOFapbl KapaTbin yCTayFa »koHe
CYMBIKTBIKTapAbl COPbIN YKaTKaHAA KypaAabl Oip »afbiHa KMcanTyra
6oAManAbI.

- Kyparabl KoaaaHBIN BOAFaHHaH COH, OHbl COHAIPIHI3.

- 3apaaTanTbiH OeiKTeri banAaHbIC TacraAapbiHbIH BOABTAXKbl TOMEH
6oAFaHABIKTaH (eH Ken aereHael2 BOALT), OA KayinTi emec.

- LLaHabl copbin »KaTKaHAQ, XYMbIC »acar 6oAFaH ayaHbl LbFapaTbiH
TeCIKLWEAEPAI »KarnnaHpi3.

- Kypanabl karTa 3apsaTan »aTkaHAa OHbl COHAIPIN KOMbIHBI3.

- LaH coprbiwTbl $UALTP OOAINIMEH FaHa KOAAAHBIHBI3.

- Kyparabl cyMbIKTBIKTapAbl COPbIM aAyFa KOAAaHFaH OOACaHbI3,
KYPaAAbl 3apsIATaYLLbl KOHABIPFbIFA KOAP aAABIHAA LUAH YK1HAY OPHBbIH
60ocaTbIM, KENTIPIM aAbIHbI3.

- Kabblprara opHaTaTbiH YCTaFbIlIKa apHaAFaH TECIKLLEAEPA] APEAbMEH
Kacan »aTKaHAg, acipece OA KabblpFa po3eTKaAapbiHa XaKkblH OOACa,
IAEKTP CaHAbIparbiHaH abai GOAbIHbI3.

- FC6144 wy aerreni:Lc = 78 ab
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- FCé6142 / FC6140 wy aeHreni = 75 ab

DAEKTPOMarHuTTiK epictep (OMO)
Ocbl Philips KypbIAFBICHI SAEKTPOMArHUTTIK epicTepre (M) KaTbiCTbl
6apAbIK CTaHAAPTTapFa Cal KeAeal. AypbIC 9pi OCbl ManAaAaHyLLb
HYCKaYAbIFbIHA COMKEC KOAAAHBIACA, Ka3ipri Ke3aeri BeATIAI FbIAbIMM
ASNEAAEPTe HEri3AeAe OTbIPbIM, KyPaA KOAAAHYFa Kayinci3 aeyre 60AaAabl.

KoAaaHyFa AanbIHABIK

3apaAaTaylbiHbl OPHATY

CypeTTe KepceTKeHAEN eTin, 3apsATayLUblHbl KabblpFara
opHatbiHbI3. (CypeT 2)

Erep ci3 3apaaTayLUblHbl KabblpFara OpHaTCaHbI3, OHAA OypaybiL

TeciKWweAepi apacbiHAAFbl apa KaWbIKTBIK 12 cM B0AYbI THiC.

CoHbIMeH KaTap, 3apsATalTbIH BOAIKTI KeAbey yepre KoWcaHbI3
60AaAbl (MbicaAbl, CTOA HeMece opblHABIK) (CypeT 3).

APTbIK TOK CbIMbIH 3apSIATAYLUbIHbIH, apTbIHAAFbI TEKLLEre Opar, TOK
CbIMbIH TeciKweaeH oTKisiHi3 (CypeT 4).

AKKyMyAAaTOp 6aTapesicbiH 3apsipTay

Kypaaabl eH aAFallKbl KOAAAHAP aAABIHAQ, OHbl 16 caFaT Golibl
3apsiATaHbI3.

KypaAaabl MIHAETTI TypA€ elLUipy Kepek.

AaanTepai Kabbiprasarbl po3eTKara JKaAFaHbI3.

LLaH, copfbiuThl 3apsATaiTbiH 6eAikke KolbiHbi3 (CypeT 5).

- LaH copfbilWTbiH apTbHAAFb! aybl3blH 3aPAATAYLIbIHBIH IAMETIHE IAYAl
ymbitnanei3 (CypeT 6).

D KypaaabiH, 32pSATAABIM 3KATKAHABIFbIH KOPCETIM, 3apSATaAY >Kapbifbl
»aHaabl. (Cypet 7)

Eckepmne: 3apssgmanbin >KamkaHgbifbiH 6iAgipemiH XapbiK KypaA mokka
KOCbIAFGH 3apsigmayiubiga mypraH 60ACa, XXaHbIin mypagsl.
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Eckepmne: 3apsgmanbin >XamKaHgbifbiH GiAgipemiH X apbiK, iLiHe
€Hri3iAreH 6amapesChiHbIK 3apAGMAAFaH geHrelii XeHiHge aknapammbl
bepmerigi.

KyYpbIAFbIHbI KOAAQHY

Kypaaabl Kocy YLUiH, Kocy/eLwipy biCbIpMacbiH »KOFapbl Kapai
cbipfbiThiHbI3 (CyperT 8).

KypaAab! eLipy yLiH Kocy/eLwipy CbipFbIMacblH apTKa Kapai
utepiHis (Cypet 9).

Kocaakbl Kypaapap

KypaaFa KocbiMLLIa BOALIEK PETIHAE MbiHaAaP Oepineai:

- CesiMTan 6eTTepai TasanayFa apHaAFaH KblIALLIAKTbI acrart;

- bBypbiluTap MeH KybiCTapAbl Ta3aAayra apHaAFaH »apbIKLLAKTbl acrar;

- AbIMKBIAABI XKMHAM aAATbIH TasKLWaaarbl peseHke (Tek FC6142
TYPiHAE FaHa).

KoAAaHFbIHBI3 KEAIN TypFaH KOCbIMLLA BOALIEKTI 3apsATay
6eAiriHeH aAblHbI3.

KocbiMiua GeALIEKTi KypaAAblH, canTamacbiHa
opHaTbiHbI3 (Cypet 10).

CyMbIKTbIKTbI copbin aAaabl (Tek FC6142 Typi FaHa)
KocbiMLLa GeALLEKTi KYpaAAbIH, CanTamMacbiHa OpPHaTbIHbI3.

KypaAabl canTamacbl TOMEH Kapari TypfFaH YCTaHbiMAQ, 30° Gypbiluta
YCTaHpbI3.

LLlaH, »KMHaFbILW OpbIHAR CYMbIKTbIK 6ap 6OACa, KypaAAbl canTamMachiH
YKOFapbl KapaTbin ycTayra 60AManAbI.

LLlaH, >KMHaFbILLI OpbIHAA CYMBIKTBIK 6ap 60ACa, KYPaAAbI YKaHbIHA
€HKeWTyre Hemece CiAKiAeyre 6oAManAbl.

ABIMKbIAABI KMHAM aAATbIH TaAKLIAAAFbl PE3EHKEMEH Ta3aAay YLUiH,
OHbI 6eTKe KOMbIHbI3.
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ABIMKBIAABI KMHAM aAaTblH TasKWaAAFbl PE3EHKE OETKE TOABIK TWiM
TYPFAHABIFbIH TEKCEPIHI3.
CyMbIKTBIKTbI COPbIM aAbIHbI3.

LLlaK, >XMHaUTbIH OpbIHAAFbI CYMbIKTBIK A€HreMi maximum AeHren
KOpCeTKillliHe XXeTKEeH Ke3Ae, CYMbIKTbIKTbl COPYAbl TOKTATbIHbI3.

KypaAAbl CYMbIKTBIKTbI COPY YLUiH KOAAQHFaH CaiiblH, OHbIH, LLaH,
YKMHaFbILW OPHbIH 6OCaTbIM TYPbIHbI3.

3apsATayLUbiHbI Ta3aAap aAAbIHAR aAQNTOPAbI Kabblprasarbl
PO3eTKaAaH CybIpbIM aAbIHbI3.

KypaAAbl CYiMbIKTbIKTapAbl COPbIMN aAyFa KOAAAHFaH 60ACaHbI3 (Tek
FC6142 Typi), MiHAETTI TypAe LaH, >XMHay OpHbIH 6ocaTbim,
KenTipin aAbiHbI3.

AcnanTbl )kaHe OHbIH, GOALLIEKTEpPIH bIAFaAAbI LybepekneH
Ta3aAaHbl3.

LLIaH, >kuHay opHbIH 60caTy >kaHe Ta3aAay (FC6144/
FC6140)

LLIaH >k1Hay OpHbIH 9pAanbiM 6OCaTbIM, Ta3aAan OTbIPbIHbI3.

XbirpaMm Tazanay
LLIaH >XMHaNTbIH OPbIHABI KblIAAGM DOCATY YLUiH:

CanTama 6ocaTtaTbiH TyMMeHi 6acbin (1), aAbIHaTbIH canTamaHbl
Y
KYPaAA2H cyblpbin aAbiHpI3 (2) (CypeT 11).

LLaH, »KMHaMTbIH OPbIHHbIH, iLLIIHAET KOKbICTbI KOKbIC CaAaTbIH
LeAeK iWiHe ciakin TycipiHis (Cypet 12).
ThisHaKTbI eTin Ta3aAay

KypaAAbl KOKbIC LEAEK YCTiHEeH yCTan Typbin, LWaH, }KMHANTbIH

OpbIHAbI AWATbIH TyMMeHi 6acbin (1), WaH, )KUHAMTbIH OPbIHAbI
aabiHbi3 (2) (Cypert 13).
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DuUAbTIp GOAIriH LWaH, >KMHANTbIH OpbIHHAH aAbiHpbI3 (CypeT 14).

Boc KOAbIHBIZ6EH LaH, >KUHAMTBIH OPbIHABI CiAKiM,
60ocatbiHpi3 (Cypet 15).

Erep kaxkeT 6OACa, LWaH, >KMHAY OPHbIH AbIMKbIA LyGepeKkmneH
Tas3aAaHbi3.

Erep kaxkeT 60Aca, dUALTP BeAiriH TasaraHbi3. «DUALTP GeAiriH
Tasanay (FC6144/FC6140)» TapMarbiH KapaHpis.

A LaH, >KuHaFbIl OpbIHABI KYPaAFa KaliTaAaH OpHaTY YLUiH, LaH,
YKMHaFbIL OPbIHHbIH, TECIKLIEAEPiH KYPaAAblH, TOMMMbIM TypFaH
GeniriHe KeATipiHi3. AAABIMEH LUAH, YKMHAFbILL OPbIHHbIH, aCTbIHFbI
YKMEriH KypaAFa KOWMbIM, aA COAQH COH, LUAH, YXMHaFbILL OPbIHHbIH,
TebeCiHEH OA CbIPT €TiM OpPHbIHA TYCKEHLUE UTEPY apKbIAb
KalTaAaH OpHaTbiHbI3 («cbIpT» eTe Tyceai) (Cypet 16).

®uabTp 66Airin Tazaray (FC6144/FC6140)

DUALTP BBAIrIH SpAaibIM TasaAan Typy KaxKeT.

ChbIpTKbl GUABTPAI caraT 6arbiTbiHa Kapcbl GypaHpbi3 (1) skaHe OHbI
bUABTp ycTaFbiwTaH aAbiHbi3 (2) (Cypet 17).
WK GUABTPAI GUABTP YCTaFbILLITA KaAABIPBIHBI3.

Erep iLKi )XaHe cbIpTKbl GUABTIPAEp Kip 6OACa, OHAQ OAApABI
KbIALLAKMEH HEMeCe SAETTETI LaH, COPFbILUMEH Ta3aAacaHbl3
6oAaAbl.

Eckepmne: Kaxxem 60Aca , ilKi sKaHe CblpmKbl Cy3riAepgi CAAKbIH HeMece
JKbIABbI Cyga XKyyFa 60Aagbl. Cy3y BeAiriH Kaiima KoAgaH6ac bypbiH, iluKi
JKHE CbIPMKbI Cy3riAepgi >KAKCbIAGN Kenmipin dAbiHbI3.

ChIpTKbl GUABTPAI KaliTaaaH GUALTP yCTaFbIlKa CaAbiHbI3 (1) eHAI
OHbI caFaT 6arbiTbiHA2 OypaHbi3 (2). (CypeT 18)

OUABTIp YCTaFbILLbIH KANTaAAH LLAH, XKMHAMTbIH OpbIHFa
KoMbiHpI3 (CypeT 19).

Eckepmne: @uabmp 6eAiriH gypbiC KOIFaHbIHbI3gbl meKCcepiHi3.
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LLIaH, >kuHay OpHbIH YK9He PUALTP 6GeAiriH 6ocaTy >koHe
Tasaaay (FC6142)

LLlaH »KMHaNTBIH »Kep MeH PUABTIPAEPAI 9pAalibiM Ta3aAan TypraHbIHbI3
RICTE

KypaAAbl KOKbIC LLEAEK YCTIHEH YCTan TyYpbiM, LWaH, }KMHAMTIH
OPbIHAbI aWaTbiH TyMMeHi 6acbin (1), WaH, XXMHAUTbIH OpPbIHAbI
aabiHbi3 (2) (Cypert 13).

DUAbTIp GeAIriH LWaH, )KMHANTbIH OpblHHaH aAbiHpbI3 (CypeT 14).

Boc KOAbIHBIZ6EH LaH, >KUHAMTBIH OPbIHABI CiAKiM,
60ocatbiHpi3 (Cypet 15).

Eckepmne: Erep waH >xuHay opHbiHga cyiibikmblK 6ap 60Aca, 0Hga LwaH,
JKMHay OpHbIH Bocamein, Kenmipin cypmikis.

Erep KaxkeT 60ACa, WaH, XMHAY OPHbIH AbIMKbIA LyGepeKneH
Ta3aAaHbl3.

IwKi $puALTPAI caraT GaFbiTbiHa Kapcbl Gypan (1), oHbl CbIpTKbI
duAbTpAEH aabiHbI3 (2). (CypeT 20)
WK GUABTPAI PUABTP YCTaFbILLITa KaAABIPbIHbI3.

A Erep iwki xaHe cbIpTKbl GUALTIPAEP Kip 6OACA, OHAA OAApAbI
KbIALLAKNEH HeMece SAETTeri LaH, COPFbILUMEH Ta3aAacaHbli3
60oAaAbI.

Eckepmne: Erep Kaskem 60Acq, Ci3 iLuKi XKaHe cbIPMKbl pAbMPYi CAAKbIH
HeMece KbIAbIMBILL Cygd Ma3aAdcakbi3 6oaagel. Puabmp 6eairiv karima
KOAGAHap aAgblHGA iLLKi X9He CbiPmKbl puAbmpgi gypbicman mypbin
Kenmipin dAbiHbI3.

IwKi $UABTPAI KaiTasaH CbIpTKbl GpuAbTpre caabin (1), oHbl GekiTy
YLWiH, caFaT 6afbiTbiHa BypaHpi3 (2) (CypeT 21).

IEl ©uabTip ycTarbibiH KaliTaAaH LaH, KMHAATBIH OpbIHFa
KoMbiHpI3 (CypeT 19).

Eckepmne: @uabmp 6eAiriH gypbiC KOIFaHbIHbI3gbl MeKCcepiHi3.
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[EB WaH, >KuHaFbIl OpbiHABI KYpaAFa KaliTaaaH OpHaTY YLUiH, LaH,
>KMHaFbILL OPbIHHbIH, TECIKLIEAEPiH KYPaAAblH, TOMMMbIM TypFaH
GeniriHe KeATipiHi3. AAABIMEH LUAH, YKMHAFbILL OPbIHHbIH, aCTbIHFbI
YKMEriH KypaAFa KOWMbIM, aA COAQH COH, LUAH, YXMHaFbILL OPbIHHbIH,
TebeCiHEH OA CbIPT eTiM OpPHbIHA TYCKEHLUE UTEPY apKblAbl
KalTaAaH OpHaTbiHbI3 («cbIpT» eTe Tyceai) (Cypet 16).

Ci3 WwaH, COpFBILITHI KSHE KOCbIMLLA BOALLEKTEPAI 32pSATAYLLIbIAL
cakracaHbi3 6oAaabl (Cypet 22).

WK GUABTPAI Y3aK YaKbIT KOAAAHFaHHAH COH HeMece OHbl AYpbiCTan
Tasanay MyMKiH OOAMaraHAg, aAMACTbIPbIHBI3 A€M KeHec bepemis.

Iwki puabTpAi aamacTbipy (FC6144/FC6140)

DuUALTIp BOAIriH LaH, XMHANUTbIH OpbiHHaH aAbiHbI3 (CypeT 14).

ChbIpTKbl GUABTPAI caraT 6afbiTbiHa Kapcbl GypaHpbi3 (1) >KaHe OHbI
bUABTp ycTaFbiwTaH aAbiHbi3 (2) (CypeT 17).

Iwki uAbTPAI abaiaan caraT GarbiTbiHa Kapcbl 6ypan (1), oHbl
bUABTp ycTaFbiwTaH aAbiHbi3 (2) (CypeT 23).

2KaHa iWwKi GUABTPAI KaliTaaaH GUABTP yCTaFbILKa caAbiHbI3 (1)
€HAj OHbl caraT b6arbiTbiHAa Gypan, opHaTbiHpI3 (2) (CypeT 24).

IKi GUABTIPAIH, YLLIbIH iWiHe Kapait uTepiHis (Cypet 25).

A CoipTkbl pUALTPAI KaltTaaaH GUALTP YCTaFbILKA CaAbiHbI3 (1) eHai
OHbI caFaT GafrbiTbiHAQ OypaHbi3 (2). (Cypet 18)

DUABLTIp YCTaFbILWbIH KAMTAAAH LAH, XUHAWTbIH OpbIHFa
KobiHpI3 (CypeT 19).

Eckepmne: @uabmp 66AiriH gypbiC KOIFAaHbIHbI3gbl MeKCepIHi3.

lhuki puabTpAi aamacTbipy (FC6142)

DuAbTIp BOAIriH LaH, XMHANUTbIH OpbiHHAH aAbiHbI3 (CypeT 14).
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IwKi uAbTPAI caraT BGaFbiTbiHa Kapcbl Gypan (1), oHbl CbIpTKbI
bUAbTPAEH aAbiHbI3 (2). (Cypet 20)

lwki ¢puAbTpAI abaitaan caraT GafbiTbiHa Kapcbl 6ypan (1), oHbl
$UABTP ycTarFbiwTaH aAbiHbI3 (2) (CypeT 23).

2KaHa iwKi GUABTPAI KaliTapaH GUABTP yCTaFbILlKa caAbiHbI3 (1)
eHAI OHbl caraT barbiTbiHAQ Oypan, opHaTbiHbI3 (2) (Cypet 24).

IwKi GpUABTIPAIH yLIbIH iwiHe Kapai uTepiHi3 (Cypet 25).

A ki GUABTPAI KaitTaaaH CbIpTKbI GpUALTPre caAbir (1), oHbl 6ekiTy
YLUiH, caFaT 6afbiTbiHa GypaHbi3 (2). (Cypet 21)

DUABLTIp YCTaFbILWbIH KAMTAAAH LAH, XXUHAWTbIH OpbIHFa
konbiHbI3 (CypeT 19).

Eckepmne: @uabmp GOAIriH gypbiC KONFaHbIHbIZgbl MEKCePiHi3.

Kocaakbl Kypaapap

ki uAbTIPAEp TypiHiH Hemipi FC8035 6oMbliHILIa KaMTamachI3 eTIAeA.
IwKi duABTIPAEP TYPIHIH HeMipi FC8036 6oibiHLLa KaMTaMachi3 eTIACAI.

- KyMbIC Mep3iMi afKTaAFaHAR, KYPaAAbl KYHAGAIKTI i1 KOKbICbIMEH
6ipre TacTayra 6oAManAbl. OHbIH OpHbIHA OyA KyPaAAbl apHalib
XKMHar aAaTbIH XKepre KanTa eHAeY MaKcaTblHa oTKi3iHi3. Ocblralia,
KopLUaraH opTaHbl KoprayFa cenTiriHizai Turizeci3 (CypeT 26).

- lwiHe opHaTbIAFaH KaliTa 3apsiaTaAaTbiH OaTapesAap iliHAE KopluaraH
alHaAaFa 3usaH TUM3ETIH 3aTTap 6ap. Kypaaabl TacTap aAAbiHAR
6aTapesAapAbl aAbIHbI3. baTapesAapabl YW ilWiHAGT KOKbICTapMeH
KOCbIM TacTamaHpl3, OAAPABI PECMM KUHANTBIH dxepre oTKi3iHi3. Ci3,
COHbIMeH KaTap, Kypaaabl Philips Kbil3meT opTaAbiFbiHa anapbin
oTKi3ceHi3 ae Bonraabl. KbismeTkepaep ci3 yuiH baTapearapAbl anbim,
OAApAbI KOPLLAFaH aliHaAara 3usiH KEATIPMEMTIH oAa
TacTanabl. (Cypet 27)
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KyaTTbl yHemaey
Erep ci3 acnanTsl y3aK yakelT naaasaHbay bl )ocrnapAacaHbi3, aAanTepAi
pO3ETKaAaH LWblFapbIHbI3.

KaiTa 3apsaaTaraTbiH 6aTapesAapAbl TacTay

NiMH 6aTapesiAapbl )oFapbl TeMnepaTypaFa HeMece OTKa TUce,
KapbIAYbl MYMKiH.

EaTapeAaPAbl TEK OAap TOAbIFbIMEH TaYCbIAFAHAQ FaHA AAbIHbI3.

BaTape/\apAbl MbIHa XXOAMEH aAbIln TaCTaHbl3.

KypaAAbl TOKTaFaHLLIA XKYMbIC >KacaTblHbi3, bypaHAaMarapAbl Gyparn
wbiFapbiHbi3. LLaH copfbiwThl awbiHpi3 (CypeT 28).

BaitAaHbic cbiMAapbiH Gip GipAen Kecin, 6aTapesiHbl aAbin
TactaHbi3 (Cypert 29).

KeniAAik >kaHe KbI3MeT KepceTy

KbI3MeT KepceTy Hemece akmnapaT KaKeT 60oAca, He BoAmaca KubiH
MaceAe 6oAca, Philips koMnaHmscbiHbiH www.philips.com Be6 TopabbiH
KapaHbi3 Hemece eaaeri Philips TyTbiHyLWbIAApABI KOAAQY OPTaAbIFbHa
XabapAacbiHbI3 (TeAePOH HOMIPIH AYHUEXKY3IAIK KEMIAAIK

KiTanwacbiHaH Tabyra 60Aaabl). EAAE TYTbIHYLWbBIAGPABI KOAARY OPTaAbIFbI
6oAMaraH »Karaanaa, kepriaikTi Philips anaepiHe xabapAacbiHpi3.




Sveikiname jsigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips'! Norédami naudotis
visu ,,Philips" palaikymu, savo gaminj registruokite adresu www.philips.
com/welcome.

Bendras aprasymas (Pav. 1)

Nuimamas antgalis (tik FC6140 / FC6144)
Antgalio atlaisvinimo mygtukas (tik FC6140 / FC6144)
Dulkiy kamera

Dulkiy kameros atlaisvinimo mygtukas
Jkrovos lemputé (LED)

Jjungimo / isjungimo slankiklis

Oro i8leidimo angos

Adapteris

Sepetélis

Siauras antgalis

Kroviklis

Valytuvas su gumos sluoksniu (tik FC6142)
Filtras (FC6142)

1 ISorinis filtras

2 Vidinis filtras su filtro laikikliu

Filtras (FC6144 / FC6140)

1 ISorinis filtras

2 Vidinis filtras su filtro laikikliu

Pries naudodami prietaisg, atidziai perskaitykite §j vadova ir laikykite jj, kad
galétuméte pasinaudoti Sia informacija véliau.
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Pavojus!

- Niekada nesiurbkite lengvai uzsideganciy medziagy ar ésdinanciy
skysciy, taip pat nesiurbkite peleny, kol jie néra visiskai atvése.

- Niekada dulkiy siurblio ar jkroviklio nemerkite | vanden.
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Perspéjimas

- PrieS jjungdami prietaisa patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa
atitinka vietinio tinklo jtampa.

- Jei kistukas, maitinimo laidas ar kitos dalys yra pazeistos, prietaiso
nenaudokite.

- Sio prietaiso adapteris ir jkroviklis yra nekei¢iami. Jei adapteris arba
Ikroviklis pazeidziami, prietaisa reikia iSmesti.

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su
ribotomis fizinémis, sensorinémis ar psichinémis galimybémis arba
asmenims, neturintiems pakankamai patirties ir Ziniy, nebent juos
prizilri arba naudotis prietaisu apmoko uZ jy sauga atsakingas asmuo.

- PriziGrékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

Ispéjimas

- Pries valydami jkroviklj, i$ elektros lizdo istraukite adapterj.

- Dulkiy siurblj jkraukite tik su rinkinyje esanciais adapteriu ir jkrovikliu.
|krovimo metu adapteris [Syla. Tai yra normalu.

- Nelaikykite prietaiso su j virSy nukreipta dulkiy kamera ir neverskite jo
| vieng puse siurbdami skyscius.

- Po naudojimo siurblj visada igjunkite.

- |kroviklio kontaktiniy ploksteliy jtampa yra zema (maks. 12 volty) ir
dél to nepavojinga.

- Siurbimo metu niekada neuzkimskite oro isleidimo angy.

- Kai prietaisa kraunate pakartotinai, jj iSjunkite.

- Dulkiy siurblj visada naudokite tik su jstatytu filtru.

- Panaudoje prietaisg siurbdami skyscius, pries palikdami jj jkroviklyje,
iSvalykite ir iSdziovinkite dulkiy kamera.

- Kad isvengtuméte elektros smugio, bUkite atsargQs, kai sienoje greziate
skyles jkrovikliui pritvirtinti, ypac jei greziate netoli elektros lizdo.

- Triuksmo lygis FC6144: Lc = 78 dB.

- Triuksmo lygis FC6142 / FC6140 = 75 dB

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis ,,Philips" prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML)
standartus. Tinkamai eksploatuojant prietaisg pagal Siame vartotojo
vadove pateiktus nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija, jj
yra saugu naudoti.
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Paruosimas naudoti

lkroviklio diegimas

|kroviklj pritvirtinkite prie sienos taip, kaip pavaizduota
paveikslélyje. (Pav.2)
Jei jkrovikl] tvirtinate prie sienos, tarpas tarp varzty skyliy turi bati 12 cm.

Jkroviklj taip pat galite padéti ant horizontalaus pavirsiaus (pvz.,
stalo ar suolo) (Pav. 3).

Atliekama maitinimo laido dalj apvyniokite apie jkroviklio gale
esancia ritg ir prakiskite laida pro anga (Pav. 4).

Prietaiso jkrovimas

Pries pirmajj naudojima prietaisa kraukite bent 16 valanduy.

Patikrinkite, ar prietaisas iSjungtas.

Adapterj jjunkite j elektros tinkla.

Dulkiy siurblj uzdékite ant jkroviklio (Pav. 5).

- sitikinkite, kad dulkiy siurblio gale esancia atidarymo anga dedate ant
Jkroviklio kablio (Pav. 6).

D Uzsidega jkrovos lemputé, rodanti, kad
prietaisas jkraunamas (Pav. 7).

Pastaba: |krovos lemputé Sviecia tol, kol prietaisas yra | elektros lizdq
jjungtame jkroviklyje.

Pastaba: |krovos lemputé neteikia jokios informacijos apie dulkiy siurblio
baterijos jkrovimo lygj.

Prietaiso naudojimas

Norédami prietaisg jjungti, jjungimo / iSjungimo slankiklj pastumkite
i priekj (Pav. 8).

Norédami prietaisa iSjungti, jjungimo / iSjungimo slankiklj pastumkite
atgal (Pav.9).
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Priedai

Su Siuo prietaisu tiekiami tokie priedai:
- Sepetys, skirtas Svelniems pavirSiams valyti;
- siauras siurbimo antgalis, skirtas kampams arba siauriems plySiams

valyti;

- valytuvas su gumos sluoksniu, skirtas skysciams siurbti (tik FC6142).
I jkroviklio iSimkite prieda, kurj norite naudoti.
Prieda pritvirtinkite prie prietaiso antgalio (Pav. 10).
Skysciy siurbimas (tik FC6142)
Valytuva su gumos sluoksniu prijunkite prie prietaiso antgalio.

Prietaisa laikykite taip, kad antgalis biity nukreiptas Zemyn 30
laipsniy kampu.

Kai dulkiy kameroje yra skyscio, niekada nelaikykite aparato taip, kad
antgalis buty nukreiptas j virsy.

Kai dulkiy kameroje yra skyscio, nepakreipkite prietaiso ant Sono ir
nekratykite.

Valytuva su gumos sluoksniu padékite ant valomo pavirsiaus.
Isitikinkite, kad valytuvas su gumos sluoksniu lieciasi su pavirSiumi.

Skysciy siurbimas.

Nebesiurbkite skysciy, kai skyscio lygis dulkiy kameroje pasiekia
didziausig kiekj rodancia Zyma.

Prietaiso dulkiy kamera isvalykite ir iSdZiovinkite po kiekvieno
skysciy siurbimo.

Pries valydami jkroviklj, i$ elektros lizdo visada istraukite adapterj.

Baige prietaisu siurbti skyscius (tik FC6142), visada iSvalykite ir
iSdziovinkite dulkiy kamera.

Prietaisg ir jkroviklj valykite drégna Sluoste.
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Dulkiy kameros tustinimas ir valymas (FC6144 /| FC6140)

Reguliariai istustinkite ir valykite dulkiy kamera.

Greitasis valymas
Norédami greitai iSvalyti dulkiy kamera:

Paspauskite antgalio atlaisvinimo mygtuka (1) ir nuo prietaiso
nuimkite nuimama antgalj (2) (Pav. 11).

| Siuksliy déze supilkite dulkiy kameros turinj (Pav. 12).
Kruopstus valymas

Laikydami prietaisg virs Siuksliy dézés, paspauskite dulkiy kameros
atlaisvinimo mygtuka (1) ir iStraukite dulkiy kamera (2) (Pav. 13).

IS dulkiy kameros iSimkite filtra (Pav. 14).
Dulkiy kamerg istustinkite ja purtydami ranka (Pav. 15).
Jei butina, i$valykite dulkiy kamera drégna $luoste.

Jei biitina, iSvalykite filtra. Zr. skyrelj ,,Filtro valymas* (FC6144 /
FC6140)'.

A Norédami vél jdéti dulkiy kamera, sulyginkite dulkiy kameros anga
su atsikiSusia prietaiso dalimi. Pirmiausia prijunkite dulkiy kameros
apacia (1), tada stumkite dulkiy kameros virsy j prietaisa (2), kol ji
jsitvirtins savo vietoje (pasigirs spragteléjimas) (Pav. 16).

Filtro valymas (FC6144 / FC6140)

Filtrg valykite reguliariai.

Pasukite iSorinj filtra pries laikrodzio rodykle (1) ir jj isSimkite
is filtro laikiklio (2) (Pav. 17).

Vidinj filtra palikite prijungta prie fittro laikiklio.

Vidinj ir iSorinj filtrus valykite Sepeciu arba, jei jie labai nesvaris,
normaliu dulkiy siurbliu.
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Pastaba: Jei batina , vidinj ir iSorinj filtrus galite plauti Saltame ar drungname
vandenyje. Pries dar kartq naudodami filtrq, kruopsciai iSdZiovinkite vidinj ir
iSorinj filtrus.

ISorinj filtra uzdékite atgal ant filtro laikiklio (1) ir pritvirtinkite
sukdami pagal laikrodzio rodykle (2). (Pav. 18)

Filtra vél jdékite j dulkiy kamerg (Pav. 19).
Pastaba: [sitikinkite, kad filtrq dedate teisingai.

Dulkiy kameros ir filtro tustinimas ir valymas (FC6142)

Reguliariai istustinkite ir valykite dulkiy kamera bei filtra.

Laikydami prietaisa virs Siuksliy dézés, paspauskite dulkiy kameros
atlaisvinimo mygtuka (1) ir iStraukite dulkiy kamera (2) (Pav. 13).

IS dulkiy kameros iSimkite filtrg (Pav. 14).

Dulkiy kamery iStustinkite ja purtydami ranka (Pav. 15).

Pastaba: Jei dulkiy kameroje yra skyscio, ispilkite jj i$ jos ir sausai iSSluostykite.
Jei bitina, iSvalykite dulkiy kamera drégna sluoste.

Pasukite vidinj filtra pries laikrodzio rodyklg (1) ir nuimkite jj nuo
iSorinio iSorinio filtro (2). (Pav.20)

Vidinj filtra palikite prijungta prie filtro laikiklio.

A Vidinj ir iSorinj filtrus valykite Sepeciu arba, jei jie labai nesvards,
normaliu dulkiy siurbliu.

Pastaba: Jei biitina, vidinj ir iSorinj filtrus galite plauti Saltame ar drungname

vandenyje. Pries dar kartq naudodami filtrq, kruopsciai iSdZiovinkite vidinj ir

iSorinj filtrus.

Vidinj filtra jdékite atgal  iSorinj filtra (1) ir sukite pagal laikrodzio
rodykle, kad uzsifiksuoty (2) (Pav. 21).

Al Filtra vél jdékite j dulkiy kamera (Pav. 19).

Pastaba: [sitikinkite, kad filtrq dedate teisingai.
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El Norédami vél jdéti dulkiy kamera, sulyginkite dulkiy kameros anga
su atsikiSusia prietaiso dalimi. Pirmiausia prijunkite dulkiy kameros
apacia (1), tada stumkite dulkiy kameros virsy j prietaisa (2), kol ji
[sitvirtins savo vietoje (pasigirs spragteléjimas) (Pav. 16).

Dulkiy siurblj ir jo priedus galite laikyti ant jkroviklio (Pav. 22).

Patariame pakeisti vidinj filtra po ilgo naudojimo laiko, arba jei nebegalite
jo Svariai iSvalyti.

Vidinio filtro pakeitimas (FC6144 /| FC6140)
IS dulkiy kameros iSimkite filtrg (Pav. 14).

Pasukite iSorinj filtra pries laikrodzio rodykle (1) ir nuimkite jj
nuo filtro laikiklio (2) (Pav. 17).

Svelniai pasukite vidinj filtra pries laikrodzio rodykle (1) ir nuimkite
ji nuo filtro laikiklio (2) (Pav. 23).

Nauja vidinj filtra uzdékite ant filtro laikiklio (1) ir pritvirtinkite
sukdami pagal laikrodzio rodykle (2) (Pav. 24).

Vidinio filtro antgalj jspauskite j vidy (Pav. 25).

zdékite isorinj filtra ant filtro laikiklio ir pritvirtinkite sukdami
A Uzdékite i3 fil filtro laikiklio (1 ki kd
pagal laikrodZio rodykle (2). (Pav.18)

Filtra vél jdékite j dulkiy kamera (Pav. 19).

Pastaba: [sitikinkite, kad filtrq dedate teisingai.
Vidinio filtro pakeitimas (FC6142)

IS dulkiy kameros iSimkite filtra (Pav. 14).

Pasukite vidinj filtra pries laikrodzio rodykle (1) ir nuimkite jj nuo
iSorinio iSorinio filtro (2). (Pav.20)
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Svelniai pasukite vidinj filtra prie3 laikrodZio rodykle (1) ir nuimkite
ji nuo filtro laikiklio (2) (Pav. 23).

Nauja vidinj filtra uzdékite ant filtro laikiklio (1) ir pritvirtinkite
sukdami pagal laikrodzio rodykle (2) (Pav. 24).

Vidinio filtro antgalj jspauskite j vidy (Pav. 25).

A |dékite vidinj filtra j iSorinj filtra (1) ir sukite pagal laikrodzio
rodykle kol uzsifiksuos (2). (Pav.21)

Filtra vél jdékite j dulkiy kamera (Pav. 19).
Pastaba: [sitikinkite, kad filtrq dedate teisingai.

FC6144 / FC6140: Naujy vidiniy filtry tipo numeris yra FC8035. Kreipkités
| savo ,,Philips” platintoja.

FC6142: Naujy vidiniy fittry tipo numeris FC8036. Kreipkités | ,,Philips"
pardavéja.

- Susidévéjusio prietaiso nemeskite su jprastomis buitinémis Siukslémis,
o nuneskite jj | oficialy surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos (Pav. 26).

- Integruotose pakartotinai jkraunamose baterijose yra medziagy, kurios
gali tersti aplinka. Pries iSmesdami prietaisa, iSimkite baterijas. Baterijy
neidmeskite su jprastomis buitinemis Siukslémis, bet atiduokite jas |
oficialy surinkimo punkta. Prietaisa taip pat galite nunesti j ,,Philips"
aptarnavimo centra. Sio centro darbuotojai u? jus i§ims baterijas ir jas
iSmes netersdami aplinkos (Pav. 27).

Energijos taupymas
Jei neketinate prietaiso naudoti ilgesnj laika, kad blty taupoma elektros
energija, iStraukite adapter;j is sieninio el. lizdo.
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Pakartotinai jkraunamy baterijy iSmetimas

NiMh baterijos gali sprogti veikiamos auksty temperatiiry ar ugnies.

Maitinimo elementus iSimkite tik tada, kai jie yra visiskai iSsikrove.

Pakartotinai jkraunamas baterijas iSimkite taip.

Leiskite dulkiy siurbliui veikti tol, kol jis sustos, tada atsukite varztus
ir jj atidarykite (Pav. 28).

Viena po kito nupjaukite laidus ir iSimkite baterijas (Pav. 29).

Garantija ir techninis aptarnavimas

Jei jums reikalinga techniné priezilra ar informacija arba jei kilo problemy,
apsilankykite ,,Philips™ tinklalapyje www.philips.com arba susisiekite su
savo Salies ,,Philips" klienty aptarnavimo centru (jo telefono numer;j rasite
visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei ,,Philips" klienty
aptarnavimo centro jUsy 3alyje néra, kreipkités | vietinj ,,Philips platintoja.
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Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilniba giitu labumu no
Philips piedavata atbalsta, registréjiet savu izstradajumu www.philips.com/
welcome.

Visparéjs apraksts (Zim. 1)

Nonemama sprausla (tikai FC6140/FC6144 modelim)
Sprauslas atlaides poga (tikai FC6140/FC6144 modelim)
Puteklu nodalijums

Puteklu nodalijuma atvérsanas poga

Ladésanas gaismina (LED)

leslégSanas/izslégsanas slidslédzis

IzplGstosa gaisa atveres

Adapteris

Suka

Sauras vietas ievietojams uzgalis

Ladétajs

Gumijas suka (tikai FC6142 modelim)

Filtrs (tikai FC6142 modelim)

1 Argjais filtrs

2 |eksgjais filtrs ar filtra turétaju

Filtrs (tikai FC6144/FC6140 modeliem)

1 Argjais filtrs

2 |eks€jais filtrs ar filtra turétaju

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas pamacibu un
saglabdjiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arf turpmak.
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Briesmas

- Nekad nestciet uzliesmojosas vielas vai kodigus Skidrumus, ka art
karstus pelnus.

- Nekad neiegremdegjiet puteklstcéju vai ladetaju dden.
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Bridinajums

Pirms ierices pievieno3anas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas
noradrtais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu maja.
Nelietojiet ierici, ja bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai citas
sastavdalas.

lerices adapteri un ladétaju nav iespéjams nomainit. Ja adapteris vai
ladétajs ir bojats, ierici vairs nedrikst lietot.

So ierici nevar izmantot personas (tai skaita bérni) ar fiziskiem, manu
vai garigiem traucéjumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam,
kamér par vinu drosibu atbildiga persona nav ipasi vinus apmacijusi
izmantot So ierici.

Janodrosina, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérni.

levéribai

Pirms ladétaja tirisanas vienmér izvelciet adapteri no sienas
kontaktligzdas.

Uzladgjiet putek|u sticéju tikai ar komplekta esoSo adapteri un
ladétaju. Uzlades laika adapteris ir silts, ja tam pieskaras. Tas ir normali.
Neturiet ierici ar putek|u nodalijumu uz augsu un, sticot skidrumus,
nelieciet ierici uz vienu pusi.

Péc lietosanas vienmér izslédziet puteklsticéju.

Spriegums ladétaja savienojuma vietas ir zems (ne vairak ka 12 volti)
un tapéc nav bistams.

Puteklstcéja lietosanas laika nekada gadijuma neaizklajiet izplstosa
gaisa atveres.

Izsleédziet ierici, kad uzladgjat to.

Vienmer lietojiet puteklsticéju ar savietotu filtru.
Ja ar ierici tiek stkti Skidrumi, pirms ierices ievietosanas ladéetaja,
iztukSojiet un izzavgjiet puteklu nodaljumu.

Lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena, esiet uzmanigs, lai
pievienotu pie sienas ladétaju, neurbiet siena caurumus, kas ir pasi
tuvu sienas kontaktligzdai.

Troksna limenis modelim FC6144: L.c = 78 dB

Troksna limenis modeliem FC6142/FC6140 = 75 dB
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Elektromagnétiskie Lauki (EMF)
ST Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagn&tiskiem
laukiem (EMF). Ja rikojaties atbilstosi un saskana ar instrukcijam Saja
rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama saskana ar musdienas
pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Sagatavosana lietoSanai

Ladetaja uzstadiSana

Pievienojiet [adétaju sienai atbilstosi Zim&juma redzamajam. (Zim. 2)
Ja pievienojat ladétaju sienai, atstatumam starp skriivju caurumiem ir jabdt
12cm.

Lad&taju var novietot arT uz horizontalas virsmas (pieméram, uz
galda vai sola) (Zim. 3).

Aptiniet atlikuso elektribas vadu ap titavam lad&taja aizmuguré, un
izvadiet vadu caur atveri (Zim. 4).

lerices ladesana

Pirms pirmas lieto3anas ierice jauzladé vismaz 16 stundas.
Raugieties, lai ierice butu izslegta.
lespraudiet adaptera kontaktdaksu elektrotikla sienas kontaktligzda.

levietojiet putekisiiceju ladetaja (Zim. 5).

- Parliecinieties, ka ievietojat putek]sticgja aizmugures atvérumu uz
ladétaja aka (Zim. 6).

D Uzlades lampina iedegas, noradot, ka ierice tiek uzladéta (Zim. 7).

Piezime. Uzlades gaismina ir ieslégta, kamér ierice ir ievietota ladetaja.

Piezime. LadeSanas gaismina nesniedz informdciju par puteklu siicgja
iebuvetas baterijas energijas imeni.

lerices lietosana

Lai ieslégtu ierici, bidiet ieslégsanas/izslégianas slidsledzi uz
augsu (Zim. 8).
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Lai izslégtu ierici, bidiet leslegsanas/izslégsanas shidsledzi
atpakal (Zim.9).

Aksesuari

lerice komplektéjas ar sekojosiem aksesuariem:

- suka trauslu virsmu tirianai;

- Saurais uzgalis, lai iztiritu strus un Sauras vietas;

- gumijas suka skidrumu stksanai (tikai FC6142 modelim).

Panemiet velamo piederumu no ladetaja.

Piestipriniet piederumu ierices sprauslai (Zim. 10).
Skidruma siikiana (tikai FC6142 modelim)

Piestipriniet piederumu ierices uzgalim.

Turiet ierici, kuras sprausla ir vérsta lejup 30° lenk.

Nekad neturiet ierici, kuras sprausla ir versta lejup, ja puteklu
nodalijuma ir skidrums.

Nelieciet ierici uz vienu pusi vai nekratiet ierici, ja putek|u nodalijuma
ir skidrums.

Novietojiet gumijas suku uz tiramas virsmas.
Parliecinieties, ka gumijas suka paliek kontakta ar virsmu.

Suciet skidrumu.

Partrauciet skidrumu stksanu, kad skidruma limenis puteklu nodalijuma
ir sasniedzis maksimalo noradi.

Katrreiz p&c ierices izmanto3anas $kidumu siik3anai, iztuk3ojiet un
izslaukiet puteklu nodalijumu.

Tirisana

Pirms ladetaja tiriSanas vienmeér izvelciet adapteri no sienas
kontaktligzdas.

Vienmér iztuk3ojiet un izzavéjiet puteklu nodalfjumu, kad esat
izmantojis ierici Skidrumu stksanai (tikai FC6142 modelim).
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Tiriet ierici un lad&taju ar mitru draninu.

Puteklu nodalijjuma iztukSoSana un tirisana (tikai FC6144/
FC6140 modeliem)

Raugieties, lai regulari tiktu iztukSots un iztirits puteklu nodafjums.
Atra tirisana
Puteklu nodalijuma atra iztukSosana:

Nospiediet sprauslas atlaiSanas pogu (1) un nonemiet nonemamo
sprauslu no ierices (2) (Zim.11).

Izberiet puteklu nodalijuma saturu atkritumu tvertné (Zim. 12).
Riupiga tirisana

Paturiet ierici virs atkritumu kastes, nospiediet puteklu nodalijuma
atlaides pogu (1), un iznemiet puteklu nodafijumu (2) (Zim. 13).

Iznemiet filtru bloku no puteklu nodalijuma (Zim. 14).

IztukSojiet puteklu nodalijumu, izkratot to ar brivo roku (Zim. 15).

Nepieciesamibas gadijuma notiriet puteklu nodalijumu ar mitru
draninu.

NepiecieSamibas gadijuma tiriet filtru. Skatiet sadalu ‘Filtra tirisana
(tikai FC6144/FC6140 modeliem)’.

A Lai atkal pievienotu puteklu nodalijumu, savienojot puteklu
nodalijuma rievu ar ierices izvirzijjumu.Vispirms pievienojiet putek|u
nodalijuma apaksdalu (1), un péc tam bidiet puteklu nodalijuma
augspusi uz ierices (2), lidz tas nostiprinas vieta (atskan
klikskis) (Zim. 16).

Filtra tiriSana (tikai FC6144/FC6140 modeliem)

Parliecinieties, ka regulari tirat filtru.

Pagrieziet arejo filtru preteji pulkstenraditaja virzienam (1), un
iznemiet to no filtra turétaja (2) (Zim. 17).
Atstajiet iekséjo filtru pievienotu filtra turétajam.
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Ja iek3&jais un arégjais filtrs ir |oti netirs, varat tirit tos ar suku un
parastu putek|suceju.

Piezime. Ja nepiecieSams , ieks€jo un argjo filtru var mazgat auksta vai

remdena udent. Pirms izmantoSanas riipigi izZavéjiet ieksejo un arejo filtru.

levietojiet arejo filtru atpakal uz filtra turetaja (1), un pagrieziet to
pulkstenraditaja virziena, lai nostiprinatu (2). (Zim. 18)

levietojiet filtru atpakal putek|u nodalijuma (Zim. 19).

Piezime. Parliecinieties, ka esat pareizi ievietojis filtru.

-y

Puteklu nodalijuma un filtra iztukSoS$ana un tirisana (tikai
FC6142 modelim)

Raugieties, lai regulari tiktu iztukSots un tirits puteklu nodalljums un iztirits
filtrs.

Paturiet ierici virs atkritumu kastes, nospiediet putek|u nodalijuma
atlaides pogu (1), un iznemiet puteklu nodalijumu (2) (Zim. 13).

Iznemiet filtru bloku no puteklu nodalijuma (Zim. 14).
Iztuksojiet puteklu nodalijumu, izkratot to ar brivo roku (Zim. 15).
Piezime. Ja putek|u nodalijuma ir Skidrums, iztuksojiet un izslaukiet to.

NepiecieSamibas gadijuma notiriet puteklu nodalijumu ar mitru
draninu.

Pagrieziet iek$gjo filtru pretgji pulkstenraditaja virzienam (1), un
iznemiet to no areja filtra (2). (Zim. 20)
Atstajiet ieksgjo filtru pievienotu filtra turétajam.

A Tiriet ieks&jo filtru un argjo filtru ar suku vai parastu putek]u
sUcéju, ja tas ir loti netirs.

Piezime. Ja nepiecieSams, arejo un ieksegjo filtru var mazgat auksta vai
remdend udeni. Rupigi izZavejiet iekS€jo un aréjo filtru pirms atkal izmantot
tos.

levietojiet ieksgjo filtru atpakal aréja filtra (1), un pagrieziet to
pulkstenraditaja virziena, lai nostiprinatu (2) (Zim.21).
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Bl levietojiet filtru atpakal puteklu nodalijuma (Zim. 19).
Piezime. Parliecinieties, ka esat pareizi ievietojis filtru.

[EA Lai atkal pievienotu puteklu nodalijumu, savienojot puteklu
nodalijuma rievu ar ierices izvirzijjumu.Vispirms pievienojiet putek|u
nodalijuma apaksdalu (1), un péc tam bidiet puteklu nodalijuma
augspusi uz ierices (2), lidz tas nostiprinas vieta (atskan
klikskis) (Zim. 16).

Uzglabasana

Varat glabat putek|stic€ju un piederumus uz ladetaja (Zim. 22).

Rezerves dalas

lesakam jums maintt ieksgjo filtru péc ilgaka izmantosanas perioda vai ja
vairs nevarat atbilstosi to iztirit.

leksgja filtra maina (tikai FC6144/FC6140 modeliem)
Iznemiet filtru bloku no puteklu nodalijuma (Zim. 14).

Pagrieziet argjo filtru pretéji pulkstenraditaja virzienam (1), un
iznemiet to no filtra turetaja (2) (Zim.17).

Lenam pagrieziet iek3gjo filtru pretéji pulkstenraditaja virzienam (1),
un iznemiet to no filtra turétaja (2) (Zim. 23).

levietojiet jaunu ieks&jo filtru uz filtra turétaja (1), un pagrieziet to
pulkstenraditaja virziena, lai nostiprinatu (2) (Zim. 24).

lespiediet jauna filtra virspusi uz iekSu (Zim. 25).

A levietojiet argjo filtru atpakal uz filtra turétaja (1), un pagrieziet to
pulkstenraditaja virziena, lai nostiprinatu (2). (Zim. 18)

levietojiet filtru atpaka| putek|u nodalfjuma (Zim. 19).
Piezime. Parliecinieties, ka esat pareizi ievietojis filtru.

leks€ja filtra maina (tikai FC6142 modelim)

Iznemiet filtru bloku no puteklu nodalijuma (Zim. 14).
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Pagrieziet iek$gjo filtru pretgji pulkstenraditaja virzienam (1), un
iznemiet to no argja filtra (2). (Zim. 20)

Lenam pagrieziet ieks€jo filtru pretgji pulkstenraditaja virzienam (1),
un iznemiet to no filtra turetaja (2) (Zim. 23).

levietojiet jaunu ieksgjo filtru uz filtra turetaja (1), un pagrieziet to
pulkstenraditaja virziena, lai nostiprinatu (2) (Zim. 24).

lespiediet jauna filtra virspusi uz iekSu (Zim. 25).

A levietojiet ieksgjo filtru atpakal aréja filtra (1), un pagrieziet to
pulkstenraditaja virziena, lai nostiprinatu (2). (Zim.21)

levietojiet filtru atpakal putek|u nodalijuma (Zim. 19).

Piezime. Parliecinieties, ka esat pareizi ievietojis filtru.

FC6144/FC6140: Jaunu ieksgjo filtru modela numurs ir FC8035.Vérsieties
pie Philips produkcijas izplatitaja.

FC6142: Jaunu ieksgjo filtru modela numurs ir FC8036.Vérsieties pie
Philips produkcijas izplatitaja.

Vides aizsardziba

- Péc ierices kalposanas ilguma beigam neizmetiet to kopa ar sadzives
atkritumiem, bet nododiet to oficiala savaksanas punkta parstradei.
Sadi js palidzésiet saudz&t apkartéjo vidi (Zim. 26).

- leblvétas atkartoti uzladéjamas baterijas satur vielas, kas var piesamot
vidi. Baterijas iznemiet tikai tad, kad izmetat ierici. Neizmetiet baterijas
kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet tas oficiala bateriju
savak$anas vieta.Varat arf aiznest ierici uz Philips servisa centru. §7
centra personals iznems baterijas, un iznicinas tas videi drosa
veida (Zim. 27).

Energijas taupisana
Ja ilgaku laiku ierici nelietosiet, atvienojiet adapteri no sienas kontaktligzdas,
lai taupitu energiju.
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Atkartoti uzladéjamu bateriju iznicinasana

NiMH baterijas var uzspragt, ja tiek paklautas augstai temperatirai vai
liesmam.

Iznemiet atkartoti uzladejamas baterijas tikai tad, kad tas ir pilnigi
tuksas.

Iznemiet atkartoti uzladéjamas baterijas, ka redzams turpmak.

Darbiniet puteklu stc€ju, lidz tas beidz darboties, atskriivéjiet un
atveriet ta korpusu (Zim. 28).

Pargrieziet savienojuma vadus vienu péc otra un iznemiet
akumulatoru (Zim. 29).

Garantija un apkalposana

Ja ir nepiecieSams serviss vai palidziba, vai informacija, 10dzu, izmantojiet
Philips timekla vietni www.philips.com vai sazinieties ar Philips Patérétaju
apkalposanas centru sava valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules
garantijas brostira). Ja jsu valsti nav Patérétaju apkalposanas centra, ltdziet
palidzibu vietéjam Philips precu tirgotajiem.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd uzytkownikdw produktdw Philips!
Aby w petni skorzysta¢ z oferowanej przez firme Philips pomocy,
zarejestruj swoj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Opis ogolny (rys. 1)

Odfaczana nasadka (tylko modele FC6140/FC6144)
Przycisk zwalniajacy nasadke (tylko modele FC6140/FC6144)
Pojemnik na kurz

Przycisk zwalniajacy pojemnik na kurz

Wskaznik tadowania (LED)

Whtacznik

Otwory wylotowe powietrza

Zasilacz

Szczotka

Szczelindwka

tadowarka

Nasadka do zbierania ptyndw (tylko model FC6142)
Filtr (model FC6142)

1 Filtr zewnetrzny

2 Filtr wewnetrzny z uchwytem

Filtr (modele FC6144/FC6140)

1 Filtr zewnetrzny

2 Filtr wewnetrzny z uchwytem

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z jego
instrukcja obstugi i zachowaj ja na wypadek koniecznosci uzycia w
przysztosci.

IFRT"IQOTMMOUO®>

4

Niebezpieczenstwo

- Nie uzywaj urzadzenia do zasysania substancji palnych, ptynéw
korozyjnych ani goracego popiotu.

- Nigdy nie zanurzaj odkurzacza ani tadowarki w wodzie.
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Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij si¢, ze napiecie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

- Nie korzystaj z urzadzenia, jesli jego wtyczka, przewdd sieciowy lub
inne czesci s uszkodzone.

- Zasilacza oraz tadowarki urzadzenia nie mozna wymienic.
Uszkodzenie zasilacza lub fadowarki powoduje, ze urzadzenie nie
nadaje sie do uzytku.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub do$wiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane
lub zostang poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia
przez opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

Uwaga

- Przed przystapieniem do czyszczenia tadowarki wyjmij zasilacz z
gniazdka elektrycznego.

- taduj odkurzacz wytacznie za pomoca dotaczonego zasilacza i
tadowarki. Podczas tadowania zasilacz si¢ nagrzewa. Jest to zjawisko
normalne.

- Nie trzymaj urzadzenia pojemnikiem na kurz skierowanym do gdry, a
przy zbieraniu ptyndw nie przechylaj go na jedna strone.

- Zawsze wyfaczaj odkurzacz po uzyciu.

- Napiecie na stykach elektrycznych tadowarki jest niskie (maks. 12 V),
dlatego nie jest ono niebezpieczne dla uzytkownika.

- Nigdy nie blokuj otwordw wylotowych powietrza podczas
odkurzania.

- Whlaczaj urzadzenie przed fadowaniem.

- Zawsze uzywaj odkurzacza z zatozonym fittrem.

- Po zebraniu ptynu oprdznij i wysusz pojemnik na kurz, a nastepnie
umieé¢ urzadzenie w fadowarce.

- Zachowaj ostrozno$¢ podczas wiercenia dziur w $cianie w celu
zamocowania fadowarki, w szczegdlnoéci w poblizu gniazdka
elektrycznego, gdyz moze to grozi¢ porazeniem pradem.

- Poziom hatasu FC6144:Lc = 78 dB
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- Poziom hatasu FC6142 / FC6140 = 75 dB

Pola elektromagnetyczne (EMF)
Niniejsze urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl
elektromagnetycznych. Jedli uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodzi
uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi, urzadzenie
jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych badan
naukowych.

Przygotowanie do uzycia

Instalacja tadowarki

Przymocuj tadowarke do sciany w sposéb przedstawiony na
rysunku. (rys.?2)

W przypadku mocowania tadowarki do $ciany odlegtos¢ pomigedzy

otworami na $ruby powinna wynosi¢ 12 cm.

Mozesz réwniez umiesci¢ fadowarke na poziomej powierzchni (np.
na stole lub biurku) (rys. 3).

Nawin zbedny odcinek przewodu sieciowego na uchwyt z tyhu
fadowarki i przetdz przewod przez otwor (rys. 4).

tadowanie

Przed pierwszym uzyciem urzadzenie nalezy fadowac¢ co najmniej przez
16 godzin.

Upewnij sie, ze urzadzenie jest wytaczone.

Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka elektrycznego.

Umies¢ odkurzacz w tadowarce (rys. 5).

- Otwdr z tytu odkurzacza musi zosta¢ umieszczony na haczyku
fadowarki (rys. 6).

D Zapali sie wskaznik tadowania informujacy o tadowaniu
urzadzenia (rys. 7).

Uwaga:Wskaznik tadowania $wieci sie, dopoki urzqdzenie jest umieszczone
w tadowarce podtqczonej do gniazdka elektrycznego.
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Uwaga:Wskaznik tadowania nie informuje o poziomie natadowania
akumulatoréw odkurzacza.

Zasady uzywania

Aby whaczy¢ urzadzenie, przesun wytacznik do przodu (rys. 8).

Aby wytaczy¢ urzadzenie, przesun wytacznik do tytu (rys.9).

Akcesoria

Do urzadzenia dofaczone sa nastepujace akcesoria:

- szczotka do czyszczenia delikatnych powierzchni,

- szczelindwka do odkurzania katéw i waskich przestrzeni,
- nasadka do zbierania ptyndw (tylko model FC6142).

Wybierz jedno z akcesoriow przechowywanych w tadowarce.

Przymocuj wybrane akcesorium do koncéwki urzadzenia (rys. 10).
Zbieranie ptynow (tylko model FC6142)

Przymocuj nasadke do zbierania ptynéw do koncowki urzadzenia.

Trzymaj urzadzenie nasadka skierowana w dét pod katem 30°.

Nigdy nie trzymaj urzadzenia nasadka skierowang ku gérze, kiedy w
pojemniku na kurz znajduje sig zebrany ptyn.

Nie przechylaj urzadzenia na jedna strone ani nie potrzasaj nim, kiedy w
pojemniku na kurz znajduje sie zebrany ptyn.

Umies¢ nasadke do zbierania ptynéw na powierzchni, ktéra ma
zosta¢ wyczyszczona.

Zwrdd uwage na to, aby nasadka do zbierania ptynéw stale przylegata do

czyszczonej powierzchni.

Zbierz ptyn.

Przerwij zbieranie ptynu w momencie, gdy jego ilos¢ w pojemniku na
kurz osiaggnie maksymalny poziom.

Po kazdym zbieraniu ptynéw oproéznij i osusz pojemnik na kurz
odkurzacza.
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Czyszczenie

Przed przystapieniem do czyszczenia tadowarki zawsze wyjmij zasilacz z
gniazdka elektrycznego.

Po zebraniu ptynu (tylko model FC6142) oproznij i osusz pojemnik
na kurz odkurzacza.

Urzadzenie i fadowarke czy$¢ wilgotna szmatka.

Oproéznianie i czyszczenie pojemnika na kurz (modele
FC6144/FC6140)

Nalezy pamietac o regularnym oprdznianiu i czyszczeniu pojemnika na
kurz.

Szybkie czyszczenie
Aby szybko oprdzni¢ pojemnik na kurz:

Naciénij przycisk zwalniajacy odfaczana nasadke (1) i zdejmij ja z
urzadzenia (2) (rys. 11).

Wyrzu¢ zawartos¢ pojemnika na kurz do kosza na $mieci (rys. 12).
Doktadne czyszczenie

Trzymajac urzadzenie nad koszem na $mieci, nacisnij przycisk
zwalniajacy pojemnik na kurz (1) i zdejmij pojemnik (2) (rys. 13).

Wyjmij filtr z pojemnika na kurz (rys. 14).

Oproéznij pojemnik na kurz, wolng reka wytrzasajac jego
zawartos¢ (rys. 15).

W razie potrzeby wyczysé pojemnik na kurz wilgotna szmatka.

W razie potrzeby wyczysc filtr. Patrz czgs¢ ,,Czyszczenie filtra
(modele FC6144/FC6140)”.

A Aby ponownie przymocowaé pojemnik na kurz, ustaw w jednej linii
szczeling na pojemniku na kurz i wystajaca cze$¢ urzadzenia.
Najpierw zamocuj spod pojemnika na kurz (1), a nastepnie docisnij
jego gorna czes¢ do urzadzenia (2), az pojemnik zablokuije sig na
swoim miejscu (ustyszysz , kliknigcie”) (rys. 16).
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Czyszczenie filtra (modele FC6144/FC6140)

Nalezy pamigta¢ o regularnym czyszczeniu filtra.

Obroc filtr zewnetrzny w lewo (1) i wyjmij go z uchwytu

(2) (rys.17).
Zostaw filtr wewnetrzny w uchwycie.

Jesli filtr wewnetrzny oraz filtr zewnetrzny sa bardzo zabrudzone,
wyczys¢ je szczotka lub przy uzyciu zwyktego odkurzacza.

Uwaga: Jesli to konieczne , filtr wewnetrzny i filtr zewnetrzny mozesz
wyptukacé w zimnej lub letniej wodzie. Przed kolejnym uzyciem doktadnie
osusz filtr wewnetrzny i zewnetrzny.

Umies¢ filtr zewnetrzny z powrotem w jego uchwycie (1) i
przekrec go w prawo, aby go przymocowac (2). (rys. 18)

Umies¢ filtr z powrotem w pojemniku na kurz (rys. 19).
Uwaga: Zwré¢ uwage na prawidiowe wiozenie filtra.

Oproéznianie i czyszczenie pojemnika na kurz oraz filtra
(model FC6142)

Nalezy pamietac o regularnym oprdznianiu i czyszczeniu pojemnika na
kurz oraz filtra.

Trzymajac urzadzenie nad koszem na $mieci, nacisnij przycisk
zwalniajacy pojemnik na kurz (1) i zdejmij pojemnik (2) (rys. 13).

Wyijmij filtr z pojemnika na kurz (rys. 14).

Opréznij pojemnik na kurz, wolna reka wytrzasajac jego
zawartos¢ (rys. 15).

Uwaga: Jesli w pojemniku na kurz znajduje sie plyn, oproznij pojemnik na

kurz i wytrzyj go do sucha.

W razie potrzeby wyczys¢ pojemnik na kurz wilgotna szmatka.

Obroé filtr wewnetrzny w lewo (1) i wyjmij go z filtra
zewngtrznego (2). (rys.20)
Zostaw filtr wewnetrzny w uchwycie.
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A Jesli filtr wewnetrzny oraz filtr zewnetrzny sa bardzo zabrudzone,
wyczys¢ je szczotka lub przy uzyciu zwyktego odkurzacza.

Uwaga: Jesli to konieczne, filtr wewnetrzny i filtr zewnetrzny mozesz
wyptukac w zimnej lub letniej wodzie. Przed kolejnym uzyciem doktadnie
osusz filtr wewnetrzny i zewnetrzny.

Natoz filtr wewnetrzny z powrotem na filtr zewnetrzny (1) i
przekrec go w prawo, aby go zablokowac (2) (rys. 21).

Bl Umies¢ filtr z powrotem w pojemniku na kurz (rys. 19).
Uwaga: Zwré¢ uwage na prawidiowe wiozenie filtra.

[Ell Aby ponownie przymocowaé pojemnik na kurz, ustaw w jednej linii
szczeling na pojemniku na kurz i wystajaca czes¢ urzadzenia.
Najpierw zamocuj spod pojemnika na kurz (1), a nastgpnie docisnij
jego gorna czes¢ do urzadzenia (2), az pojemnik zablokuje sig na
swoim miejscu (ustyszysz ,,kliknigcie”) (rys. 16).

Przechowywanie

Odkurzacz i akcesoria mozna przechowywaé na
fadowarce (rys. 22).

Zaleca sig wymiang filtra wewnetrznego po dtuzszym okresie
uzytkowania lub jesli nie mozna go juz dobrze wyczyscic.

Wymiana filtra wewnetrznego (modele FC6144/FC6140)

Wyijmij filtr z pojemnika na kurz (rys. 14).

Obroc filtr zewnetrzny w lewo (1) i wyjmij go z uchwytu
(2) (rys.17).

Delikatnie obré¢ wewnetrzny filtr w lewo (1) i wyjmij go z uchwytu
(2) (rys.23).

Umies¢ nowy filtr wewnetrzny w uchwycie (1) i przekrec go w
prawo, aby go przymocowac (2) (rys. 24).
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Wywin woreczek filtra wewnetrznego (rys. 25).

A Umiescé filtr zewnetrzny w uchwycie (1) i przekreé go w prawo, aby
go przymocowac (2). (rys.18)

Umiesc¢ filtr z powrotem w pojemniku na kurz (rys. 19).
Uwaga: Zwré¢ uwage na prawidiowe wiozenie filtra.

Wymiana filtra wewnetrznego (model FC6142)

Wyjmij filtr z pojemnika na kurz (rys. 14).

Obréé filtr wewnetrzny w lewo (1) i wyjmij go z filtra
zewngtrznego (2). (rys.20)

Delikatnie obréé wewnetrzny filtr w lewo (1) i wyjmij go z uchwytu
(2) (rys.23).

Umies¢ nowy filtr wewnetrzny w uchwycie (1) i przekrec¢ go w
prawo, aby go przymocowac (2) (rys. 24).

Wywin woreczek filtra wewnetrznego (rys. 25).

A Natéz filtr wewnetrzny na filtr zewnetrzny (1) i przekreé go w
prawo, aby go zamocowac (2). (rys.21)

Umies¢ filtr z powrotem w pojemniku na kurz (rys. 19).

Uwaga: Zwré¢ uwage na prawidlowe whoZenie filtra.

Akcesoria

FC6144/FC6140: Nowe fittry wewnetrzne powinny by¢ typu FC8035.
Wiecej informacji na ten temat mozna uzyska¢ u sprzedawcy produktéw
firmy Philips.

FC6142: Nowe filtry wewnetrzne powinny by¢ typu FC8036.Wiecej
informacji na ten temat mozna uzyska¢ u sprzedawcy produktéw firmy
Philips.
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Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucac wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki
surowcdw wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie sie do tego
zalecenia pomaga w ochronie $rodowiska (rys. 26).

- Whbudowane akumulatory zawieraja substancje szkodliwe dla
Srodowiska naturalnego. Przed wyrzuceniem zuzytego urzadzenia
nalezy wyjac z niego akumulatory. Nie nalezy ich wyrzuca¢ wraz z
innymi odpadami gospodarstwa domowego, tylko oddac je do punktu
zbidrki surowcdw wtérnych. Urzadzenie mozna takze dostarczy¢ do
centrum serwisowego firmy Philips, ktérego pracownicy wyjma i
usung akumulatory w sposdb bezpieczny dla srodowiska
naturalnego (rys.27).

Oszczedzanie energii
Jesli nie zamierzasz uzywad urzadzenia przez dtuzszy czas, wyjmij zasilacz z
gniazdka elektrycznego, aby zaoszczedzi¢ energie.

Usuwanie akumulatoréow

Akumulatory NiMH moga wybuchna¢ pod wptywem wysokiej
temperatury lub ognia.

Wyrzucaé¢ mozna tylko catkowicie wyczerpane akumulatory.

Wyjmij akumulatory w nastepujacy sposob:

Pozostaw odkurzacz wtaczony, az do wyczerpania si¢ akumulatora.
Odkrec sruby i otworz odkurzacz (rys. 28).

Odtacz kolejno przewody i wyjmij akumulatory (rys. 29).

Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy, jakichkolwiek pytan lub problemdw
prosimy odwiedzi¢ nasza strone internetowa www.philips.com lub
skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu
znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju Panstwa zamieszkania nie
ma takiego Centrum, o pomoc nalezy zwrdcic sie do sprzedawcy
produktéw firmy Philips.
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Introducere

Felicitdri pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferitd de Philips, inregistrati-vd produsul la www.
philips.com/welcome.

Descriere generala (fig. 1)

Cap de aspirare detasabil (numai FC6140/FC6144)
Buton de eliberare a capului de aspirare (numai FC6140/FC6144)
Compartiment pentru praf

Buton de deblocare a compartimentului pentru praf
Indicator luminos pentru incarcare (LED)
Comutator de pornire/oprire

Orificii de evacuare a aerului

Adaptor

Perie

Accesoriu pentru spatii Tnguste

Unitate de Tncdrcare

Racleta (numai FC6142)

Unitate de filtrare (FC6142)

1 Filtru exterior

2 Filtru interior cu suport

Unitate de filtrare (FC6144/FC6140)

1 Filtru exterior

2 Filtru interior cu suport

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-| pentru consultare
ulterioard.

IFRT"IQOTMMOUO®>

r4

Pericol

- Nu aspirati niciodata substante inflamabile sau scrum, inainte ca
acesta sa se fi rdcit.

- Nu scufundati niciodata aspiratorul sau incarcatorul in apa.
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Avertisment

Tnainte de a conecta aparatul, verificati daca tensiunea indicata pe
aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

Nu folositi aparatul dacd stecherul, cablul de alimentare sau alte
componente sunt deteriorate.

Adaptorul si incarcdtorul aparatului nu pot fi inlocuite. Daca
adaptorul sau ncarcatorul se defecteaza, aparatul trebuie casat.
Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre persoane (inclusiv copii) care
au capacitati fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experientd si cunostinte, cu exceptia cazului In care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de cdtre o
persoana responsabild pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

Precautie

Scoateti adaptorul din prizd inainte de a curdta unitatea de incdrcare.
Tncarcati aspiratorul numai cu adaptorul si unitatea de incircare
furnizate. In timpul incircarii, adaptorul se ncilzeste. Acest lucru este
normal.

Nu tineti aparatul cu compartimentul pentru praf indreptat in sus si
nu 1l inclinati int~o parte atunci cand aspirati lichide.

Opriti intotdeauna aspiratorul dupa utilizare.

Tensiunea la bornele de contact ale incarcatorului este joasd (max. 12
V);In consecintd, nu este periculoasa.

Nu blocati niciodatd deschizaturile de evacuare a aerului in timpul
aspirdrii.

Opriti aparatul cand 1l reincarcati.

Folositi intotdeauna aspiratorul impreuna cu unitatea de filtrare
montata.

Dupa ce utilizati aparatul pentru aspirarea lichidelor, goliti si uscati
compartimentul pentru praf inainte de apune aparatul in incdrcator.
Pentru a evita riscul de electrocutarea, procedati cu atentie atunci
cand dati gduri in perete pentru montarea unitatii de incarcare, in
special cand sunteti in apropierea unei prize.

Nivel de zgomot FC6144:Lc = 78 dB

Nivel de zgomot FC6142 / FC6140 = 75 dB
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Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la campuri
electromagnetice (EMF). Dacd este manevrat corespunzator si in
conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur
conform dovezilor stiintifice disponibile n prezent.

Pregatirea pentru utilizare

Instalarea incarcatorului

Montati incarcitorul pe perete ca in figuri. (fig.2)
Daca prindeti incdrcatorul pe perete, distanta dintre gduri trebuie sa fie
de 12 cm.

De asemenea, puteti plasa incarcatorul pe o suprafata orizontald
(de ex. pe o masa sau pe un birou) (fig. 3).

infisurati cablul de alimentare in exces in jurul bobinei din partea
posterioara a incarcatorului si treceti cablul prin orificiu (fig. 4).

Incarcarea aparatului

Tncarcati aparatul timp de cel putin 16 ore fnainte de a-I utiliza pentru
prima oara.

Aparatul trebuie si fie oprit.
Introduceti adaptorul in priza.

- Asezati aspiratorul pe incarcator (fig. 5).
Asigurati-va cd ati amplasat orificiul din partea posterioara a
aspiratorului pe carligul incarcatorului (fig. 6).

D Ledul de incircare se aprinde pentru a indica faptul ca aparatul
se incarca (fig. 7).

Notd: Ledul de incdrcare rdmdne aprins cat timp aparatul se afld in
incdrcator.

Notd: Ledul de incdrcare nu oferd nici un fel de informatii referitoare la
nivelul de incdrcare al bateriilor aspiratorului.
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Utilizarea aparatului

Tmpinge'gi comutatorul de pornire/oprire in sus pentru a porni
aparatul (fig. 8).

impingeti comutatorul de pornire/oprire inapoi pentru a opri
aparatul (fig. 9).

Accesorii

Aparatul este dotat cu urmdtoarele accesorii:

- o perie pentru curdtarea suprafetelor delicate

- uUn accesoriu pentru aspirarea colturilor sau a spatiilor inguste;
- oracletd pentru aspirarea lichidelor (numai FC6142).

Luati accesoriul dorit din incarcitor.
Atasati accesoriul la aspirator (fig. 10).

Aspirarea lichidelor (numai FC6142)
Atasati racleta pe capul aparatului.
'?!,'(i)rlet;i aparatul cu capul de aspirare indreptat in jos, sub un unghi de
Nu tineti niciodata aparatul cu capul de aspirare indreptat in sus cand
exista lichid in compartimentul pentru praf.

Nu inclinati aparatul intr-o parte si nu il clatinati cand exista lichid in
compartimentul pentru praf.

Puneti racleta pe suprafata de curatat.
Asigurati-va ca racleta ramane In contact cu suprafata.

Aspirati lichidul.

Intrerupeti aspirarea lichidului cand nivelul acestuia in interiorul
compartimentului pentru praf atinge indicatia maxima.

Goliti si uscati compartimentul pentru praf dupa fiecare utilizare
pentru aspirarea lichidelor.
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Curatarea

Scoateti intotdeauna adaptorul din priza inainte de a curata
incarcatorul.

Dupi ce utilizati aparatul pentru aspirarea lichidelor (numai
FC6142), goliti si uscati intotdeauna compartimentul pentru praf.

Curitati aparatul si incarcatorul o cirpi umeda.

Golirea si curatarea compartimentului pentru praf
(FC6144/FC6140)

Asigurati-vd cd goliti si curdtati regulat compartimentul pentru praf.

Curatare rapida
Pentru a goli rapid compartimentul pentru praf:

Apasati butonul de eliberare a capului de aspirare (1) si scoateti
capul de aspirare detasabil de pe aparat (2) (fig. 11).

Scuturati continutul compartimentului pentru praf intr-un cos de
gunoi (fig. 12).
Curatare temeinica

Tineti aparatul deasupra unui cos de gunoi, apasati butonul de

decuplare a compartimentului pentru praf (1) si indepartati
compartimentul pentru praf (2) (fig. 13).

Extrageti unitatea de filtrare din compartimentul pentru
praf (fig. 14).

Goliti compartimentul pentru praf, scuturandu-l cu mana
libera (fig. 15).

Daca este necesar, curatati compartimentul pentru praf cu o carpa
umeda.

Daca este necesar, curatati unitatea de filtrare. Consultati sectiunea
‘Curatarea unitatii de filtrare (FC6144/FC6140)’.

A Pentru a reatasa compartimentul pentru praf, aliniati orificiul
compartimentului pentru praf cu proeminenta aparatului. Atasati
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mai intdi partea inferioara a compartimentului pentru praf (1) si
apoi impingeti partea superioara a acestuia spre aparat (2) pana se
fixeaza in pozitie (clic) (fig. 16).

Curatarea unitatii de filtrare (FC6144/FC6140)

Asigurati-vd cd unitatea de filtrare este curdtata regulat.

Rasuciti filtrul exterior in sens antiorar (1) si indepirtati-I
din suportul pentru filtru (2) (fig. 17).
Ldsati filtrul interior montat in suportul pentru filtru.

Curatati filtrul interior si pe cel exterior cu o perie sau cu un
aspirator normal daca sunt excesiv de murdare.

Notd: Dacd este necesar , puteti curata filtrul interior si filtrul exterior cu apd
rece sau cdldutd. Uscati bine filtrul interior si pe cel exterior inainte de a
utiliza din nou unitatea de filtrare.

Asezat;i filtrul exterior la loc in suportul pentru filtru (1) si rasucigi-I
n sens orar pentru a-l atasa (2). (fig. 18)

Puneti unitatea de filtrare fnapoi in compartimentul pentru
praf (fig. 19).

Notd:Asigurati-vd cd introduceti corect unitatea de filtrare.

Golirea si curatarea compartimentului pentru praf si a
unitatii de filtrare (FC6142)
Asigurati-va cd goliti si curdtati regulat compartimentul pentru praf si
unitatea de filtrare.

Tineti aparatul deasupra unui cos de gunoi, apasati butonul de
decuplare a compartimentului pentru praf (1) si indepartati
compartimentul pentru praf (2) (fig. 13).

Extrageti unitatea de filtrare din compartimentul pentru
praf (fig. 14).

Goliti compartimentul pentru praf, scuturandu-l cu mana
libera (fig. 15).
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Notd: Dacd existd lichid in compartimentul pentru praf, goliti-| si stergeti-l

pana 1l uscati.

Daca este necesar, curatati compartimentul pentru praf cu o carpa
umeda.

Rasuciti filtrul interior in sens antiorar (1) si indepartati-I din filtrul
exterior (2). (fig. 20)
Ldsati filtrul interior montat in suportul pentru filtru.

A Curitati filtrul interior si pe cel exterior cu o perie sau cu un
aspirator normal daca sunt excesiv de murdare.

Notd: Dacd este necesar, puteti curdta filtrul interior si filtrul exterior cu apd
rece sau cdldutd. Uscati bine filtrul interior si pe cel exterior inainte de a
utiliza din nou unitatea de filtrare.

Puneti filtrul interior la loc in filtrul exterior (1) si rasuciti-l in sens
orar pentru a-l fixa (2) (fig. 21).

Bl Puneti unitatea de filtrare inapoi in compartimentul pentru
praf (fig. 19).

Notd:Asigurati-vd cd introduceti corect unitatea de filtrare.

[Ell Pentru a reatasa compartimentul pentru praf, aliniati orificiul
compartimentului pentru praf cu proeminenta aparatului. Atasati
mai intdi partea inferioara a compartimentului pentru praf (1) si
apoi impingeti partea superioara a acestuia spre aparat (2) pana se
fixeaza in pozitie (clic) (fig. 16).

Puteti pastra aspiratorul si accesoriile in incircator (fig. 22).

Va sfatuim sd inlocuiti filtrul interior dupa o perioada prelungitd de
utilizare sau atunci cdnd nu mai poate fi curdtat bine.
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inlocuirea filtrului interior (FC6144/FC6140)

Extrageti unitatea de filtrare din compartimentul pentru
praf (fig. 14).

Rasuciti filtrul exterior in sens antiorar (1) si indepartati-|
din suportul pentru filtru (2) (fig. 17).

Rasuciti usor filtrul interior in sens antiorar (1) si indepartati-| din
suportul pentru filtru (2) (fig. 23).

Asezati un filtru interior nou in suportul pentru filtru (1) si rasuciti-
| in sens orar pentru a-l atasa (2) (fig. 24).

Impingeti induntru centrul filtrului interior (fig. 25).

A Asezati filtrul exterior pe suportul pentru filtru (1) si rasuciti-l in
sens orar pentru a-l atasa (2). (fig. 18)

Puneti unitatea de filtrare fnapoi in compartimentul pentru
praf (fig. 19).

Notd:Asigurati-vd cd introduceti corect unitatea de filtrare.

inlocuirea filtrului interior (FC6142)

Extrageti unitatea de filtrare din compartimentul pentru
praf (fig. 14).

Rasuciti filtrul interior in sens antiorar (1) si indepartati-I din filtrul
exterior (2). (fig. 20)

Rasuciti usor filtrul interior in sens antiorar (1) si indepartati-| din
suportul pentru filtru (2) (fig. 23).

Asezati un filtru interior nou in suportul pentru filtru (1) si rasuciti-
I in sens orar pentru a-l atasa (2) (fig. 24).

impingeti induntru centrul filtrului interior (fig. 25).

A Puneti filtrul interior in filtrul exterior (1) si rasuciti-l in sens orar
pentru a-l fixa (2). (fig.21)



106 ROMANA

Puneti unitatea de filtrare inapoi in compartimentul pentru
praf (fig. 19).

Notd:Asigurati-vd cd introduceti corect unitatea de filtrare.

FC6144/FC6140: Filtrele interioare noi sunt disponibile sub numarul de
cod FC8035. Contactati reprezentantul Philips.

FC6142: Filtrele interioare noi sunt disponibile sub numarul de cod
FCB8036. Contactati reprezentantul Philips.

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei
de functionare, ci predati-I la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
inconjurdtor (fig. 26).

- Bateriile reincarcabile Tncorporate contin substante care pot polua
mediul.Tndepérta‘gi bateriile cand scoateti aparatul din uz. Nu aruncati
bateriile Tmpreuna cu deseurile menajere, ci predati-le la un punct de
colectare oficial. De asemenea, puteti duce aparatul la un centru de
service Philips. Personalul acestui centru va indepdrta bateriile pentru
dvs. si le va casa intr-un mod ecologic (fig. 27).

Economisirea energiei
Dacd nu intentionati sa utilizati aparatul pentru o perioada mai lungd de
timp, scoateti adaptorul din prizd pentru a economisi energie.

Scoaterea din uz a bateriilor reincarcabile

Bateriile NiMH pot exploda ciand sunt expuse la temperaturi ridicate
sau foc deschis.

indepirtati bateriile reincircabile doar daci sunt complet descircate.

Indepartati bateriile reincircabile respectand indicatiile urmatoare.

Lasati aspiratorul sa functioneze pana cand se opreste, desfaceti
suruburile si deschideti aspiratorul (fig. 28).
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Tiiati firele pe rand si extrageti bateriile (fig. 29).

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul aftor probleme, va rugam sa
vizitati site-ul Philips la www.philips.com sau sd contactati Departamentul
Clienti din tara dvs. (gdsiti numarul de telefon in garantia internationald).
Dacd In tara dvs. nu exista un astfel de departament, deplasati-vd la
furnizorul dvs. Philips local.
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BeeaeHue

[Mo3apaBAsiem ¢ nokynkoi npoaykumm Philips! Aas noayueHms noaHoi
MOAAEPXKKH, OKa3blBaemow Kommnanuelt Philips, sapernctpupyrite nprbop
Ha Beb-canTe www.philips.com/welcome.

O6uwee onucanme (Puc. 1)

CohéMHbIN AeprKaTeAb Hacaaok (Toabko y FC6140/FC6144)
KHorka duKcaLmm aepykaTens Hacaaok (Toasko y FC6140/FC6144)
[NbinecOOpHMK

KHorKka AASt OTKpbIBaHMS MbIACCOOPHMKA

VIHAMKaTOpP 3apsAAKK

[NepekAioyaTeAb BKA/BBIKA.

OTBepcTya AN BbIXOAQ BO3AYXA

AsanTep

LLleTka

LLleneBas HacaaKa

3apsAIAHOE YCTPOICTBO

Pe3uHoBbIM BaAMK (ToAbko y FC6142)

Baok puabTpos (FC6142)

1 HapyxHbirt dpuasTp

2 BHyTpeHHUI QUABTP C AepKaTerem

Baok puabTpos (FC6144/FC6140)

1 HapyxHbit dpuAsTp

2 BHyTpeHHWUI QUABTP C AepKaTerem

IrAR""IO0TMmMoOON®>
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Ba>kHo!

[Nepea HavaAOM 3KCMAyaTaLmin NpMBOpPa BHMMATEABHO O3HAaKOMbTECH C
HACTOSALLMM PYKOBOACTBOM U COXPaHNTE €ro AASt AGABHENLLIETO
MCMOAB30BaHMS B KaYeCTBE CPaBOYHOrO MaTepHana.

OnacHo!

- 3anpeLaeTca MPUMEHATL MBIAECOC AASH YOOPKIM OrHEOMACHbIX
BELLECTB WAV KOPPOAMPYIOLLIMX MUAKOCTEN, @ TaKKEe HEOCTHIBLUETO
nenAa.

- 3anpeLaeTca Morpy»aThb MbIACOC MAM 3apPAAHOE YCTPOMCTBO B BOAY.
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MpeaynpekaeHue.

[Nepea MoaKkAioHeHeM Nprbopa yoeAnTECh, YTO YKa3aHHOE Ha Hem
HOMWHAABLHOE HarpsKEHWE COOTBETCTBYET HAMPSIKEHMIO MECTHOM
3AEKTPOCETU.

He noab3yiiTecs NprbOpOM, ECAM CETEBOW LWHYP, CETEBAs BUAKA MAM
APYTUE AETaAV MOBPEKAEHDI.

AAANTEP W 3apPAAHOE YCTPOMCTBO NMPUOOPA HE MOAAEKAT 3aMeHE.
He ncnonb3yiiTe nprbop, ecAn aaanTep 1AM 3apsiaAHOE YCTPOWCTBO
BbILUAM U3 CTPOS.

AaHHbIM NpUbop He NpeAHa3HayeH AAS MCMOAB30BaHMS AULAMM
(BKAIOYAst AETEN) C OrpPaHUUYEHHBIMM BO3MOXHOCTAMM CEHCOPHOW
CUCTEMBI MAM OFPaHUUYEHHBIMU YMCTBEHHBIMU WA GU3NUECKMM
CMOCOBHOCTAMM, @ TaKXKE AMLAMM C HEAOCTATOUHBIM OMbITOM U
3HAHUAMM, KPOME KaK MOA KOHTPOAEM W PYKOBOACTBOM AWML,
OTBETCTBEHHbIX 3a X 6E30MACHOCTb.

He nosBoasiTe A€TAM MrpaTb C NPUOOPOM.

BHumanme!

[epes OUMCTKOM 3apAAHOIO YCTPOMCTBA 06A3aTEABHO OTKAIOUMTE
apanTep OT SAEKTPOCETH.

3apsAKy aKKyMYASTOPOB MbIAECOCA CAEAYET MPOU3BOAWTD MPU
MOMOLLM asanTepa U 3apAAHOrO YCTPOMCTBA, BXOAALLMX B KOMIMAEKT
nocTaBKuM. AOMYCKAaeTCA HEKOTOPbIN HarpeB asanTepa 8 npoLiecce
3apSAAKN.

He ycTaHaBAnBanTe nblAecoc nbiAeCOOPHUKOM BBEPX U He
HaKAOHANTE ero Ha 6OK BO BPeMs YOOPKM KUAKOCTY.

Bceraa oTKAIOUaTE MBIAECOC MOCAE MCTIOAL30BAHMSI.

HanpspkeHne Ha AEHTOUHbBIX KOHTaKTax 3apsAHOrO YCTPOMCTBA He
npesbillaeT 12 BOABT, U, CAEAOBATEABHO, HE MPEACTABASET
OMACHOCTMN AAS MOAB30BATEAS.

Bo Bpems paboTbl MbiAeCcOCa OTBEPCTUA AAA BbIXOAA BO3AYXa BCErAa
AONXKHbI ObITb CBOBOAHbI.

Bo Bpems 3apsiaku akKyMyAATOPOB MPUOOP AOAKEH ObiTb BBIKAIOUEH.
llcnoAb3oBaHKe GAOKa GMABTPOB BO BpeMsi paboThl Mbirecoca
06s3aTeABHO.
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- Ecav mbinecoc ncnonb3oBancs aaa cbopa XKUAKOCTH, MbIAECOOPHMK
HEOOXOAMMO OUMCTUTL U BbICYLUMTb NEPEA MOMELLEHNEM Nprbopa B
3apsAHOE YCTPOMCTBO.

- Bo m3bexaHne noparkeHWs SIAEKTPUUECKMM TOKOM, CODAIOARINTE
OCTOPOXHOCTb MPW MOHTAXKE 3aPSAHOrO YCTPOWCTBA Ha CTEHe,
0COBEHHO eCAM OTBEPCTHSA B CTEHE BBICBEPAMBAIOTCA PAAOM C
INEKTPUUECKON PO3ETKOM.

- VposeHb wyma FC6144: Lc = 78 ab

- VposeHb wyma FC6142/FC6140 = 75 ab

DAeKTpoMarHuTHble noasa (M)
AarHbii nprbop Philips cooTeTCcTByeT BceM CTaHAPTam B OTHOLIEHMM
IAEKTPOMArHUTHBIX MoAer (M) B cooTBETCTBUM C COBpEMEHHDBIMM
HayYHbIMW AaHHbBIMUW MPK MPaBUABHOM OBpaLLeHN COrAACHO
MHCTPYKLMSM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAB30BATEAA, NMPHYMEHEHNE
npunbopa 6e3omnacHo.

MoaroroBka npub6opa Kk pabore

YcTaHOBKa 3apAAHOro yCTPOMCTBa

3akpenuTe 3apsiAHOE YCTPOMCTBO Ha CTEHE, Kak MoKas3aHo Ha
pucyHke. (Puc.2)

[pY MOHTaXe 3apSAHOrO YCTPOMCTBA Ha CTEHE PaCCTOSHNE MEXAY

OTBEPCTUAMM AAS LLYPYMNOB AOAKHO COCTaBAATL 12 M.

Takske BO3MOXHa YCTaHOBKa 3apSIAHOTO YCTPOMCTBA Ha
rOpU30HTaAbHOM MOBEPXHOCTU (HarpuMep, Ha cToAe). (Puc. 3)

O6MoTaiTe UBAULLEK CETEBOTO LLHYPa BOKPYF CKOObI,
PaCMOAOXKEHHOM Ha 3aAHEN MaHeAM 3apSIAHOTO YCTPOMCTBA U
nponycTuTe WHyp Yepes oteepcTue (Puc. 4).

3apaaKa aKKyMyAsiTopa

[Nepea NepBbIM MCMOAL30BAHWEM MPUOOPa aKKYMYASTOP HEOOXOAMMO
3apshkaTb He MeHee 16 Yacos.

Mpubop AoAKeH ObiTb BbIKAIOYEH.

HOAKAIOHMTE AAANTEP K PO3ETKE 3AEKTPOCETU.
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YcTaHoBUTe MblAecoc B 3apsiaHoe ycTporcteo (Puc. 5).

- HeobxoalMo, UTobbl OTBEPCTYE B 3aAHEM YACTH MbIAGCOCA COBMAAO
C BBICTYMNOM 3apsiaHoro yctpoiicTsa (Puc. 6).

D CBeTOBOM MHAMKATOP CUTHAAUBMPYET O TOM, YTO
npubop sapsikaertcs. (Puc.7)

[Mpumeyanme. CUrHaAbHbBIFE MLHGUKAMOP ropum NOCMOSIHHO, NOKa npubop
YCMAHOBAEH B NOGKAIOYEHHOE K Cemu 3apsigHoe ycmporicmso.

[pumedarme. CurHaAbHbIN MHgUKamop He omobpaxkaem uHgopmaumio o
CMeNneHn 3apAgKku BCMPOEHHOTO AKKyMyAssmopa.

DKcnAyaTauusa npubopa

YT06bl BKAIOUNTL NPUGOP, CABUHBTE MEPEKAIOYATEAL BKA./BbIKA.
Briepea (Puc. 8).

YT106bI BKAIOUUTL NPUOOP, CABUHBTE MEPEKAIOYATEAD BKA./BbIKA.
Hazaa (Puc.9).

Akceccyapbl

B nocTaBKy BXOAST CACAYIOLLME MPUHAAAEHKHOCTU:

- HacaaKa-leTKa AAA BEPEKHOM OUUCTKM MOBEPXHOCTEN,

- LleAeBas HacaAKa AAA YOOPKM B YrAaX U LLEASX,

- PEe3VHOBbIN BaAVK AAst cOOpa »maKoCTH (Tonbko y FC6142).

M3BAeKUTE U3 32pSIAHOTO YCTPOMCTBA HEOBGXOAUMYIO HACAAKY.
MpucoeanHUTe HacaaKy K mbiaecocy (Puc. 10).

C6op >xupkocTu (ToAbko y FC6142)
MpUcoeAMHUTE PE3UHOBBIN BaAMK K MbIAECOCY.

AepruTe nbiaecoc Tak, uTobbl HacaAKa GblAa HarpaBAEHa BHU3 MOA,
yraom 30°.

Ecan B I'IbIAeC6OPHMKe HaXOAUTCA XKUAKOCTb, HE AEpXUTE HPM6OP B
MOAOXEHUU, NpU KOTOPOM HacCaAKa HarpaBA€Ha BBEPX.

He HakAoHsi#Te nblAecoc Ha BOK M HE TPSCUTE ero, eCcAM B
MbIA€COOPHUKE HAXOAMUTCS SKUAKOCTb.
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MpUAOIKUTE PE3UHOBBIN BAAMK K OYMLLLAEMOM MOBEPXHOCTY.
CheanTe, 4TOObI MOBEPXHOCTbL BaAMKa MPUAEraa K MOBEPXHOCTY.
CobepuTe KMAKOCTD.

MpekpaTuTe y6OPKY, KaK TOAbKO YPOBEHb YKUAKOCTH B MbIAeCOOPHUKE
AOCTUTHET OTMETKU MaKCUMAAbHOIO YPOBHS.

KaskAbli pas nocAe YOOPKM XKUAKOCTU OUULLANTE MbIAECOOPHUK.

Mepea 04YMCTKOM 3apSIAHOTO YCTPOMCTBA 0653aTEABHO OTKAIOUMTE
aAanTep OT SAEKTPOCETU.

EcAu nbinecoc cnoAb30BaAcs A COOpa JKUAKOCTH, (TOABKO AAS
FC6142), nbiaec6OpHUK HEOBXOAMMO OUYUCTUTD U BbICYLLUTb.

OunLaite NpUGOP M €ro YacTh BARXKHOMN TKaHbIO.
Oumncrka nbirec6opHuka (FC6144/FC6140)

He 3abbiBaliTe peryAspHO oumLLiaThb MblAeCOOPHWK.

BbICTPaﬂ OUYUCTKa
BbICTPaﬂ OYNCTKa I'IbIA€C60pHMKa.

HaskMuTe KHOMKy dUKcaLmm AepkaTeAs HacaAoK (1) U cHumMTe ¢
npubopa AepaTeAb Hacapok (2) (Puc. 11).

BbITpsixHUTE coaepyKMMOe MblAec6OpHHMKA B MycopHOe
Beapo (Puc. 12).

TwaTeAbHasa ouMcTKa

lMomecTUB MbIAECOC HaA EMKOCTBIO AASl MyCOPa, HAXKMUTE KHOMKY
AASl OTKpPbIBaHUA Mblaec6opHUKa (1) 1 ouncTUTe NbiAeCOOPHUK
(2). (Puc.13)

M3BAeknTe 6AOK PUABTPOB M3 MblrecbopHmKa (Puc. 14).

AAst 04MCTKM NbIAGCBOPHMKA BbITPSACUTE €ro cBO6oAHOM
pykoit (Puc. 15).
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Mpy HeOBXOAMMOCTH OUUCTUTE MBIAECOOPHMK BAAYKHOM TKaHbIO.

Mpu HeobxoanMOCTH ounCTUTE BAOK GUALTPOB. CM. pasaeA
“OumncTtka 6a0Ka puabTpos (FC6144/FC6140)”.

A CHosa scTaBbTe NbIAECGOPHMK, COBMECTUB €ro Npopesb ¢
OTBETHBIMU AeTaAIMU Kopryca. CHavaAa MPUCOEAMHUTE HUXKHIOK
YacTb nblaecbopHMKa (1), 3aTeM HapaBUTE Ha BEPXHIOIO YacTb B
CTOPOHY MblAecoca (2), MoKa NbIAeCOOPHUK He BCTAaHET Ha MeCcTo
(AonkeH nposByyaTh LeAyok). (Puc. 16)

OuncTtKa 6A0Ka puabTpoB (FC6144/FC6140)

He 3abbiBaliTe peryAsdpHO oumLLiaTe GAOK PUABTPOB.

[MoBepHUTE Hapy»KHbI GUALTP NMPOTUB HYacOBOM CTpPeAKM. (1) u
M3BAEKUTE ero U3 aepxkateas ¢ouabTpa (2) (Puc. 17).
OcTaBbTe BHYTPEHHWI QUABTP B AEPXKATEAE.

Mpu cMABHOM 3arpsi3HEHUM OUUCTUTE HAPY>KHbIN U BHYTPEHHUI
bUABLTPBI LLLETKOM MAM OBbIYHBIM MbIAECOCOM.

[Mpumeyanue. lNpn HeobX0gMMOCMU MOXKHO NPOMbIMb BHYMPEHHUI U
HApy>XHbI (PUAbMPbI XOAOGHOMN MAM Yymb menAosi Bogoi. [epeg
BO30OHOBAEHUEM MCNOAb30BAHUS BAOKA PUABMPOB MLLAMEALHO
npocyimme BHYMpEHHUNA U HAPY>KHbIA PUAbMPDL.

YcTaHOBUTE Hapy>XHbI GUABTP B AepKaTere GpuabTpa (1) 1
MOBEPHUTE MO YaCOBOM CTPEAKE, YTOObI 3aKpenuTh ero
(2). (Puc.18)

BcTaBbTe 6AOK $UABTPOB Ha MecTo B Mblaec6opHUK (Puc. 19).
[Mpumeyanue. [Mposepbme npasAbHOCMb ycmaHoBKu 6A0Ka ¢puAbmpos.

OumnctKa nbirec6opHuKa u 6Aoka puabTpos (FC6142)

OumncTky nbirecbopHMKa 1 6A0Ka GUABTPOB HEOBXOAMMO MPOBOAWTD
PEryASipHO.
MomecTUB MblAeCOC Haa EMKOCTBIO AASl MyCOPa, HAXKMUTE KHOMKY

AASl OTKpPbIBaHUs Mblaecb6opHUKa (1) 1 ouncTUTE NbIAeCOOPHUK
(2). (Puc.13)
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M3BAaeknTE BAOK GUABTPOB U3 NblAecb6opHuMKa (Puc. 14).

AAS OUUCTKM NbIAeCOOPHUKA BbITPSICUTE ero cBO6oAHOM
pyko# (Puc.15).

[Mpumeyanme. Ecan B nbirec6opHuKe ecmb XUGKOCMb, NbIACCOOPHUK
HE0BX0gMMO 04MCMMMBb U BbICYLLIMMb.

Mpu HEO6XOAMMOCTH OUUCTUTE MbIAECOOPHUK BAAXKHOM TKaHbIO.

MoBepHUTe BHYTpeHHMI GUALTP MPOTUB YacoBol cTpeAkn (1) u
U3BAEKUTE €ro U3 HapyxHoro ¢uabTpa (2). (Puc.20)
OcTaBbTe BHYTPEHHWI GUALTP B AepXKaTEAE.

I Mpu cUABHOM 3arpA3HEHMM OUMCTUTE HAPYXKHBIN M BHYTPEHHMIt
GUALTPBI LLLETKOM UAM OBBIYHBIM MBIAGCOCOM.

[Mpumeyanme. [Npu HeobXx0gUMOCMM MOXKHO NPOMbIMb HAPYKHBIN U
BHYMpPEHHUH (PMAbMPBI XOAOGHON MAM Yymb menAoii Bogoii. [lepeg
B0O30OHOBAEHMEM MUCNOAB30BAHUS BAOKA PUALMPOB MLLAMEALHO
npocyLumme Hapy>KHblk ¥ BHYMpPEHHUH PUABMPI.

YcTaHoBUTE BHYTPEHHUI GUABTP Ha MECTO B HaPYXKHbI
¢uAbTp (1) M NOBEpHUTE ero No 4YacoBOM CTPEAKE, YTOObI
sakpenuTb (2). (Puc.21)

Bl BcrasbTe 6A0K GpUALTPOB Ha MecTo B Mbiaec6opHUK (Puc. 19).
[Mpumeyanue. [posepbme npaBMAbHOCMb yCMAHOBKM BAOKA (puABMPOB.

Bl CHosa scTaBbTe NblIA€C6OPHMK, COBMECTUB €ro Npopesb ¢
OTBETHBIMU AeTaAIMM Kopryca. CHavaAa MPUCOEAMHUTE HUXKHIOK
YacTb nblaec6opHMKa (1), 3aTeM HapaBUTE Ha BEPXHIOIO YacTb B
CTOPOHY MblAecoca (2), MoKa NMblIAeCOOPHUK He BCTAHET Ha MeCcTo
(AonkeH nposByyaTh LeAdok). (Puc. 16)

Mbiaecoc M HACAAKM MOXKHO XPaHUTb Ha 3apSIAHOM
ycTpoicTee (Puc. 22).
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3anuyacTtu

MNocre MPOAOAKUTEABHOIO NCMOAB30BaHNA, BHyTpeHHMIZ
d)l/I/\pr PEKOMEHAYETCA 3aMEHUTD, ECAM €r0 AOCTATOYHAA OYNCTKA
HEBO3MOXHa.

3ameHa BHyTpeHHero ¢puabTpa (FC6144/FC6140)

U3BAeknTe BAOK GUABTPOB M3 MblcecbopHMKa (Puc. 14).

MoBepHUTE Hapy>KHbIM GUABTP MPOTUB HacoBoOW CTpeAkM (1) u
U3BAEKUTE ero u3 aepkateas ¢uabtpa (2) (Puc. 17).

MoBepHWUTE BHYTPeHHMI GUALTP MPOTUB YacoBoM cTpeAkH (1) u
U3BAEKUTE ero u3 AepxaTeas ¢uabTpa (2) (Puc. 23).

YcTaHOBUTE B AepXKaTeAb GpUALTPA HOBbIM BHYTPeHHUI GUALTP (1)
1 MOBEPHUTE €ro Mo YacoBOM CTPEAKe, YTOBbI 3aKpenuTb
(2) (Puc.24).

3anpaBbTe Kpai BHyTpeHHero ¢puAbTpa BHyTpb (Puc. 25).

A VcraHosuTe HapyHbIit GUALTP B AepxaTere duabTpa (1) u
MOBEPHMUTE €ro Mo YaCOBOMW CTPEAKe, HTOObl 3aKpenuTh
(2). (Puc.18)

BcraBbTe 6AOK $pUABTPOB Ha MecTO B MblaecbopHUK (Puc. 19).
[pumeyarue. [Nposepbme npasuAbHOCMb yCMAHoBKM BAOKA pUABMPOB.

3ameHa BHyTpeHHero ¢uabTpa (FC6142)

M3BAeknTe BAOK PUABTPOB M3 MblaecbopHmMKa (Puc. 14).

[MoBepHUTE BHYTPEHHUIA GUABTP NMPOTUB HYacoBOM CTpeAku (1) n
U3BAEKUTE €ro u3 HapyxHoro ¢uabTpa (2). (Puc.20)

MoBepHUTE BHYTpPeHHMI GUALTP MPOTUB YacoBol cTpeAkH (1) u
U3BAEKUTE ero u3 AepxaTteas ¢uabTpa (2). (Puc.23)

YcTaHOBUTE B AepXKaTeAb GUALTPA HOBbINM BHYTPeHHUI GpUAbTP (1)
1 NMOBEPHUTE €ro Mo YaCoBOM CTPEAKe, YTOObI 3aKpenuThb
(2) (Puc. 24).
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3anpaBbTe Kpal BHyTpeHHero ¢puAabTpa BHyTpb (Puc. 25).

A BcrasbTe BHYTPeHHUI GUALTP B Hapy>KHbIN GUALTP (1) U
MOBEPHUTE €ro Mo YaCOBOM CTPEAKE, YTOObI 3aKpenuTh
(2). (Puc.21)

BcTaBbTe 6AOK $UABTPOB Ha MecTO B Mblaec6opHUK (Puc. 19).

[Mpumeyanue. lNposepbme npaBMAbLHOCMb YCMAHOBKM BAOKA pUAbMPOB.

FC6144/FC6140: B npoaake MMEIOTCA HOBbIE BHYTPEHHME GUABTPDI,
Homep Moaean FC8035. Obpatuaritecs K anaepam Philips.

FC6142: B npoaarke MMeIOTCA HOBble BHYTPEHHWE GUABTPbI, HOMEP
moaenn FCB035. Obpalaritecs Bk anaepam Philips.

3almTa OKpY>KalolLen CPeADI

- [locae oKoHuaHKs cpoka cAy»6bl He BblbpachiBaiTe Nprbop BMecTe
¢ BbITOBEIMM OTXOAaMM. [ lepeaaliTe ero B creLmaAn3MpoBaHHbIi
MYHKT AASl AQABHEVILLIEN YTUAM3ALMW. DTUM Bbl MOMOXETE 3alMTHTb
okpyxaoLLyio cpeay (Puc. 26).

- AKKYMYASTOPbI COAEPKAT BELLECTBA, 3arpA3HAIOLLME OKPYXAIOLLYIO
cpeay. [ocae OKOHYaHKMsA CpoKa CAY»KObI Mprbopa 1 Nepesayn ero
AR YTUAM3ALMM aKKYMYASTOPBI HEOOXOAMMO M3BACYL. He
BbIOpachiBalTe aKKyMyASTOPbI BMECTe C ObITOBBIMU OTXOAAMM.
VTUAM3MPYITE MX B CNELMaAbHOM MyHKTe. MOXHO TakxKe nepeAaTb
npubop 8 cepaucHbIl LieHTp Philips, rae akkyMyAsTOp 13BAEKYT 1
YTUAM3UPYIOT BE30MaCHbIM AAA OKPYKAIOLLIEW CPeAbl
cnocobom (Puc. 27).

DHeprocbeperkeHne
EcAnt Bbl He MAGHKPYeTe NOAB30BaTLCA NMPUOOPOM B TeUeH/e
ANMTEABHOTO BPEMEHM, Mbl PEKOMEHAYEM OTKAIOUMTL aAarnTep oT
SAEKTPOCETU AAA SKOHOMMM IAEKTPOIHEPTUM.
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YTuAu3aLmus aKKyMyAaTOpPOB

HMKeAb-MeTaAAOFMAPMAHbIe AKKYMYAATOPbI MOTYT B3pbIBaTbCA MpU
HarpeesaHMU UAU NMONAAAHUN B OIFOHb.

AKK)’M)’AHTOpr HeOGXOAMMO U3BAEKATb, KOrAa OHU MOAHOCTbIO
paspsXeHbl.

V13BAEKWTE aKKYMYASITOPbI CACAYIOLIMM OOPa3oM.

BKAIOUMTE MBIAECOC U MOAOKAMUTE, MOKA ABUFATEAb He
OCTaHOBMTCS, 3aTEM OTBUHTUTE BUHTbI M OTKpOMTE
nbiaecoc. (Puc.28)

MocAeAOBaTEALHO MepepeXKbTe COEAUHUTEABHBIE MPOBOAR, 3aTEM
n3BAeKkuTe akkymyasTop (Puc. 29).

FapaHTHAa n 06cAy>kMBaHne

AN OAYUEHNS AOMOAHUTEABHOM MHGOPMALIMM AV B CAyYae
BO3HVKHOBEHMS NpobAem noceTuTe Beb-caiT www.philips.com nan
obpaTHTECh B LIEHTP NOAAEPKKM NOTpebunTeaer Philips B Bawwel cTpaHe
(Homep TeaedOHa LIeHTpa yKasaH Ha rapaHTUIMHOM TaroHe). Ecau
NOAOBHbIV LIEHTP B Baliel CTPaHe OTCYTCTBYET, OOPATUTECH B MECTHYIO
TOoproyio opraHmzauuio Philips.




Gratulujeme Vdm ku kipe a vitajte medzi zékaznikmi spoloc¢nosti Philips!
Ak chcete vyuzit' vetky vyhody zdkaznickej podpory spolocnosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Oddelitelnd hubica (len model FC6140/FC6144)
Tlacidlo na uvolnenie hubice (len model FC6140/FC6144)
Priecinok na zachyteny prach

Tlacidlo na uvolnenie priecinka na zachyteny prach
Kontrolné svetlo nabfjania (LED)

Vypinac

Otvory pre vyfukovany vzduch

Adaptér

Kefovy ndstavec

Strbinovy néstavec

Nabifjacka

Stierka (len model FC6142)

Filtracnd jednotka (FC6142)

1 Vonkajsi filter

2 Vndtorny filter s nosi¢om filtra

Filtra¢nd jednotka (FC6144/FC6140)

1 Vonkajsi filter

2 Vndtorny filter s nosi¢om filtra

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
uschovajte si ho na pouzitie v budticnosti.

IFART"IOTMMOUO®>

4

Nebezpecenstvo

- Nikdy nevysdvajte horfavé latky a korozivne kvapaliny, ani popol, kym
nevychladne.

- Vysdvac ani nabijaciu jednotku nikdy nepondrajte do vody.
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Varovanie

Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, &i sa napdtie uvedené na
zariadeni zhoduje s napdtim v sieti.

Zariadenie nepouzivajte, ak su zdstrcka, sietovy kdbel alebo iné
sUciastky poskodené.

Adaptér a nabfjacka tohto zariadenia sa nedaju vymenit. Ak sa
poskodi adaptér alebo nabijacia jednotka, zariadenie musite
zlikvidovat.

Spotrebic nie je uréeny na pouzivanie osobami (vrdtane deti) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skudsenostf a vedomostfi, pokial im osoba
zodpovedna za ich bezpecnost' neposkytuje dohlad alebo ich
nepoucila o pouzivani spotrebica.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

Vystraha

Pred cistenim nabfjacky vytiahnite adaptér zo sietovej zdsuvky.
Vysdvac nabijajte len pomocou dodaného adaptéra a nabijacky. Pocas
nabijania je adaptér teply na dotyk. Je to bezny jav.

Pocas vysdvania nesmie priecinok na zachyteny prach smerovat nahor
a pocas vysdvania kvapalin nenakldrajte zariadenie na stranu.

Vysdvac po pourziti vzdy vypnite.

Napétie je v mieste kontaktov na nabijacke nizke (maximdlne 12V), a
preto nie je nebezpecné.

Otvory na vyfukovany vzduch nesmu byt pocas vysdvania blokované.
Pri nabijani zariadenie vypnite.

Vysavac pouzivajte jedine s namontovanym filtrom.

Ked ste zariadenie pouzivali na nasavanie kvapalin, vyprdzdnite a
vysuste priecinok na prach skor, ako odloZfte zariadenie na nabfjacku.
Aby ste predisli riziku zdsahu elektrickym pridom, budte pocas
vitania dier na upevnenie nabijacky na stenu opatrni, najma v blizkosti
siet'ovej zdsuvky.

Model FC6144: Deklarovand hodnota emisie hluku je 78 dB, ¢o
predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom na referencny
akusticky vykon 1 pW.
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- Model FC6142/FC6140: Deklarovand hodnota emisie hluku je 75 dB,
¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom na referenény
akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento vyrobok Philips vyhovuje vietkym normam tykajdcim sa
elektromagnetickych poli (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat' spravne a
v sdlade s pokynmi v tomto ndvode na pouZzitie, bude jeho pouzitie
bezpec¢né podla vetkych v sticasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Priprava na pouzitie

Instalacia nabijacky

Nabijacku upevnite na stenu podla obrazka. (Obr.2)
Ak nabfjacku upevnite na stenu, priestor medzi otvormi na skrutky musf
byt 12 cm.

Nabijacku mézete tiez polozit’ na vodorovny povrch (napr. na stol
alebo pracovny stolik) (Obr. 3).

Nadbytocny siet'ovy kabel navifite okolo cievky na zadnej strane
nabijacky a kabel pretiahnite cez vyrez (Obr. 4).

Nabijanie zariadenia

Pred prvym pouZitim zariadenia nechajte batérie v zariadeni dobifjat
aspon 16 hodin.

Uistite sa, Ze je strojcek vypnuty.

Adaptér pripojte do siet'ovej zasuvky.

Vysavaé polozte na nabijacku (Obr. 5).

- Ulistite sa, Ze otvor na zadnej strane vysdvaca je zaveseny na haciku
nabijacky (Obr. 6).

D Rozsvieti sa kontrolné svetlo nabijania, ktoré signalizuje, Ze sa
batérie vysavaca nabijaju (Obr. 7).

Pozndmka: Kontrolné svetlo nabijania zostane svietit, kym je zariadenie
vloZené v nabijacke.



SLOVENSKY 121

Pozndmka: Kontrolné svetlo nabijania neposkytuje Ziadne informdcie o trovni
nabitia batérie vo vysavaci.

Pouzitie zariadenia

Zariadenie zapnete posunutim vypinaca smerom dopredu (Obr. 8).

Zariadenie vypnete posunutim vypinaca smerom dozadu (Obr. 9).

Prislusenstvo

Zariadenie sa dodava s nasledujicimi prislusenstvami:
- kefa na istenie jemnych povrchov;

- nastavec na Cistenie rohov alebo Uzkych Strbin;

- stierka na nasdvanie kvapalin (len model FC6142).

Z nabijacky vyberte nastavec, ktory chcete pouzit.

Prislusenstvo upevnite ku hubici vysavaca (Obr. 10).
Nasavanie kvapalin (len model FC6142)

Stierku upevnite k hubici zariadenia.

Zariadenie drzte s hubicou smerujicou nadol pod uhlom 30°.

Ked' sa v priecinku na zachyteny prach nachadza kvapalina, zariadenie
nikdy nedrzte s hubicou smerujicou nahor.

Ked' sa v priecinku na zachyteny prach nachadza voda, zariadenie
nenaklanajte na strany ani nim netraste.

Stierku polozZte na povrch, ktory idete cistit’.
Uistite sa, Ze stierka zostane v kontakte s povrchom.

Nasajte kvapalinu.

Zastavte nasavanie kvapaliny, ked’ sa Groven kvapaliny v priecinku na
zachyteny prach dostala az po znac¢ku maximalnej hladiny.

Po kazdom pouziti zariadenia na vysavanie kvapalin vyprazdnite
priecinok na zachyteny prach a nechajte ho vyschnut.
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Pred cistenim nabijacky vytiahnite adaptér zo siet'ovej zasuvky.

Ak zariadenie pouzivate na vysavanie kvapalin (len model FC6142),
po kazdom pouziti vyprazdnite a vysuste priecinok na zachyteny
prach.

Zariadenie a nabijacku ofistite navlhéenou tkaninou.

Vysypanie a Cistenie priec¢inka na zachyteny prach
(FC6144/FC6140)

Priecinok na zachyteny prach nezabudnite pravidelne Cistit.

Rychle cCistenie
Rychle vyprdzdnenie prie€inka na zachyteny prach:

Stlacte tlacidlo na uvolnenie hubice (1) a odnimateln hubicu
odpojte od zariadenia (2) (Obr. 11).

Obsah priecinka na zachyteny prach vysypte do smetného
kosa (Obr. 12).

Dokladné éistenie

Zariadenie podrzte nad smetnym koSom, stlacte tlacidlo na
uvolnenie priecinka na zachyteny prach (1) a vyberte ho
(2) (Obr.13).

Z priecinka na zachyteny prach vyberte filtre (Obr. 14).
Volnou rukou vyprazdnite priecinok na zachyteny prach (Obr. 15).

Ak treba, vycistite priecinok na zachyteny prach pomocou vihkej
tkaniny.

Ak treba, vycistite filtracnl jednotku. Pozrite si cast’ ,,Cistenie
filtracnej jednotky (FC6144/FC6140)“.

A Priecinok na zachyteny prach pripevnite spit’ tak, 7e drazku na
okraji priecinka nasadite na vystupok na zariadeni. Najskor nasad'te
spodn0 stranu priecinka na zachyteny prach (1) a potom zatlacte aj
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jeho vrchnu ¢ast’ smerom na zariadenie (2), aby zapadol na svoje
miesto (budete pocut’ kliknutie) (Obr. 16).

Cistenie filtracnej jednotky (FC6144/FC6140)

Nezabudnite pravidelne distit fittracnd jednotku.

Vonkajsi filter otocte proti smeru pohybu hodinovych rudiciek (1) a
vyberte ho z nosica filtra (2) (Obr. 17).
Vndtorny filter nechajte pripevneny k nosicu filtra.

V pripade znacného znedistenia vnutorny a vonkajsi filter vydistite
pomocou kefy alebo bezného vysavaca.

Poznamka: Ak treba , vnitorny a vonkajsi filter méZete vycistit’ v studenej
alebo vlaznej vode. Pred opdtovnym pouZitim filtracnej jednotky nechajte
vnutorny a vonkasi filter poriadne vyschnut’.

Vonkajsi filter umiestnite spat’ na nosic filtra (1) a otocenim v
smere pohybu hodinovych ruciciek ho upevnite (2). (Obr. 18)

Filtrac¢nt jednotku vlozte spat’ do priecinku na zachyteny
prach (Obr. 19).

Poznamka: Uistite sa, Ze filtracna jednotka je sprdavne vloZend.

Vysypanie a Cistenie prie¢inka na zachyteny prach a
filtracnej jednotky (FC6142)

Nezabudnite pravidelne vysypat a Cistit priecinok na zachyteny prach a
filtra¢nu jednotku.

Zariadenie podrzte nad smetnym koSom, stlacte tlacidlo na
uvolnenie priecinka na zachyteny prach (1) a vyberte ho
(2) (Obr.13).

Z priecinka na zachyteny prach vyberte filtre (Obr. 14).
Volnou rukou vyprazdnite priecinok na zachyteny prach (Obr. 15).

Pozndmka:Ak sa v priecinku na zachyteny prach nachddza kvapalina, vylejte
ju a priecinok dosucha utrite.
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Ak treba, vycistite priecinok na zachyteny prach pomocou vihkej
tkaniny.

Vnutorny filter otocte proti smeru pohybu hodinovych ruciciek (1)
a vyberte ho z vonkajsieho filtra (2). (Obr. 20)
Vnutorny filter nechajte pripevneny k nosicu filtra.

A V pripade znaéného znecistenia vnitorny a vonkajsi filter vycistite
pomocou kefy alebo bezného vysavaca.

Poznamka: Ak treba, vnutorny a vonkajsi filter méZete vycistit’ v studenej
alebo vlaznej vode. Pred opdtovnym pouZitim filtracnej jednotky nechajte
vnitorny a vonkajsi filter poriadne vyschnut’.

Vnutorny filter vlozte spat’ do vonkajsieho filtra (1) a otocte nim v
smere pohybu hodinovych ruciciek, aby sa uzamkol (2) (Obr. 21).

B Filtraénd jednotku viozte spit’ do priedinku na zachyteny
prach (Obr. 19).

Poznamka: Uistite sa, Ze filtracna jednotka je sprdavne vloZend.

[Ell Priecinok na zachyteny prach pripevnite spit’ tak, ze drazku na
okraji priecinka nasadite na vystupok na zariadeni. Najskor nasad'te
spodnu stranu priecinka na zachyteny prach (1) a potom zatlacte aj
jeho vrchnu cast’ smerom na zariadenie (2), aby zapadol na svoje
miesto (budete pocut’ kliknutie) (Obr. 16).

Pomocky na uskladnenie

Vysavac a prislusenstvo mézete skladovat’ na nabijacke (Obr. 22).

Po dlhodobom pouzivani vnitorného filtra alebo v pripade, ak sa nedd
dobre vydistit,Vdm odpordcame, aby ste ho vymenili.

Vymena vnutorného filtra (FC6144/FC6140)
Z priecinka na zachyteny prach vyberte filtre (Obr. 14).
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Vonkajsi filter otocte proti smeru pohybu hodinovych rudiciek (1) a
vyberte ho z nosica filtra (2) (Obr. 17).

Vnutorny filter jemne otocte proti smeru pohybu hodinovych
ruciiek (1) a vyberte ho z nosica filtra (2) (Obr. 23).

Na nosic filtra (1) umiestnite novy vnutorny filter a otocenim v
smere pohybu hodinovych ruciciek ho upevnite (2) (Obr. 24).

Spicku vnutorného filtra zatlaéte dovnitra (Obr. 25).

A Vonkajsi filter umiestnite na nosic filtra (1) a otoenim v smere
hodinovych ruciciek ho upevnite (2). (Obr. 18)

Filtra¢nt jednotku vlozte spat’ do priecinku na zachyteny
prach (Obr. 19).

Poznamka: Uistite sa, Ze filtracna jednotka je sprdavne vloZend.

Vymena vnutorného filtra (FC6142)

Z priecinka na zachyteny prach vyberte filtre (Obr. 14).

Vnutorny filter otocte proti smeru pohybu hodinovych ruciciek (1)
a vyberte ho z vonkajsieho filtra (2). (Obr. 20)

Vnutorny filter jemne otocte proti smeru pohybu hodinovych
ruciiek (1) a vyberte ho z nosica filtra (2) (Obr. 23).

Na nosic filtra (1) umiestnite novy vnutorny filter a otocenim v
smere pohybu hodinovych ruciciek ho upevnite (2) (Obr. 24).

Spicku vnitorného filtra zatlaéte dovnutra (Obr. 25).

A Vnitorny filter vlozte do vonkajsieho filtra (1) a otoéenim v smere
pohybu hodinovych rudiciek ho upevnite (2). (Obr.21)

Filtracny jednotku vlozte spat’ do priecinku na zachyteny
prach (Obr. 19).

Pozndmka: Uistite sa, Ze filtracnd jednotka je sprdvne vloZend.
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Prislusenstvo

FC6144/FC6140: Nové vnitorné filtre si mozete objednat’ pod typovym
oznacenim FC8035. Kontaktujte svojho predajcu vyrobkov Philips.
FC6142: Nové vnutorné filtre si mdzete objednat’ pod typovym
oznacenim FC8036. Kontaktujte svojho predajcu vyrobkov Philips.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym
komundlnym odpadom, ale kvdli recykldcii ho odovzdajte na mieste
oficidlneho zberu. Touto ¢innostou pomdzete chrénit’ Zivotné
prostredie (Obr. 26).

- Vstavané nabijatelné batérie obsahuju latky, ktoré mozu znedistit
Zivotné prostredie. Pri likviddcii zariadenia vyberte batérie. Batérie
nezahadzujte s beznym domécim odpadom, ale ich odovzdajte na
mieste oficidlneho zberu. Zariadenie mozete zaniest' tiez do
servisného strediska spolo¢nosti Philips. Persondl tohto strediska
vyberie batérie za Vas a zlikviduje ich spdsobom Setrnym pre Zivotné
prostredie (Obr: 27).

Setrenie energie
Ak zariadenie nebudete dlhsiu dobu pouzivat, odpojte adaptér zo
sietovej zdsuvky, aby ste Setrili elektrickou energiou.

Likvidacia nabijatelnhych batérii

NiMH batérie mézu pri ich vystaveni vysokym teplotam alebo ohnu
vybuchndt.

Nabijatelné batérie vyberte len vtedy, ked’ su Uplne vybité.

Nabijatelné batérie vyberajte nasledujicim spésobom.

Vyséava¢ nechajte pracovat), az kym jeho motor nezastane. Potom
odskrutkujte skrutky a otvorte vysavac (Obr. 28).

Po jednom prerezte prepojovacie kable a vyberte batérie (Obr. 29).
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Zaruka a servis

Ak potrebujete servis, informdcie alebo mdte problém, navstivte webowi
strdnku spolocnosti Philips, www.philips.com, alebo sa obrétte na
Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti Philips vo Vasej krajine
(telefdnne Cislo strediska nédjdete v prilozenom celosvetovo platnom
zdrucnom liste). Ak sa vo Vasej krajine toto stredisko nenachddza, obrdtte
sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsul Ce elite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.
com/welcome.

Splosni opis (SI. 1)

Snemljivi nastavek (samo FC6140/FC6144)
Gumb za sprostitev nastavka (samo FC6140/FC6144)
Komora za prah

Gumb za sprostitev komore za prah
Indikator polnjenja (LED)

Drsno stikalo za vklop/izklop

Odprtine za odvodni zrak

Adapter

Krtaca

Ozki nastavek

Polnilnik

Gumijasti nastavek (samo FC6142)
Filtrirna enota (FC6142)

1 Zunanji fitter

2 Notranji filter z nosilcem filtra

Filtrirna enota (FC6144/FC6140)

1 Zunanji fitter

2 Notranji filter z nosilcem filtra

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite uporabniski prirocnik in ga
shranite za poznejSo uporabo.

IFRT"IQOTMMOUO®>

4

Nevarnost

- Ne sesajte vnetljivih snovi ali jedkih tekocin ter pepela, dokler se ta
popolnoma ne ohladi.

- Sesalnika ali polnilnika ne potapljajte v vodo.
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Opozorilo

- Preden aparat priklju¢ite na elektricno omrezje, preverite, ali na
adapterju navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, e je poskodovan vtikac, kabel ali katera
druga komponenta.

- Adapterja in polnilnika tega aparata ni mogoce zamenjati. Ce je
adapter ali polnilnik poskodovan, je treba aparat zavreci.

- Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjsanimi
telesnimi, Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi nadzoruje ali jim
svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Pozor

- Pred &iscenjem napajalnika izkljucite adapter iz omrezne vticnice.

- Sesalnik polnite samo z adapterjem in napajalnikom, ki sta priloZzena
sesalniku. Med polnjenjem se adapter segreje. To je povsem obicajno.

- Ko vsesavate tekocine, ne drzite aparata s komoro za prah usmerjeno
navzgor in ga ne nagibajte na stran.

- Sesalnik po uporabi izklopite.

- Napetost na kontaktih polnilnika je nizka (najve¢ 12 V), zato ni
nevarna.

- Med sesanjem odprtine za odvodni zrak ne smejo biti blokirane.

- Med polnjenjem aparat izklopite.

- Sesalnika ne uporabljajte brez namescene filtrirne enote.

- Ce ste z aparatom vsesavali tekocine, izpraznite in osusite komoro za
prah, preden postavite aparat v polnilnik.

- Da se izognete nevarnosti elektricnega udara, bodite previdni pri
vrtanju lukenj v steno za pritrditev napajalnika, Se posebej v blizini
omreznih vti¢nic.

- Raven hrupa (FC6144):Lc = 78 dB

- Raven hrupa (FC6142/FC6140) = 75 dB

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih pol]
(EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem
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uporabniskem prirocniku, je njegova uporaba glede na danes veljavne
znanstvene dokaze varna.

Priprava za uporabo

Namestitev polnilnika

Polnilnik namestite na steno, kot je prikazano na sliki. (SI.2)
Ce namestite polnilnik na steno, naj bo razdalja med luknjami za vijake 12
cm.

Polnilnik lahko namestite tudi na vodoravno povrsino (na primer na
mizo ali pult) (SI. 3).

Odvecni omrezni kabel navijte na navijalo na zadnii strani polnilnika
in napeljite kabel skozi rezo (SI. 4).

Polnjenje aparata

Aparat pred prvo uporabo polnite vsaj 16 ur.
Aparat mora biti izklopljen.
Vstavite adapter v stensko vti¢nico.

Sesalnik postavite na polnilnik (SI. 5).

- Poskrbite, da je zati¢ polnilnika vstavljen v odprtino na zadnji strani
sesalnika (SI. 6).

D Indikator polnjenja zasveti, kar pomeni, da se aparat polni (SI. 7).

Opomba: Indikator polnjenja sveti, dokler je aparat namescen na
prikliucenem polnilniku.

Opomba: Indikator polnjenja ne prikazuje stopnje napolnjenosti baterije
sesalnika.

Uporaba aparata

Za vklop aparata potisnite drsno stikalo za vklop/izklop
naprej (SI. 8).

Za izklop aparata potisnite drsno stikalo za vklop/izklop nazaj (SI. 9).
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Dodatki

Aparatu je prilozena naslednja dodatna oprema:
- krtacni nastavek za ¢is¢enje obcutljivih povrsin;
- ozki nastavek za cisCenje kotov ali ozkih $pranj;

- gumijasti nastavek za sesanje tekocine (samo FC6142).

Zeleni nastavek vzemite iz polnilnika.

Nastavek namestite na Sobo aparata (SI. 10).
Sesanje tekocine (samo FC6142)

Na Sobo aparata prikljucite gumijasti nastavek.

Aparat drzite z nastavkom navzdol pod kotom 30°.

Ce je v komori za prah tekodina, ne drZite aparata z nastavkom
usmerjenim navzgor.

Ce je v komori za prah teko¢ina, aparata ne stresajte ali nagibajte na
stran.

Postavite gumijasti nastavek na povrsino, ki jo Zelite ocistiti.
Poskrbite, da gumijasti nastavek ne izgubi stika s povrsino.

Posesajte tekocino.

Ko raven vsesane tekocine v komori za prah doseze oznako za najvisjo
raven, prenehajte s sesanjem tekocine.

Po vsakem sesanju tekocine izpraznite in posusite komoro za prah.

Pred cis¢enjem polnilnika izkljucite adapter iz omrezne vticnice.

Ce ste z aparatom sesali teko¢ino (samo FC6142), po uporabi
izpraznite in posusite komoro za prah.

Aparat in polnilnik ocistite z vlazno krpo.

Praznjenje in ¢iS¢enje komore za prah (FC6144/FC6140)

Komoro za prah redno praznite in Cistite.
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vew v

Hitro ciScenje
Hitro praznjenje komore za prah:

Pritisnite gumb za sprostitev nastavka (1) in snemite snemljivi
nastavek z aparata (2) (SI.11).

Vsebino komore za prah izpraznite v smetnjak (SI. 12).
Temeljito &iscenje

Aparat drzite nad koSem za smeti, pritisnite gumb za sprostitev
komore za prah (1) in odstranite komoro za prah (2) (SI.13).

Filtrirno enoto odstranite iz komore za prah (SI. 14).
S stresanjem izpraznite komoro za prah (SI. 15).
Po potrebi oéistite komoro za prah z vlazno krpo.

Po potrebi oéistite filtrirno enoto. Oglejte si poglavje “Cis¢enje
filtrirne enote (FC6144/FC6140)”.

A Komoro za prah pritrdite nazaj na aparat tako, da re7o na komori
poravnate z izbocenim delom aparata. Prikljucite spodnji del
komore (1) in pritisnite zgornji del komore proti aparatu (2), da se
zaskodi (“klik”) (SI. 16).

Cis&enije filtrirne enote (FC6144/FC6140)

Filtrirno enoto redno distite.

Zunaniji filter zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca (1) in ga
odstranite iz nosilca filtra (2) (SI. 17).
Notranji filter naj ostane pritrjen na nosilec filtra.

Ce je notraniji ali zunanji filter zelo umazan, ga ofistite s krtaco ali
obicajnim sesalnikom.

Opomba: Ce je treba, lahko notranji in zunanii filter ocistite v hladni ali
mlacni vodi. Pred ponovno uporabo filtrirne enote temeljito posusite notranji
in zunaniji filter.

Zunaniji filter namestite nazaj na nosilec filtra (1) in ga pritrdite z
zasukom v smeri urinega kazalca (2). (SI.18)
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Vstavite filtrirno enoto nazaj v komoro za prah (SI. 19).
Opomba: Poskrbite, da je filtrirna enota pravilno vstavijena.

Praznjenje in ¢iS¢enje komore za prah in filtrirne enote
(FC6142)

Komoro za prah in filtrirno enoto redno praznite in Cistite.

Aparat drzite nad koSem za smeti, pritisnite gumb za sprostitev
komore za prah (1) in odstranite komoro za prah (2) (SI. 13).

Filtrirno enoto odstranite iz komore za prah (SI. 14).
S stresanjem izpraznite komoro za prah (SI. 15).

Opomba: Ce je v komori za prah tekocina, komoro izpraznite in obrisite do
suhega.

Po potrebi ocistite komoro za prah z vlazno krpo.

Notranji filter zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca (1) in ga
odstranite iz zunanjega filtra (2). (SI. 20)
Notranji filter naj ostane pritrjen na nosilec filtra.

A Ce je notranji ali zunaniji filter zelo umazan, ga odistite s krtaco ali
obicajnim sesalnikom.

Opomba: Po potrebi lahko notranji in zunanii filter ocistite v hladni ali mlacni
vodi. Pred ponovno uporabo filtrirne enote temeljito posusite notranji in
zunaniji filter.

Notranji filter vstavite nazaj v zunaniji filter (1) in ga pritrdite z
zasukom v smeri urinega kazalca (2) (SI.21).

Bl Vstavite filtrirno enoto nazaj v komoro za prah (SI. 19).
Opomba: Poskrbite, da je filtrirna enota pravilno vstavijena.

Ell Komoro za prah pritrdite nazaj na aparat tako, da rezo na komori
poravnate z izbocenim delom aparata. Prikljucite spodnji del
komore (1) in pritisnite zgornji del komore proti aparatu (2), da se
zaskoci (“klik”) (SI. 16).
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Shranjevanje

Za shranjevanje sesalnika in dodatkov lahko uporabljate
polnilnik (SI. 22).

Zamenjava

Priporo¢amo, da zamenjate notranji filter po daljsi uporabi ali ¢e ga ni vec
mogoce ustrezno ocistiti.

Zamenjava notranjega filtra (FC6144/FC6140)

Filtrirno enoto odstranite iz komore za prah (SI. 14).

Zunaniji filter zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca (1) in ga
odstranite iz nosilca filtra (2) (SI. 17).

Notranji filter nezno zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca (1)
in ga odstranite iz nosilca filtra (2) (SI. 23).

Na nosilec filtra namestite novi notranji filter (1) in ga pritrdite z
zasukom v smeri urinega kazalca (2) (SI. 24).

Vrh notranjega filtra potisnite navznoter (SI. 25).

A Na nosilec filtra (1) namestite zunanji filter in ga pritrdite z
zasukom v smeri urinega kazalca (2). (SI.18)

Vstavite filtrirno enoto nazaj v komoro za prah (SI. 19).
Opomba: Poskrbite, da je filtrirna enota pravilno vstavijena.

Zamenjava notranjega filtra (FC6142)

Filtrirno enoto odstranite iz komore za prah (SI. 14).

Notraniji filter zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca (1) in ga
odstranite iz zunanjega filtra (2). (SI.20)

Notraniji filter nezno zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca (1)
in ga odstranite iz nosilca filtra (2) (SI. 23).

Na nosilec filtra namestite novi notranji filter (1) in ga pritrdite z
zasukom v smeri urinega kazalca (2) (SI. 24).
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Vrh notranjega filtra potisnite navznoter (SI. 25).

A Notraniji filter vstavite v zunanji filter (1) in ga pritrdite z zasukom v
smeri urinega kazalca (2). (SI.21)

Vstavite filtrirno enoto nazaj v komoro za prah (SI. 19).

Opomba: Poskrbite, da je filtrirna enota pravilno vstavijena.

FC6144/FC6140: Novi notranji filtri so na voljo pod oznako FC8035.
Obrnite se na Philipsovega prodajalca (www.ntt.si).

FC6142: Novi notraniji filtri so vam na voljo pod oznako FC8036. Obrnite
se na Philipsovega prodajalca (www.ntt.si).

- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odloZite na uradnem zbirnem
mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja (SI. 26).

- Vgrajene akumulatorske baterije vsebujejo snovi, ki lahko onesnazijo
okolje. Ce boste aparat zavrgli, odstranite baterije. Ne zavrzite jih
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec jih oddajte na
uradnem zbirnem mestu za baterije. Aparat lahko prav tako odnesete
na Philipsov pooblasceni servis, kjer bodo baterije odstranili in zavrgli
na okolju prijazen nacin (SI.27).

_ Varcevanje z energijo
Ce aparata dlje ¢asa ne boste uporabiljali, izkljucite adapter iz omrezne
vti¢nice in s tem prihranite pri energiji.

Odstranjevanje akumulatorskih baterij

Ce baterije NiMH izpostavljate visokim temperaturam ali ognju, lahko
eksplodirajo.

Akumulatorske baterije odstranite Sele, ko so popolnoma izpraznjene.

Akumulatorske baterije odstranite na naslednji nacin.
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Sesalnik pustite delovati, dokler se sam ne zaustavi, nato odvijte
vijake in odprite sesalnik (SI. 28).

Zaporedoma prerezite Zice in odstranite baterije (SI. 29).

Garancija in servis

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran
na naslovu www.philips.com ali pa se obrnite na Philipsov center za
pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko Stevilko najdete na
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi ni taksnega centra, se
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.




Cestitamo vam na kupovini i dobrodosli u Philips! Da biste imali sve
pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na www.
philips.com/welcome.

Opsti opis (SI. 1)

Odvojiva usisna cev (samo FC6140/FC6144)
Dugme za oslobadanje usisne cevi (samo FC6140/FC6144)
Odeljak za prasinu

Dugme za otvaranje odeljka za prasinu
Lampica punjaca (LED)

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

Izduvni otvori

Adapter

Cetka

Dodatak za uske povriine

Punjac

Sunderasti dodatak (samo FC6142)

Jedinica filtera (FC6142)

1 Spoljni filter

2 Unutrasnji filter sa drzacem

Jedinica filtera (FC6144/FC6140)

1 Spoljni filter

2 Unutrasnji filter sa drzacem

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i saCuvajte ga za
buduce potrebe.

IFRT"IQOTMMOUO®>

4

Opasnost

- Nikada nemojte usisavati zapaljive supstance ili korozivne tecnosti, a
pepeo ne usisavajte dok se ne ohladi.

- Nikada nemojte da uranjate usisivac i jedinicu za punjenje u vodu.
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Upozorenje

- Pre uklju¢ivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu
odgovara naponu lokalne mreze.

- Aparat ne upotrebljavajte ako su utika¢, kabl ili drugi delovi osteceni.

- Adapter i jedinica za punjenje ovog uredaja se ne mogu zameniti. Ako
se osteti adapter ili jedinica za punjenje, aparat se mora baciti.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (Sto
podrazumeva i decu) sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom
ili na osnovu instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe
koja odgovara za njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

Oprez

- Iskljucite adapter iz zidne uti¢nice pre nego Sto ocistite jedinicu za
punjenje.

- Usisivac punite samo pomocu prilozenog adaptera i jedinice za
punjenje. Tokom punjenja, adapter je topao na dodir:To je normalno.

- Aparat nemojte drzati tako da odeljak za prasinu bude okrenut
prema gore i prilikom usisavanja te¢nosti ne naginjite aparat na stranu.

- Usisivac uvek iskljucite nakon upotrebe.

- Napon na kontaktnim trakama u jedinici za punjenje je nizak (maks.
12V) i zato nije opasan.

- Prilikom usisavanja nemojte blokirati izduvne otvore.

- Iskljucite aparat prilikom punjenja.

- Uvek koristite usisiva¢ sa jedinicom za filter:

- Kada upotrebite aparat za usisavanje te¢nosti, ispraznite i osusite
odeljak za prasinu pre nego $to postavite aparat na jedinicu za
punjenje.

- Da biste izbegli rizik od strujnog udara, budite oprezni prilikom
busenja rupa u zidu za montazu jedinice za punjenje, posebno ako se
one nalaze u blizini zidne uticnice.

- Nivo buke FC6144:L.c = 78 dB

- Nivo buke FC6142 / FC6140 = 75 dB
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Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na
odgovarajudi nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je
bezbedan za upotrebu prema nau¢nim dokazima koji su danas dostupni.

Instalacija jedinice za punjenje

Postavite jedinicu za punjenje na zid kao sto je prikazano na
slici. (SI.2)

Ako postavljate jedinicu za punjenje na zid, razmak izmedu rupa za

Srafove mora da bude 12 cm.

Jedinicu za punjenje mozete da stavite i na horizontalnu povrsinu
(npr. na sto ili radnu povrsinu) (SI. 3).

Namotajte visak kabla za napajanje oko drza¢a na poledini jedinice
za punjenje i provucite kabl kroz otvor (SI. 4).

Punjenje aparata

Pre prve upotrebe aparat punite najmanje 16 sati.
Proverite da li ste iskljucili aparat.
Ukljucite adapter u uti¢nicu.

Postavite usisiva¢ na jedinicu za punjenje (SI. 5).

- Uverite se da ste otvor na poledini usisivaca postavili na kuku na
jedinici za punjenje (SI. 6).

D Lampica - indikator punjenja se pali kako bi oznacila da se
aparat puni (SI. 7).

Napomena: Lampica - indikator punjenja ostaje upaljena sve dok se aparat
nalazi na jedinici za punjenje koja je priklju¢ena na elektricnu mrezu.

Napomena: Lampica jedinice za punjenje ne daje nikakve informacije o nivou
napunjenosti ugradenih baterija u usisivacu.
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Upotreba aparata

Da biste ukljucili aparat gurnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
prema gore (SI. 8).

Kod iskljucivanja aparata pomerite dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje prema nazad (SI. 9).

Dodaci

Aparat se isporucuje sa slede¢im dodacima:

- dodatak sa cetkom za cis¢enje osetljivih povrsina;

- uski dodatak za CiS¢enje uglova ili uskih pukotina;

- sunderasti dodatak za usisavanje tecnosti (samo FC6142).

Iz jedinice za punjenje izvadite dodatak koji zelite da upotrebite.

Pricvrstite dodatak na prikljucni otvor aparata (SI. 10).
Usisavanje tecnosti (samo FC6142)

Pricvrstite sunderasti dodatak na prikljuéni otvor aparata.

Drzite aparat tako da usisna cev bude okrenuta nadole pod uglom
od 30°.

Nikada nemojte da drzite aparat tako da usisna cev bude okrenuta
nagore kada odeljak za prasinu sadrzi tecnost.

Nemojte da naginjete aparat ni da ga tresete kada odeljak za prasinu
sadrzi tecnost.

Postavite sunderasti dodatak na povrsinu koju bi trebalo ocistiti.
Uverite se da je sunderasti dodatak uvek u kontaktu sa povrsinom.

Usisajte te¢nost.

Prestanite sa usisavanjem tecnosti kada nivo tecnosti u odeljku za
prasinu dostigne maksimalni nivo.

Odeljak za prasinu ispraznite i osusite nakon svake upotrebe
aparata za usisavanje te¢nosti.
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Cisc¢enje

Uvek iskljucite adapter iz zidne uti¢nice pre nego Sto odistite jedinicu
za punjenje.

Nakon upotrebe aparata za usisavanje tecnosti (samo FC6142),
uvek ispraznite i osusite odeljak za prasinu.

Aparat i njegove delove  istite vlaznom tkaninom.

vew 7

Praznjenje i ciS¢enje odeljka za prasinu (FC6144/FC6140)

Obavezno redovno praznite i Cistite odeljak za prasinu.

Brzo ciS¢enje
Da biste brzo ispraznili odeljak za prasinu:

Pritisnite dugme za oslobadanje usisne cevi (1) i uklonite odvojivu
usisnu cev sa aparata (2) (SI.11).

Ispraznite sadrzaj odeljka za prikupljanje prasine u kantu za
otpatke (SI. 12).

vew £

Temeljito &iS¢enje

Drzite odeljak iznad kante za otpatke, pritisnite dugme za
oslobadanje odeljka za prasinu (1) i uklonite ga (2) (SI.13).

Izvadite jedinicu filtera iz odeljka za prasinu (SI. 14).
Istresite odeljak za praSinu slobodnom rukom (SI. 15).
Ako je potrebno, ofistite odeljak za prasinu vlaznom tkaninom.

Ako je potrebno, odistite jedinicu za filter. Pogledajte odeljak
‘Ciscenje jedinice za filter (FC6144/FC6140)’.

A Da biste ponovo montirali odeljak za prasinu, poravnate prorez na
odeljku sa izbocenim delom aparata. Prvo montirajte donji deo
odeljka za prasinu (1), a onda pritisnite gornji deo odeljka prema
aparatu (2) sve dok on ne legne na mesto (‘klik’) (SI. 16).

éi§éenje jedinice za filter (FC6144/FC6140)

Obavezno redovno distite jedinicu za filter.
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Okrenite spoljni filter u suprotnom smeru od smera kretanja
kazaljke na satu (1) i uklonite ga iz drzaca za filter (2) (SI.17).
Unutrasnji filtter ostavite prikacen za drzac.

Odistite unutrasnii i spoljni filter éetkom ili obicnim usisivaem ako
su jako priljavi.

Napomena:Ako je potrebno , unutrasniji i spoljni filter moZete da ocistite u
hladnoj ili mlakoj vodi. Dobro osusite unutrasniji i spoljni filter pre ponovne
upotrebe jedinice za filter.

Spoljni filter ponovo postavite na drzac za filter (1) i okrenite ga u
smeru kretanja kazaljke na satu da biste ga prikacili (2). (SI.18)

Stavite filter u odeljak za prasinu (SI. 19).

Napomena: Obavezno proverite da li ste jedinicu za filter postavili na
ispravan nacin.
Praznjenje i ¢iS¢enje odeljka za prasinu i jedinice za filter
(FC6142)

Obavezno redovno praznite i Cistite odeljak za prasinu i jedinicu za filter.

Drzite odeljak iznad kante za otpatke, pritisnite dugme za
oslobadanje odeljka za prasinu (1) i uklonite ga (2) (SI.13).

Izvadite jedinicu filtera iz odeljka za prasinu (SI. 14).

Istresite odeljak za prasinu slobodnom rukom (SI. 15).
Napomena:Ako odeljak za prasinu sadrZi tecnost, ispraznite ga i osusite.
Ako je potrebno, odistite odeljak za prasinu vlaznom tkaninom.

Okerenite unutrasniji filter u suprotnom smeru od smera kretanja
kazaljke na satu (1) i uklonite ga iz spoljnog filtera (2). (SI.20)
Unutrasnji filter ostavite prikacen za drzac.

A Ocistite unutrasnii i spoljni filter etkom ili obiénim usisivadem ako
su jako priljavi.
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Napomena:Ako je potrebno , unutrasniji i spoljni filter moZete da ocistite u
hladnoj ili mlakoj vodi. Dobro osusite unutrasniji i spoljni filter pre ponovne
upotrebe jedinice za filter.

Ponovo postavite unutrasnji filter u spoljni filter (1) i okrenite ga u
smeru kretanja kazaljke na satu da biste ga fiksirali (2) (SI. 21).

Bl Stavite filter u odeljak za prasinu (SI. 19).

Napomena: Obavezno proverite da li ste jedinicu za filter postavili na
ispravan nacin.

[Ell Da biste ponovo montirali odeljak za prasinu, poravnate prorez na
odeljku sa izbocenim delom aparata. Prvo montirajte donji deo
odeljka za prasinu (1), a onda pritisnite gornji deo odeljka prema
aparatu (2) sve dok on ne legne na mesto (‘klik’) (SI. 16).

Cuvanje

Usisivac i dodatnu opremu mozete da drzite na jedinici za
punjenje (SI. 22).

Zamena delova

Preporucuje se da unutrasnji filter zamenite nakon duzeg perioda
upotrebe ili u slucaju da ga vise nije moguce ocistiti.

Zamena unutrasnjeg filtera (FC6144/FC6140)

Izvadite jedinicu filtera iz odeljka za prasinu (SI. 14).

Okerenite spoljni filter u suprotnom smeru od smera kretanja
kazaljke na satu (1) i uklonite ga iz drzaca za filter (2) (SI.17).

Nezno okrenite unutrasnji filter u suprotnom smeru od smera
kretanja kazaljke na satu (1) i uklonite ga iz drzaca za filter

@) (S1.23).

Postavite novi unutrasniji filter na drzac za filter (1) i okrenite ga u
smeru kretanja kazaljke na satu da biste ga fiksirali (2) (SI. 24).

Gurnite vrh unutrasnjeg filtera prema unutra (SI. 25).
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A Spoljni filter postavite na drza¢ za filter (1) i okrenite ga u smeru
kretanja kazaljke na satu da biste ga fiksirali (2). (SI. 18)

Stavite filter u odeljak za prasinu (SI. 19).

Napomena: Obavezno proverite da li ste jedinicu za filter postavili na
ispravan nacin.

Zamena unutrasnjeg filtera (FC6142)

Izvadite jedinicu filtera iz odeljka za prasinu (SI. 14).

Okerenite unutrasniji filter u suprotnom smeru od smera kretanja
kazaljke na satu (1) i uklonite ga iz spoljnog filtera (2). (SI.20)

Nezno okrenite unutrasniji filter u suprotnom smeru od smera
kretanja kazaljke na satu (1) i uklonite ga iz drzaca za filter
(2) (SI.23).

Postavite novi unutrasnji filter na drzac za filter (1) i okrenite ga u
smeru kretanja kazaljke na satu da biste ga fiksirali (2) (SI. 24).
Gurnite vrh unutrasnjeg filtera prema unutra (SI. 25).

A Postavite unutrasnji filter u spoljni filter (1) i okrenite ga u smeru
kretanja kazaljke na satu da biste ga fiksirali (2). (SI.21)

Stavite filter u odeljak za prasinu (SI. 19).

Napomena: Obavezno proverite da li ste jedinicu za filter postavili na
ispravan nacin.

FC6144/FC6140: novi unutrasnji filteri su dostupni pod brojem FC8035.
Obratite se prodavcu Philips proizvoda.

FC6142: novi unutrasnji filteri su dostupni pod brojem FC8036. Obratite
se prodavcu Philips proizvoda.




SRPSKI 145

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u
kucni otpad, ve¢ ga predajte na zvani¢nom mestu prikupljanja za
reciklazu. Tako ¢ete doprineti zastiti okoline (SI. 26).

- Ugradene punjive baterije sadrze supstance koje mogu da budu
Stetne po Zzivotnu okolinu. Uklonite baterije pri stavljanju aparata van
upotrebe. Baterije nemojte da bacite zajedno sa ostalim otpadom iz
domacdinstva, nego ih predajte na zvaniénom punktu za sakupljanje.
Takode, aparat mozete da odnesete u servis kompanije Philips.
Osoblje u servisu ¢e izvaditi baterije i ukloni¢e ih na nacin koji nije
Stetan po zivotnu okolinu (SI. 27).

§tednja energije
Ako duzZe vreme ne nameravate da koristite aparat, preporucuje se da
adapter iskljucite iz zidne uticnice da biste ustedeli energiju.
Uklanjanje punjivih baterija

NiMH mogu da eksplodiraju ako su izlozene visokim temperaturama ili
vatri.

Punjive baterije izvadite samo ako su potpuno prazne.

Punjive baterije izvadite na sledeci nacin.

Pustite da usisiva¢ radi dok ne stane, a zatim odvrnite zavrtnje i
otvorite usisivac (SI. 28).

Presecite kontaktne Zice jednu po jednu i izvadite baterije (SI. 29).

Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, pogledajte Web
lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se obratite u
centar za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji

(broj telefona pronadite u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite se ovlas¢enom prodavcu.
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BcTtyn

BiTaemo Bac i3 nokynkolo Ta aackaBo npocumo A0 Kayby Philips! LLIo6
YMOBHI CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, siky mporoHye Philips, 3apeecTpyiite
CBilM BMpI6 Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

3araabHun onuc (Maa. 1)

3HiMHa Hacaaka (Avwe Moaen FC6140/FC6144)
KHorka po36aokyBaHHs Hacaaku (anwwe moaeni FC6140/FC6144)
BiaaiAeHHS ana My

KHorka po36AOKyBaHHA BIAAIAEHHS AAS MKUAY
IHAVKaTOP 3apsay (cBITAOAIOA)

[1oB3yHKOBMI BUMMKAY

OTBOpPU A MOBITPA

AananTep

Hacaaka-LiTka

LLiAMHHa Hacaaka

3apsaHui 6A0K

['ymMoBWI BaAMK (AMLe moaenb FC6142)

Baok 3 pinbTpamm (FC6142)

1 3oBHIiWHIM GiAbTP

2 BHyTpiWwHiM GIAbTP i3 TpUMadem

Baok 3 pinbTpamm (FC6144/FC6140)

1 3oBHIiWHIN GiAbTP

2 BHyTpiWwHiM GIAbTP i3 TpUMadeM

Ba)kauBa iHpopmauis

VBaXXHO NMpounTanTe Lel NOCIOHMK KOpUCTYBaYa Nepea TUM, SK
BMKOPWCTOBYBATU MPUCTPIl, Ta 30epiraiiTe Noro AAf MainbyTHBOT AOBIAKM.

IFRT"IQOTMMUO®>

r4

He6e3neuHo

- He BrKkopucTOBYITE NPUCTPIN AAS BCMOKTYBaHHS BOrHEHebe3MeyHMx
PEYOBMH ab0 PIAMH, LLO BUKAVKAIOTb KOPO3ii0, @ TaKOXK MOMEAY, MOKM
BiH HE OXOAOHE.

- HikoAn He 3aHypioiTe NMAOCOC U 3apAAHNI BAOK Y BOAY.
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MonepeaKeHHsA

[epea THUM, AK MPUEAHYBATM MPUCTPIN A0 MEPEXi, NepeBipTe, Un
30iraeTbCst Harpyra, BKasaHa y TabAWULL XapaKTEPUCTHK, i3 Harnpyrolo
Y Mepexi.

He BMKOPUCTOBYWTE NMPUCTPIN, AKLIO WTEKEP, WHYP XKMBAEHHSA abo
IHLLI YaCTUHM NOLWKOAXKEHO.

AaanTep Ta 3apsAHMI OAOK MPUCTPOIO HE MIAAAIAIOTb 3aMiHi. AKLWO
asanTep abo 3apsAHUIM BAOK MOLIKOAXKEHO, MPUCTPIN HEOOXIAHO
YTWAI3YBaTH.

Llelt npucTpin He NpM3HaYeHO AAA KOPUCTYBaHHS OCObamu
(BKAIOYAIOUM AiTEN) 3 MOCAADAEHUMM BIBUYHUMM BIAUYYTTAMM Ui
PO3YMOBUMM 3AIBHOCTAMM, DO BE3 HAAEXKHOrO AOCBIAY Ta 3HaHb,
KPIM BMMaAKIB KOPUCTYBaHHS MiA HAarASAOM YK 3a BKasiBKamm ocobu,
AKa BIAMOBIAQE 3a De3meKy X XKUTTA.

AOPOCAI MOBUHHI CTEXUTH, LLOO AITU He BaBMAKCA MPUCTPOEM.

VYBara

[NepeA YMLLEHHAM 3apAAHOTO BAOKA BUIMMAMTE BMAKY-aAanTep i3
PO3ETKM eAEKTPOMEPEXI.

3apAaxaliTe MMAOCOC AViLLIE 33 AONIOMOTOIO aaamTepa Ta 3apAAHOTO
6A0Ka 3 KOMMAEKTY. [ia, Yac 3apAAKM aaanTep MOXe CTaBaTh TEMANM
Ha AOTWK. Lle HopmaabHo.

He TpumariTe NpucTpilt BIAAIAGHHAM AAS MWMAY AOTOPU Ta He
HaxWAAMTE Moro BOIK Mia Yac BCMOKTYBaHHA PIAMH.

3aBXAM BUMMKANTE MMAOCOC MICAS BUKOPUCTaHHS.

Hanpyra Ha KoHTaKkTax 3apAAHOro 6A0Ka € Hisbkoto (Makce. 12 B), a
ToMy be3sneyHolo.

[ia yac NpUbMPaHHS HIKOAWM He DAOKYINTE OTBOPU AAS MOBITPS.
['ia Yac 3apsAAXKEHHS BUMVKaTE NPUCTPIN.

3aBXAM BUKOPUCTOBYMTE MMAOCOC i3 BCTAHOBACHKM DAOKOM 3
binbTpamm.

['licAft BUKOPUCTAHHSA MPUCTPOIO AASl BCMOKTYBAHHSA PIAMH,
CMOPOXKHITb MOTO | BUCYLWITb BIAAIAEHHS AAA TIMAY MEPEA, TUM, AK
BCTAHOBUTM MUAOCOC Ha 36epiraHHs Ha 3apsAHUn BAOK.

ByabTe obepexHi, BUCBEPAAIOIOUM OTBOPU Y CTIHI AAS 3aKPINACHHS
3apsAHOro 6AOKa, OCOBAVBO MOBAV3Y PO3ETOK, OO 3anobirTi
YPKEHHIO @ASKTPUYHIM CTPYMOM.
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- Pisenb wymy: Lc = 78 aAb (A)
- Piserb wymy FC6142 / FC6140 = 75 Ab

EaekTpomarHiTHi noaa (EMIM)
Ller npucTpin Philips BiANOBIAE YCIM CTaHAGPTaM eAEKTPOMArHITHMX
noais (EMIT). 3riaHO 3 OCTaHHIMK HaYKOBUMM AOCAIAXKEHHSMI, MPUCTPIN
€ 6e3MeYHNM Y BUKOPUCTaHHI 32 YMOB MPaBUABHOI eKCrAyaTaLlil y
BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIAMM, MOAAHUMM Y LIbOMY MOCIOHMKY
KopuCTyBava.

lMiaroToBKka A0 BUKOPUCTaHHA

BcTraHoBAeHHA 3apsaAHOro 6AoKa

MpuKpiniTb 3apsiAHKMI BAOK AO CTiHU, IK MOKa3aHO Ha

maAloHKy. (Maa. 2)
AKLWO 3apsAAHUIA BAOK KPINUTLCA AO CTiHM, BIACTaHb MiXK OTBOPaMM AAS
FBMHTIB NOBMHHA AOopiBHIOBaTK 12 CMm.

3apsAAHMI BAOK MOKHA TAKOX MOCTABUTU HA TOPUBOHTAAbHY
noBepxHIo (HampuKAaa, cTia) (Maa. 3).

HamoTaliTe HaAAMLLOK LIHYpa HaBKOAO GapabaHa y HUXKHIN YacTUHI
3apsiAHOro 6AOKa i MpONyCTiTh LWHYP Yepes3 OTBip ¥
naatpopmi (Maa. 4).

3apaAXKeHHA NPUCTPOIO

[Nepea NEPLWMM BUKOPUCTAHHAM 3apsAXKariTe NpUCTPIN LWoHanMeHLWwe 16
FOAMH.

MepeBipTe, UM NPUCTPIt BUMKHEHMIA.
Mia’eAHaliTe apaNTep AO PO3ETKM EACKTPOMEpPEXi.

MocTaBTe NMAococ Ha 3apsiaHMi 6Aaok (Maa. 5).

- ['nAbHy#TE, WO6 OTBIP Ha TWABHIV CTOPOHI MMAOCOCA MOTPanue Ha
rak 3apsaHoro 6aoka (Maa. 6).

D |HAMKaTOp 3apsAXKEHHS 3aCBiUyETbCA, 2, OTKE, MPUCTPIN
3apsaxaeTbes (Maa. 7).
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[Mpumimka: lngukamop 3apsg>KeHHs cBimMmMUMemMbCa gomu, gokn
npucmpii 6yge y 3apsigHoMy 6A0Li, nig’€gHaHOMy go PO3emKMu.

[Mpumimka: IHgnkamop 3apsg>keHHs He gae XKOgHOI iHpopmauii npo piseHb
3apsgy 6amapeit y nuAococi.

3acTocyBaHHSA NPUCTPOIO

AAs yBIMKHEHHS MPUCTPOIO NepecyHbTe NnepeMuKad “‘yBimMK./BUMK.”
Brepea (Maa. 8).

LLlo6 BUMKHYTW NpUCTPIl, NepecyHbTe nepemuKay “yBiMK./BUMK.”
Hasaa (Maa. 9).

Akcecyapu

[TpUCTPIN NOCTA4aETHCA 3 TaKUM MPUAIAAAM:

- HacaAKa-lLiTKa AAA YMLLEHHS MOBEPXOHD, WO NoTpebyioTs
0COBAMBOIO AOTAAAY;

- LWIAVMHHA HaCaAKa AASt YMLLEHHS KYTKIB Ta BY3bKMX LLIAVH;

- TYMOBMIN BAAMK AASl BCMOKTYBaHHS pianH (Anwwe moaenb FC6142).

BisbMiTb i3 3apsiaHOro 6AOKa HacaAKy, 3 sikoto 6axkaeTe mpatioBaTi.

MpueaHaiiTe HacaaKy Ao oTBopy npuctpoto (Maa. 10).
BcMokTyBaHHA piavH (Auwwe moaeAb FC6142)

MMia’eaHaltTe ryMoBUIA BaAMK AO OTBOPY MPUCTPOILO.

TpuMmaiTe NPUCTPIN HACAAKOIO AOHM3Y Mia KyTom 30°.

HikoAM He TpuMaiiTe NPUCTPIt HACAAKOIO AOTOPU, KOAU Y BiAAIAEHHI
AASl TIUAY MICTUTBCA PiAMHA.

He HaxuAsiiTe NpucTpiit BOIK i He TPACITb HUM, KOAU Y BIAAIAGHHI AAS
MUAY MICTUTbCA PiIAMHA.

MpUKAQAITE FyMOBMI BaAMK AO MOBEPXHI, IKY NOTPiIGHO
nonpubupatu.
['YMOBWI BaAMK MOBMHEH MaTW KOHTAKT i3 MOBEPXHEIO.

MouHiTb B6MpaTH pianHY.
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[MpUMMHITD BCMOKTYBaHHS PiAMHU, KOAM piBeHb PIAMHU BCEPEAMHI
BiAAIAEHHS AASl MUAY AOCSITHE MaKCMMAAbHOI MO3HAYKM.

CroposKHsTe i BUCYLLYITE BIAAIAGHHS AASI TIUAY LLLOPa3y, KOAM
NPUCTPIN BUKOPUCTOBYBABCSA AAS BCMOKTYBaHHS PiAUHM.

Mepea umMLLEHHAM 3apsIAHOTO BAOKA 3aBXKAM BUIMMaliTe BUAKY-apanTep
i3 po3eTKM eAeKTpoMepeXxi.

AKWw,o NpUCTPiit BUKOPUCTOBYBABCS AAS BCMOKTYBAHHS PiAMHU
(Avne moaeab FC6142), 3aB>kAM NiCASt BUKOPUCTaHHS
CMOPOXKHANTE | BUCYLUYMTE BIAAIAGHHS AAS TTUAY.

YUCTiTb MPUCTPIM | 3apAAHMIT BAOK BOAOTOIO FaHUipKOIO.

Crnopo>XKHEHHS i YMLLLeHHSA BipAiAeHHA AAa nuAy (FC6144/
FC6140)

He 3abyBaliTe peryAapHO CMOPOXKHIOBATY | YACTUTH BIAAIAGHHA AAT TMAY.

LLiBuaKe unMw,eHHA
LLlo6 WBMAKO CMOPOXHUTU BIAAIAEHHS AAS MUIAY:

HaTucHiTb KHoMKy po36AoKyBaHHS HacaAKM (1) i 3HIMITb HacaaKy 3
npuctpoto (2) (Maa. 11).

BuTpyciTb BMICT BiaAiA€HHS AAS MOpOXY Y cMiTHUK (Maa. 12).
PeTeAbHe uMiLeHHA

TpuMatoum NpUCTPIit HaA CMITHUKOM, HAaTUCHITb KHOMKY
pO36AOKYBaHHS BIAAIAEHHS AASt MUAY (1) | 3HIMIT BIAAIAEHHS AAS
nuAy (2) (Maa. 13).

3HiMiTb 6AOK 3 $iAbTpamK 3 BipAiAeHHS AAs mopoxy (Maa. 14).

CrOpOXHITb BIAAIAGHHS AAS TIUAY, BUTPYCMBLLM MOTO BiAbHOIO
pykoto (Maa. 15).

32 NoTpebu MOUUCTITb BIAAIAEHHS AAS TMAY BOAOTOIO FaHYipKOIO.
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AKLWO NoTPi6HO, NOYUCTITb BAOK 3 PiAbTpamMu. AUB. PO3AiIA
““ueHHn 6aoka 3 piabTpamu (FC6144/FC6140)”.

n LLLo6 NoBTOpHO BCTAaHOBUTMU BiAAIAEHHSI AASl TUAY, BUPIBHANTE
BMIMKM Ha BIAAIAEHHI AASl TUAY BIAMOBIAHO AO BUCTYMY Ha
npucTpoi. CnoyaTky niA’€AHalTe AHO BiAAIAGHHS AAst MUAY (1),
NOTIM NPOCYHbTE BEPXHIO YaCTUHY BiAAIAEHHS Yy HanpsIMKy
npuctpoto (2) aaa dikcauii (Maa. 16).

YuureHHna 6AoKa 3 piabTpamn (FC6144/FC6140)

He 3abyBaliTe peryAapHO UiCTUTU BAOK 3 GiAbTPaMM.

MoBepHiTb 30BHILLHIM GiABTP NPOTU rOAMHHUKOBOI CTPiAKM (1) i
BUIMITb ioro 3 Tpumava (2) (Maa. 17).
BHYTPILWHIM GIABTP 3aAULLITE Y TPUMaYeBi.

AKLWw,o BHYTPILLHIM i 30BHILLHIN GIABTPU Ay>Ke BPYAHI, TOUUCTITb iX
LLiTOYKOIO 260 3BUYAMHMM MUAOCOCOM.

[pumimka: 3a nompebu MoxKHa NoMUMMU BHYMPILLHIA MA 30BHILLHIV

iAbmpu y XoAOGHIN Ym AimHiK Bogi. [lepeg noBMOpHUM BUKOPUCMAHHAM

6A0Ka 3 iAbMPaMM pemeAbHO BUCYLLIMb BHYMPILLIHIN | 30BHILLHIA GirbmpH.

BcTaBTe 30BHiLLHINA GIAbTP Ha3aa y Tpumau (1) i moBepHiTb Moro 3a
rOAMHHUKOBOLIO CTPiAKOIO AAs dikcauii (2). (Maa. 18)

BcTaHOBITb 6AOK 3 piAbTPaMu Ha3aa y BIAAIACHHS AAS
nopoxy (Maa.19).

[pumimka: BcmarosAtosime 6A0K 3 piAbmpamu npasuAbHo.

Cropo>KHEHHSA | YMLLLEHHSA BiAAIAEHHA AAA MUAY | 6AOKa 3
dirnbTpamu (FC6142)

He 3abyBaliTe peryAapHO CMOPOXKHIOBATY | YUCTUTY BIAAIAEHHS AAS MUAY
Ta BAOK 3 QIABTPaMM.

TpuMatoum NpUCTPIit HaA CMITHUKOM, HATUCHITb KHOMKY
pO36AOKYBaHHS BiAAIAeHHS AAS MUAY (1) i 3HIMITb BIAAIAGHHS AAS
nuAy (2) (Maa. 13).

3HiMiTb 6AOK 3 piAbTPamMu 3 BipAireHHS aAs nopoxy (Maa. 14).
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CrOpOXKHiTb BiAAIAGHHS AASI TIUAY, BUTPYCUBLLM MOTO BiABHOIO
pykoto (Maa. 15).

[Mpumimka: AKwWoO y BiggiAeHHI gAsi nuAY € pignHa, cnoposKHIMb Horo i
BMMpimb go cyxa.

3a NoTpebu NOUUCTITb BIAAIAGHHS AASI TMAY BOAOTOIO FaHYipKOIO.

[MoBepHiTb BHYTPILLHiM GiAbTP NPOTU FOAMHHUKOBOI CTPIAKK (1) i
BUIMITb MOro 3 30BHilIHbOro ¢iAbTpa (2). (Maa. 20)
BHYTPILWHIM GIABTP 3aAULLITE Y TPUMaYeB.

A Axwo BHYTPILLHIi | 30BHILLHIM GIALTPU Ayrke BPYAHI, TOUMCTITh X
LiTo4Koo 260 3BMYAMHMM MUAOCOCOM.

[Mpumimka: 3a nompebu , MOXKHG NOMMMM BHYMPpILLHIA Ma 30BHiLLHIK
GiAbmpU y XOAOGHIH Yn AimHiv Bogi. PemeAbHO BUCYIWiMb BHympiLLHil i
30BHILLHIN hiAbMPU nepeg NOBMOPHMM BUKOPUCMAHHAM BAOKA 3
pirnbmpamu.

BcTaBTe BHYTPILWLHIM GiAbTP Ha3aa y 30BHiLWHIKM (1) | NoBepHiTb 3a
rOAMHHUKOBOLO CTPiAKOIO AAs dikcalii (2) (Maa. 21).

Bl BcranoBith 6A0K 3 GiAbTPaMM Ha3aA Y BIAAIAGHHS AAS
nopoxy (Maa.19).

[Mpumimka: Bcmarosatoiime 6A0K 3 GiAbmpammu npasuAbHo.

ﬂ LLlo6 noBTOpHO BCTAHOBUTH BIAAIAEHHS AASI TIUAY, BUPIBHSANTE
BMIMKM Ha BIAAIAEHHI AASl MUAY BIAMOBIAHO AO BUCTYMY Ha
npuctpoi. Crnoyatky nia’eAHaiTe AHO BiAAIAEHHS AAs NnAy (1),
NoTiM NPOCyHbTE BEPXHIO YaCTUHY BiAAIAEHHS y HarpsIMKy
npuctpoto (2) aaa dikcauii (Maa. 16).

Muaococ i NpuAaaAs MoXKHa 36epiraTi Ha 3apsAHOMY
6aoui (Maa. 22).
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PeKoMeHAYETbCA 3aMIHATH BHYTPILLHIN IALTP MICAA TPMBAAOTO Yacy
BMKOPWCTaHHA abo AKLIO HE BAAETHCA MOrO MNOUMCTUTH HAACHKHIUM
YVHOM.

3amiHa BHyTpiwHboro ¢iabtpa (FC6144/FC6140)

3HiMiTb BAOK 3 GiAbTPaMM 3 BiaAiAeHHS aAs Mopoxy (Maa. 14).

MoBepHiTb 30BHILLHIM GiABTP NPOTU rOAMHHUKOBOI CTPiAKM (1) i
BUIMITb ioro 3 Tpumava (2) (Maa. 17).

Ob6epe)XHO NOBEPHITL BHYTPILLHII GIAbTP MPOTU FOAUHHUKOBOI
cTpiAku (1) i BUIMITB Moro 3 Tpumaua (2) (Maa. 23).

BcTaBTe HOBMIM BHYTPILLHii GiAbTp Ha TpumMay (1) i moBepHiTh iMoro
32 FTOAMHHUKOBOIO CTPIAKOIO AAs dikcaLii (2) (Maa. 24).

HaTucHiTb Ha BHYTpILWHIM $iAbTp i BTOMITb MOro
AocepeanHn (Maa. 25).

A BcrasTe 30BHIWHINM $iAbTp Ha Tpumau (1) | noBepHiTH ioro 3a
rOAMHHUKOBOIO CTPiAKOIO AAs dikcauii (2). (Maa. 18)

BcTaHOBITb 6AOK 3 PiAbTPaMu Ha3aa y BIAAIACHHS AAS
nopoxy (Maa.19).

[pumimka: BcmarosAsime 6A0K 3 piAbmpamu npasuAbHo.

3amiHa BHyTpiwHboro ¢iabtpa (FC6142)

3HiMiTb 6AOK 3 BiAbTPaMM 3 BiaAiAeHHS A nopoxy (Maa. 14).

[MoBepHiTb BHYTPILLHiM GiAbTP NPOTU FOAMHHUKOBOI CTPIAKK (1) i
BUIMITb iOro 3 30BHilHboro ¢iabTpa (2). (Maa. 20)

Ob6epeXkHO NOBEPHITb BHYTPILLHIM $iAbTP NPOTU FOAMHHUKOBOI
cTpiaku (1) i BUIAMITB Horo 3 Tpumaua (2) (Maa. 23).

BcTaBTe HOBWI BHYTPILWHIM GiAbTp Ha Tpumad (1) | noBepHiTb iMoro
32 TOAMHHUKOBOLIO CTPiAKOIO AAs dikcaLii (2) (Maa. 24).
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HaTucHiTb Ha BHYTpIlWHIN $iAbTp i BTOMITb MoOro
AocepeanHn (Maa. 25).

A BcrasTe BHyTpiwHii GiAbTp y 30BHiLWHiIN (1) | noBepHiTL 3a
rOAMHHUKOBOLIO CTPiAKOIO AAs dikcauii (2). (Maa.21)

BcTaHOBITb 6AOK 3 piAbTPaMM Ha3aa y BIAAIACHHS AAS
nopoxy (Maa.19).

[pumimka: BcmarosAtosime 6A0K 3 piAbmpamu npasuAbHo.

FC6144/FC6140: Hosi BHYTPILLHI GIABTPY MOXKHA 3aMOBUTM 33 HOMEPOM
FCB8035. 3epTanteca A0 anaepa Philips.

FC6142: HoBi BHyTpiLUHi GiAGTPM MOXHa 3aMOBKTM 3a HoMepom FC8036.
3sepTanTecs A0 avaepa Philips.

HaBkoAuwwHe cepeaoBuLLe

- He BukuaaliTe npucTpiit pasom i3 3BU4alHKMUK MOBYTOBMMM
BIAXOAAMM, @ 3AaBAMTE MOTO B OPILLIMHMI NMYHKT MPUMOMY AAS
NOBTOPHOI NepepobKu. Taknm umMHoM By conomaraeTe 3axuctntu
AO0BKIAA (Man. 26).

- BOyaoBaHi akyMyASTOpPHI 6aTapei MICTATb PEUYOBMHM, AKI MOXYTb
3a0pyAHIOBaTM HaBKOAWMILLHE cepeaosuLLe. [lepea, yTuaizaLieio
MPUCTPOIO 3aBXAM BUManTe BaTapel. He BuKuAaaiiTe po3paakeHi
6aTapel pasoM i3 3BMYaNHKMMK NOOYTOBMMM BIAXOAAMM, @ 3AaMTE TX B
ODILLIAHMIA NMYHKT NpuitoMy. MoxHa TakoX B3ATW NPUCTPIN i3 coboto
A0 cepgicHoro LieHTpy Philips, ae 6aTapeio BUMMYTb | yTUAIZYIOTb Y
6e3MeYHUNn AN HABKOAMLLHBOTO cepeaoBuLla cnoci6 (Mana. 27).

ExoHoMmis eHepril
AKLLO NpUCTPI He ByAe BUKOPUCTOBYBATUCA MPOTArOM TPUBAAOTO Yacy,
AN EKOHOMIT EAEKTPOEHEPTIT PAAUMO BUMHATW aAanTep i3 PO3ETKMU.

YTuAizauia akyMyaaTopHux 6aTapen

MMia Aieto BUCOKOT TemnepaTypu a6o NOAYM’st aKyMyASTOpPHI 6aTapei
NiMH moxyTb BUOYXHYTH.
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BuiMMaT MOXKHa AMLLIE MOBHICTIO PO3PSAYKEHI aKYMYASITOPHi 6aTapel.

BuimaiiTe akyMyAATOPHI 6aTapei TakuM YMHOM.

AaiiTe nMAococy nonpawioBaTi AO LLIAKOBUTOI 3yMUHKM, MOTIM
3HIMITb rBUHTHM i BiAKpUIiTe nuaococ (Maa. 28).

MepepixTe no Yepsi Bci APOTY, LLLO 3'€AHYIOTb baTapei, i BUAMITb
6arapei (Maa. 29).

lFapaHTia Ta 06CAyroByBaHHsA

Ao Bam HeobXxiaHa iHPopmaLlis abo 0bCAYroByBaHHS, SKLLIO Y Bac
BMHMKAQ NPODAEMa, BiABiAaMTe BeO-caiT komnaHil Philips
www.philips.com abo 3BepHiTbca A0 LIeHTpy 06cAYroByBaHHS KAIEHTIB
Philips y Bawwii kpaiHi (TeAepOH MOXKHA 3HAWTU Ha rapaHTIMHOMY TaAOHI).
Akwo y Bawin kpaiHi Hemae LleHTpy obcAyroByBaHHs KAIEHTIB, 3BEPHITLCS
A0 MicueBoro amaepa Philips.

Cay»kba NIATPUMKM CrioXKMBavis
TeA.: 0-800-500-697 (assitiu 3i cTavioHapHux TeredoHis Ha TepUTOPIl YipaiHi 6e3KoWToBH)

AN BIABLL AeTanbHOT iHOpMaLLii 3aBiTarTe Ha www.philips.ua

Komnanis Philips BcTaHOBAIOE CTPOK CAY>KOM Ha AaHWit BUPIG — He MeHLe 5 pokis
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